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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

2 SEPTEMBER 2018. — Koninklijk besluit betreffende de toekenning
van een toelage voor een veiligheids- en samenlevingscontract voor
gemeenten die vroeger een veiligheids- en samenlevingscontract
hadden in het kader van de implementatie van een lokaal beleid voor
veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019, bl. 86472.

Federale Overheidsdienst Financiën

4 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 maart 1927 houdende uitvoering van het
Wetboek diverse rechten en taksen wat betreft de aangifte, betaling en
diverse regels met betrekking tot de taks op de effectenrekeningen,
bl. 86570.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 decem-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de zeevisserij, betreffende
de organisatie en de financiering van de leertijd van een als roerganger
opgeleide matroos, bij aanmonstering op een Belgisch vaartuig als extra
bemanningslid in het kader van artikel 3, g) van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011,
bl. 86574.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 decem-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de zeevisserij, betreffende
de organisatie en de financiering van de leertijd van een als motorist
750 kw of alle vermogens opgeleide visser met een diploma motorist
750 kw of alle vermogens, bij aanmonstering op een Belgisch vaartuig
als extra bemanningslid in het kader van artikel 3, g) van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011,
bl. 86576.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 februari 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de
binnenscheepvaart, betreffende de invulling van de loonnorm 2017-2018,
bl. 86578.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

10 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit tot afwijking van de regels
inzake de groene betaling na de erkende droogte in 2018,
bl. 86582.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

10. OKTOBER 2018 — Ministerieller Erlass zur Abweichung von den auf die Vergrünungszahlung anwendbaren
Regeln infolge der für das Jahr 2018 anerkannten Trockenperiode, S. 86581.

Service public fédéral Intérieur

2 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté royal relatif à l’octroi d’une allocation
contrat de sécurité et de société destinée aux communes ex-contrats de
sécurité et de société dans le cadre de la mise en œuvre d’une politique
locale de sécurité et de prévention pour les années 2018-2019, p. 86472.

Service public fédéral Finances

4 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 mars 1927 portant exécution du Code des droits et taxes divers en ce
qui concerne la déclaration, le paiement et diverses règles relatives à la
taxe sur les comptes-titres, p. 86570.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 décembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, relative à l’organisation et
au financement de la période d’apprentissage d’un matelot formé
comme timonier, lors de son enrôlement sur un navire belge en tant que
membre d’équipage supplémentaire dans le cadre de l’article 3, g) de
la convention collective de travail n° 108594/CO/143 du 9 juin 2011,
p. 86574.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 décembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, relative à l’organisation et
au financement de la période d’apprentissage d’un marin formé comme
motoriste 750 kw ou toutes puissances, titulaire d’un diplôme de
motoriste 750 kw ou toutes puissances, lors de son enrôlement sur un
navire belge en tant que membre d’équipage supplémentaire dans le
cadre de l’article 3, g) de la convention collective de travail n°
108594/CO/143 du 9 juin 2011, p. 86576.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 février 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire de la batellerie, relative à la concrétisation de la
norme salariale 2017-2018, p. 86578.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

10 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel dérogeant aux règles du
paiement vert suite à la sécheresse reconnue pour l’année 2018,
p. 86580.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

College van de Franse Gemeenschapscommissie

18 OKTOBER 2018. — Besluit 2018/1219 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie betreffende de diensten voor partici-
patie via collectieve activiteiten, dat uitvoering geeft aan afdeling 3 van
hoofdstuk 5 van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie
van 17 januari 2014 betreffende de insluiting van de persoon met een
handicap, bl. 86592.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand
en goedkeuring van haar statuten, bl. 86602.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand
en goedkeuring van haar statuten, bl. 86602.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand
en goedkeuring van haar statuten, bl. 86602.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand
en goedkeuring van haar statuten, bl. 86602.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand
en goedkeuring van haar statuten, bl. 86603.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand
en goedkeuring van haar statuten, bl. 86603.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand
en goedkeuring van haar statuten, bl. 86604.

Federale Overheidsdienst Justitie

Centrale Toezichtsraad voor het gevangeniswezen

25 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit houdende herbenoeming bij
de centrale toezichtsraad voor het gevangeniswezen, bl. 86605.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 86606.

Région de Bruxelles-Capitale

Collège de la Commission communautaire française

18 OCTOBRE 2018. — Arrêté 2018/1219 du Collège de la Commis-
sion communautaire française relatif aux services de participation par
des activités collectives, mettant en œuvre la section 3 du chapitre 5
du décret de la Commission communautaire française du 17 jan-
vier 2014 relatif à l’inclusion de la personne handicapée, p. 86584.

Autres arrêtés

Service public fédéral Sécurité sociale

Création d’une société mutualiste régionale et approbation de ses
statuts, p. 86602.

Service public fédéral Sécurité sociale

Création d’une société mutualiste régionale et approbation de ses
statuts, p. 86602.

Service public fédéral Sécurité sociale

Création d’une société mutualiste régionale et approbation de ses
statuts, p. 86602.

Service public fédéral Sécurité sociale

Création d’une société mutualiste régionale et approbation de ses
statuts, p. 86602.

Service public fédéral Sécurité sociale

Création d’une société mutualiste régionale et approbation de ses
statuts, p. 86603.

Service public fédéral Sécurité sociale

Création d’une société mutualiste régionale et approbation de ses
statuts, p. 86603.

Service public fédéral Sécurité sociale

Création d’une société mutualiste régionale et approbation de ses
statuts, p. 86604.

Service public fédéral Justice

Conseil central de surveillance pénitentiaire

25 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal portant renouvellement au conseil
central de surveillance pénitentiaire, p. 86605.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 86606.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Omgeving

18 OKTOBER 2018. — Ruilverkaveling, bl. 86607.

Vlaamse overheid

Omgeving

Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring
van openbaar nut, bl. 86608.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Source d’Ambrogne » sis sur le territoire de la
commune de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, bl. 86610.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Walrand » sis sur le territoire de la commune
de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, bl. 86611.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Maguéfontaine » sis sur le territoire de la
commune de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, bl. 86612.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Parmentier » sis sur le territoire de la commune
de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, bl. 86613.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Source chemin de Langlire » sis sur le territoire
de la commune de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, bl. 86614.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention des ouvrages de prise d’eau
souterraine dénommés « En Pierreux puits et drains » sis sur le
territoire de la commune de Manhay arrêtées le 15 mai 2007, bl. 86615.

Service public de Wallonie

Protection du patrimoine, bl. 86615.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Omgeving

18 OKTOBER 2018. — Ruilverkaveling, p. 86607.

Vlaamse overheid

Omgeving

Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring
van openbaar nut, p. 86608.

Région wallonne

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Source d’Ambrogne » sis sur le territoire de la
commune de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, p. 86610.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Walrand » sis sur le territoire de la commune
de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, p. 86611.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Maguéfontaine » sis sur le territoire de la
commune de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, p. 86612.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Parmentier » sis sur le territoire de la commune
de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, p. 86613.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Source chemin de Langlire » sis sur le territoire
de la commune de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005, p. 86614.

Service public de Wallonie

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention des ouvrages de prise d’eau
souterraine dénommés « En Pierreux puits et drains » sis sur le
territoire de la commune de Manhay arrêtées le 15 mai 2007, p. 86615.

Service public de Wallonie

Protection du patrimoine, p. 86615.
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Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige ICT deskundigen Sup-
port en Operationeel beheer (m/v/x) (niveau B) voor de FOD
Justitie. — Selectienummer : ANG18265, bl. 86616.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Laboratoriumtechnici
(m/v/x) (niveau B) voor de FOD Financiën. — Selectienummer:
ANG18267, bl. 86616.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige ergotherapeuten (m/v/x)
(niveau B) voor de FOD Justitie. — Selectienummer: ANG18248. —
ERRATUM, bl. 86616.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Consultants HR (m/v/x)
(niveau ANG18262) voor de FOD BOSA. — Selectienummer:
ANG18262. — ERRATUM, bl. 86617.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Dossierbeheerder (m/v/x)
voor het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse (OCAD)
(niveau B). — Selectienummer: MNG18101, bl. 86617.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Attachés voor het Inter-
nationaal Team Grensoverschrijdend werken en ondernemen in Heer-
len (Nederland) (m/v/x) met ervaring (niveau A2) voor de FOD
Financiën. — Selectienummer: ANG18272, bl. 86617.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst voor
geneeskundige evaluatie en controle. — Benoeming van een stage-
doend attaché arts-inspecteur, bl. 86617.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst voor
geneeskundige evaluatie en controle. — Benoeming van een stage-
doend attaché arts-inspecteur, bl. 86618.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’experts ICT Support et Gestion opération-
nelle (m/f/x) (niveau B), néerlandophones, pour le SPF Justice. —
Numéro de sélection : ANG18265, p. 86616.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Technicien de laboratoire (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de sélection :
ANG18267, p. 86616.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’ergothérapeutes (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le SPF Justice. — Numéro de sélection :
ANG18248. — ERRATUM, p. 86616.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Consultants HR (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le SPF BOSA. — Numéro de sélection :
ANG18626. — ERRATUM, p. 86617.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Gestionnaires de dossiers (m/f/x) pour
l’organe de coordination pour l’analyse de la menace (OCAM)
(niveau B). — Numéro de sélection : MNG18101, p. 86617.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Attachés voor het Inter-
nationaal Team Grensoverschrijdend werken en ondernemen in Heer-
len (Nederland) (m/v/x) met ervaring (niveau A2) voor de FOD
Financiën. — Selectienummer: ANG18272, p. 86617.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service d’évalua-
tion et de contrôle médicaux. — Nomination d’un attaché médecin-
inspecteur stagiaire, p. 86617.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service d’évalua-
tion et de contrôle médicaux. — Nomination d’un attaché médecin-
inspecteur stagiaire, p. 86618.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 86618.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 86619.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 86619.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 86620.

Federale Overheidsdienst Justitie

Oproep tot de kandidaten voor de mandaten van plaatsvervanger-
griffier van een arbeidsgerecht, plaatsvervanger-magistraat van een
arbeidsgerecht en plaatsvervanger-schuldbemiddelaar van de Franse
taalrol van het Beheers- en toezichtscomité van het centraal bestand van
berichten van beslag, delegatie, overdracht, collectieve schuldenrege-
ling en protest. — Derde oproep, bl. 86621.

Autorité belge de la Concurrence

Le Collège de la concurrence de l’Autorité belge de la concurrence. —
Dispositif de la décision n° ABC-2018-V/M-33 du 28 septembre 2018 en
application de l’article IV.64, § 1er du Code de droit économique. —
Affaire n° CONC-V/M-17/0037. — Demande de mesures provisoires
de Mademoiselle Lisa Nooren et Henk Nooren Handelsstal SPRL,
bl. 86623.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Mutation ou réaffectation/Promotion par avancement de grade/
Mobilité interne Emplois d’inspecteur général - expert (rang A3). —
Appel aux candidats, bl. 86623.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 86625 tot 86654.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 86618.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 86619.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 86619.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 86620.

Service public fédéral Justice

Appel aux candidats pour les mandats de greffier suppléant d’une
juridiction du travail, de magistrat suppléant d’une juridiction du
travail et de médiateur de dettes suppléant du rôle linguistique français
du Comité de gestion et de surveillance du fichier central des avis de
saisie, de délégation, de cession, de règlement collectif de dettes et de
protêt. — Troisième appel, p. 86621.

Autorité belge de la Concurrence

Le Collège de la concurrence de l’Autorité belge de la concurrence. —
Dispositif de la décision n° ABC-2018-V/M-33 du 28 septembre 2018 en
application de l’article IV.64, § 1er du Code de droit économique. —
Affaire n° CONC-V/M-17/0037. — Demande de mesures provisoires
de Mademoiselle Lisa Nooren et Henk Nooren Handelsstal SPRL,
p. 86623.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Mutation ou réaffectation/Promotion par avancement de grade/
Mobilité interne Emplois d’inspecteur général - expert (rang A3). —
Appel aux candidats, p. 86623.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 86625
à 86654.
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Bijlage bij het Belgisch Staatsblad

Anlage zum Belgischen Staatsblatt

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 86655.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Einheiten für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde, S. 86655.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1,
1ste alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 86660.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Einheiten für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetz-
buches annulliert wurde, S. 86660.

Annexe au Moniteur belge

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 86655.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°
du Code de droit économique, p. 86660.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/205226]

Extrait de l’arrêt n° 127/2018 du 4 octobre 2018

Numéro du rôle : 6725
En cause : le recours en annulation partielle de l’article 2/2, § 2, alinéa 1er, 5o, du décret de la Région wallonne du

6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction consultative, inséré par l’article 5 du décret du 16 février 2017,
introduit par l’ASBL « Terre wallonne » et l’ASBL « Association du Val d’Amblève, Lienne et Affluents ».

La Cour constitutionnelle,
composée des présidents F. Daoût et A. Alen, et des juges L. Lavrysen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke,

T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, T. Giet et R. Leysen, assistée du greffier F. Meersschaut, présidée par le
président F. Daoût,

après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :

I. Objet du recours et procédure

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 6 septembre 2017 et parvenue au greffe le
8 septembre 2017, un recours en annulation des mots « , sur proposition d’Inter-Environnement Wallonie » dans
l’article 2/2, § 2, alinéa 1er, 5o, du décret de la Région wallonne du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la
fonction consultative, inséré par l’article 5 du décret du 16 février 2017 (publié au Moniteur belge du 5 avril 2017), a été
introduit par l’ASBL « Terre wallonne » et l’ASBL « Association du Val d’Amblève, Lienne et Affluents », assistées et
représentées par Me A. Lebrun, avocat au barreau de Liège.

(...)

II. En droit

(...)

B.1. L’article 5 du décret de la Région wallonne du 16 février 2017 modifiant le décret du 6 novembre 2008 portant
rationalisation de la fonction consultative et diverses dispositions relatives à la fonction consultative dispose :

« Dans le même chapitre Ier/1, il est inséré un article 2/2 rédigé comme suit :

’ Art. 2/2. § 1er. Le pôle ″ Politique scientifique ″ est chargé, d’initiative ou à la demande du Gouvernement, de :

1o remettre des avis concernant la politique scientifique portant, d’une part, sur les notes d’orientation du
Gouvernement et, d’autre part, sur des avant-projets de décrets et d’arrêtés ayant une portée réglementaire;

2o proposer les moyens à mettre en œuvre en vue de favoriser le développement et la coordination efficace des
activités de recherche scientifique et technologique, tant dans le secteur économique que dans le secteur académique
et ce, en rapport avec les besoins économiques, sociaux et environnementaux de la Région;

3o formuler, pour l’élaboration du budget de la Région, des suggestions concernant le financement de la politique
scientifique;

4o conseiller le Gouvernement concernant la participation de la Région aux activités de recherche scientifique et
technologique nationales, interrégionales et internationales;

5o évaluer tous les deux ans la politique scientifique de la Région;

6o rendre un avis sur le programme pluriannuel des travaux de l’Institut wallon de l’Evaluation, de la Prospective
et de la Statistique et sur le rapport annuel d’activités de celui-ci;

7o faire au Gouvernement toute recommandation en matière de statistique, d’évaluation, de conseil stratégique ou
de prospective.

Concernant la mission visée au 5o, le Gouvernement transmet au pôle toutes les informations utiles à l’exécution
de celle-ci.

§ 2. Le pôle ″ Politique scientifique ″ est composé de vingt et un membres désignés par le Gouvernement selon la
répartition suivante :

1o dix représentants des interlocuteurs sociaux, sur proposition du Conseil économique et social de Wallonie;

2o six membres issus des Universités actives en Région wallonne reconnues à l’article 10 du décret du
7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, qui
peuvent être proposés par l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur;

3o deux membres issus des institutions de l’enseignement supérieur non universitaire actives en Région wallonne
reconnues à l’article 11 du décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et
l’organisation académique des études, qui peuvent être proposés par l’Académie de Recherche et d’Enseignement
supérieur;

4o deux représentants des centres de recherche, sur proposition de Wal-Tech;

5o un représentant des associations environnementales reconnues en vertu du Code de l’Environnement, sur
proposition d’Inter-Environnement Wallonie.

L’administrateur général de l’Institut wallon de l’Evaluation, de la Prospective et de la Statistique assiste aux
réunions du pôle avec voix consultative.

Le pôle élit en son sein un président et un vice-président.

La présidence et la vice-présidence du pôle sont exercées en alternance tous les trente mois par un représentant des
interlocuteurs sociaux, d’une part, et un représentant de l’enseignement universitaire ou de l’enseignement supérieur
non universitaire ou des centres de recherche, d’autre part. ’ ».
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B.2. Les parties requérantes reprochent à l’article 2/2, § 2, alinéa 1er, 5o, de soumettre à la proposition
d’Inter-Environnement Wallonie la désignation par le Gouvernement wallon du représentant des associations
environnementales reconnues en vertu du Code de l’environnement.

Elles considèrent que leur chance d’être proposées est « nulle », puisque cette fédération d’associations, qui serait
subventionnée largement par le Gouvernement wallon, serait favorisée du point de vue du choix du représentant. Elles
ajoutent que ce mode de désignation les mettrait dans une position d’inégalité au regard du mode de désignation prévu
aux articles 6, 7 et 9 du même décret.

B.3.1. Parmi d’autres missions définies à l’article 2/2, § 1er, alinéa 1er, du décret du 6 novembre 2008 précité, tel qu’il
a été inséré par l’article 5 du décret attaqué, le pôle « Politique scientifique » est chargé de proposer au Gouvernement
wallon « les moyens à mettre en œuvre en vue de favoriser le développement et la coordination efficace des activités
de recherche scientifique et technologique, tant dans le secteur économique que dans le secteur académique et ce, en
rapport avec les besoins économiques, sociaux et environnementaux de la Région ».

B.3.2. Les missions confiées au pôle « Politique scientifique » dans l’article 2/2, § 1er, alinéa 1er, du décret
concernent essentiellement les activités de recherche, l’organisation et l’évaluation de la politique scientifique dans tous
les domaines relevant de la compétence de la Région wallonne en cette matière.

La composition du pôle « Politique scientifique » réglée à l’article 2/2, § 2, alinéa 1er, prévoit pour les 21 membres
désignés la répartition suivante : dix représentants des interlocuteurs sociaux, huit membres issus des universités et
écoles supérieures actives en Région wallonne, deux membres issus des centres de recherche et, enfin, un représentant
des associations environnementales désigné sur proposition d’Inter-Environnement Wallonie.

L’article 7 du décret du 16 février 2017, qui définit le pôle « Environnement » chargé de donner un avis en cette
matière, attribue aux associations environnementales reconnues quatre sièges parmi les dix-sept membres qui le
composent, alors que les articles 6 et 9 définissant respectivement le pôle « Mobilité » et le pôle « Ruralité » attribuent
chacun deux sièges à ces mêmes associations. Aux termes de ces trois dispositions, les associations peuvent introduire
leur candidature directement et sans intermédiaire.

B.3.3. Même si le mode de désignation des associations environnementales au sein des pôles « Environnement »,
« Mobilité » et « Ruralité » est différent, ces associations pouvant proposer directement leur candidature pour intervenir
en tant que l’un des différents représentants des associations environnementales, les missions confiées à ces trois pôles
se distinguent de celles confiées au pôle « Politique scientifique » dont la spécificité peut justifier qu’au sein de celui-ci,
le seul représentant des associations environnementales soit proposé par Inter-Environnement Wallonie, qui est
reconnue en tant que fédération d’associations environnementales au sens de l’article D28-6 du Code de
l’environnement. Sur la base de cette disposition, une fédération d’associations environnementales doit satisfaire aux
conditions suivantes :

« Pour être reconnue en tant que ’ Fédération ou Réseau ’, l’association satisfait aux conditions supplémentaires
suivantes :

1o offrir des services à ses membres ou au public et organiser au minimum 30 actions par an qui tendent à la
protection de l’environnement, à l’amélioration de l’état de l’environnement, à l’éducation à l’environnement et à la
sensibilisation à l’environnement ouvertes à ses membres ou au public;

2o exercer une mission de représentation des associations, notamment dans les commissions et conseils consultatifs
mis en place par la Région wallonne;

3o compter un minimum de 30 associations reconnues en tant qu’associations environnementales membres actives
sur le territoire de la Région wallonne;

4o exercer des actions sur l’ensemble du territoire de la Région wallonne ».
Le législateur décrétal a raisonnablement pu estimer que cette fédération d’associations est suffisamment

représentative des associations environnementales reconnues pour lui conférer le droit de présenter le représentant
unique de ces associations au sein du pôle « Politique scientifique ».

B.4. Le moyen n’est pas fondé.
Par ces motifs,
la Cour
rejette le recours.
Ainsi rendu en langue française, en langue néerlandaise et en langue allemande, conformément à l’article 65 de la

loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le 4 octobre 2018.
Le greffier, Le président,
F. Meersschaut F. Daoût

GRONDWETTELIJK HOF

[2018/205226]
Uittreksel uit arrest nr. 127/2018 van 4 oktober 2018

Rolnummer 6725
In zake : het beroep tot gedeeltelijke vernietiging van artikel 2/2, § 2, eerste lid, 5o, van het decreet van het Waalse

Gewest van 6 november 2008 houdende rationalisatie van de adviesverlenende functie, ingevoegd bij artikel 5 van het
decreet van 16 februari 2017, ingesteld door de vzw « Terre wallonne » en de vzw « Association du Val d’Amblève,
Lienne et Affluents ».

Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters F. Daoût en A. Alen, en de rechters L. Lavrysen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman,

E. Derycke, T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, T. Giet en R. Leysen, bijgestaan door de griffier F. Meersschaut, onder
voorzitterschap van voorzitter F. Daoût,

wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van het beroep en rechtspleging
Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 6 september 2017 ter post aangetekende brief en ter griffie

is ingekomen op 8 september 2017, is beroep tot vernietiging ingesteld van de woorden « , op de voordracht van
Inter-Environnement Wallonie » in artikel 2/2, § 2, eerste lid, 5o, van het decreet van het Waalse Gewest van
6 november 2008 houdende rationalisatie van de adviesverlenende functie, ingevoegd bij artikel 5 van het decreet van
16 februari 2017 (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 5 april 2017), door de vzw « Terre wallonne » en de vzw
« Association du Val d’Amblève, Lienne et Affluents », bijgestaan en vertegenwoordigd door Mr. A. Lebrun, advocaat
bij de balie te Luik.
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(...)

II. In rechte

(...)

B.1. Artikel 5 van het decreet van het Waalse Gewest van 16 februari 2017 « houdende wijziging van het decreet
van 6 november 2008 houdende rationalisatie van de adviesverlenende functie en verscheidene bepalingen betreffende
de adviesverlenende functie » bepaalt :

« In hetzelfde hoofdstuk I/1 wordt een artikel 2/2 ingevoegd, luidend als volgt :

’ Art. 2/2. § 1. De Beleidsgroep Wetenschappelijk beleid wordt op eigen initiatief of op verzoek van de Regering
ermee belast :

1o adviezen uit te brengen over het wetenschappelijk beleid m.b.t., enerzijds, oriëntatienota’s van de Regering en,
anderzijds, voorontwerpen van decreten of besluiten met een reglementaire draagwijdte;

2o middelen voor te stellen die uitgevoerd moeten worden om de ontwikkeling en de doeltreffende coördinaties
van de activiteiten inzake wetenschappelijk en technologisch onderzoek te bevorderen zowel in de economische sector
als in de academische sector, en dit, in verband met de economische, sociale en leefmilieubehoefte van het Gewest;

3o suggesties over de financiering van het wetenschappelijk beleid voor de uitwerking van de begroting van het
Gewest te formuleren;

4o de Regering te adviseren over de deelneming van het Gewest aan de nationale, intergewestelijke en
internationale activiteiten inzake wetenschappelijk en technologisch onderzoek;

5o het wetenschappelijk beleid van het Gewest om de twee jaar te evalueren;

6o advies uit te brengen over het meerjarenprogramma van de werken van het ″ Institut wallon de l’Evaluation,
de la Prospective et de la Statistique ″ (Waals Instituut voor Evaluatie, Prospectief beleid en Statistiek) en over zijn
jaarlijkse activiteitenverslag;

7o elke aanbeveling inzake statistiek, evaluatie, strategische raad of prospectief beleid aan de Regering te
formuleren.

Wat de in 5o bedoelde opdracht betreft, verstrekt de Regering alle nodige inlichtingen voor de uitvoering ervan aan
de Beleidsgroep.

§ 2. De Beleidsgroep Wetenschappelijk Beleid bestaat uit twintig leden aangewezen door de Regering als volgt :

1o tien vertegenwoordigers van de sociale gesprekspartners op de voordracht van de ″ Conseil économique et
social de Wallonie ″;

2o zes leden uit de in het Waalse Gewest actieve universitaire instellingen die door de ″ Académie de Recherche
elektronisch toezicht d’Enseignement supérieur ″ kunnen worden voorgesteld;

3o twee leden uit de in het Waalse Gewest actieve niet-universitaire instellingen van het hoger onderwijs die door
de ″ Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur ″ kunnen worden voorgesteld;

4o twee vertegenwoordigers van de onderzoekscentra op de voordracht van Wal-Tech;

5o een vertegenwoordiger van de milieuverenigingen die krachtens het Milieuwetboek zijn erkend, op voordracht
van Inter-Environnement Wallonie.

De administrateur-generaal van het ″ Institut wallon de l’Evaluation, de la Prospective et de la Statistique ″ woont
de vergaderingen van de Beleidsgroep met raadgevende stem bij.

De Beleidsgroep wijst uit zijn midden een voorzitter en een ondervoorzitter aan.

Het voorzitterschap en het ondervoorzitterschap van de Beleidsgroep worden om de dertig maanden alternerend
uitgeoefend door een vertegenwoordiger van sociale gesprekspartners, enerzijds, en een vertegenwoordiger van het
universitair onderwijs of het niet-universitair hoger onderwijs of van de onderzoekscentra, anderzijds. ’ ».

B.2. De verzoekende partijen verwijten artikel 2/2, § 2, eerste lid, 5o, de vertegenwoordiger van de
milieuverenigingen die zijn erkend krachtens het Milieuwetboek, die door de Waalse Regering wordt aangewezen, te
onderwerpen aan de voordracht van Inter-Environnement Wallonie.

Zij zijn van mening dat zij geen enkele kans maken om te worden voorgedragen, daar die federatie van
verenigingen die ruimschoots door de Waalse Regering zou zijn gesubsidieerd, bevoordeeld zou zijn wat de keuze van
haar vertegenwoordiger betreft. Zij voegen eraan toe dat die manier van aanwijzing hen in een ongelijke positie zou
plaatsen ten aanzien van de manier van aanwijzing die in de artikelen 6, 7 en 9 van hetzelfde decreet wordt
voorgeschreven.

B.3.1. Een van de opdrachten die zijn omschreven in artikel 2/2, § 1, eerste lid, van het voormelde decreet van
6 november 2008, zoals ingevoegd bij artikel 5 van het bestreden decreet, van de beleidsgroep « Wetenschappelijk
beleid » bestaat erin aan de Waalse Regering « middelen voor te stellen die uitgevoerd moeten worden om de
ontwikkeling en de doeltreffende coördinatie van de activiteiten inzake wetenschappelijk en technologisch onderzoek
te bevorderen zowel in de economische sector als in de academische sector, en dit, in verband met de economische,
sociale en leefmilieubehoeften van het Gewest ».

B.3.2. De opdrachten die in artikel 2/2, § 1, eerste lid, van het decreet aan de beleidsgroep « Wetenschappelijk
beleid » worden toevertrouwd, hebben voornamelijk betrekking op de onderzoeksactiviteiten, de organisatie en de
evaluatie van het wetenschappelijk beleid in alle domeinen die onder de bevoegdheid van het Waalse Gewest vallen.

De samenstelling van de beleidsgroep « Wetenschappelijk beleid », geregeld in artikel 2/2, § 2, eerste lid, voorziet
voor de 21 aangewezen leden in de volgende verdeling : tien vertegenwoordigers van de sociale gesprekspartners, acht
leden uit de in het Waalse Gewest actieve universitaire instellingen en hogescholen, twee leden uit de onderzoekscentra
en, ten slotte, een vertegenwoordiger van de milieuverenigingen op voordracht van Inter-Environnement Wallonie.

Artikel 7 van het decreet van 16 februari 2017, dat de beleidsgroep « Leefmilieu » definieert die ermee belast is
adviezen in die aangelegenheid uit te brengen, kent aan de erkende milieuverenigingen vier zetels toe onder de
zeventien leden ervan, terwijl de artikelen 6 en 9 die respectievelijk de beleidsgroep « Mobiliteit » en de beleidsgroep
« Landelijke aangelegenheden » definiëren, elk twee zetels aan diezelfde verenigingen toekennen. Luidens die drie
bepalingen kunnen de verenigingen hun kandidatuur rechtstreeks en zonder tussenkomst indienen.
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B.3.3. Ook al verschilt de manier van aanwijzing van de milieuverenigingen binnen de beleidsgroepen
« Leefmilieu », « Mobiliteit » en « Landelijke aangelegenheden », waarbij die verenigingen hun kandidatuur om op te
treden als één van de verschillende vertegenwoordigers van de milieuverenigingen, rechtstreeks kunnen voorstellen,
de aan die drie beleidsgroepen toevertrouwde opdrachten onderscheiden zich van die welke zijn toevertrouwd aan de
beleidsgroep « Wetenschappelijk beleid », waarvan het specifieke karakter kan verantwoorden dat binnen die
beleidsgroep de enige vertegenwoordiger van de milieuverenigingen wordt voorgedragen door Inter-Environnement
Wallonie, die erkend is als een federatie van milieuverenigingen in de zin van artikel D28-6 van het Milieuwetboek. Op
basis van die bepaling moet een federatie van milieuverenigingen aan de volgende voorwaarden voldoen :

« Om als ’ Verbond of Net ’ erkend te worden, voldoet de vereniging aan de volgende bijkomende voorwaarden :
1o diensten aan haar leden of aan het publiek verlenen en minstens 30 acties per jaar organiseren die de

milieubescherming, de verbetering van de staat van het leefmilieu, de milieuopvoeding en de bewustmaking voor het
leefmilieu beogen en die voor haar leden of het publiek open zijn;

2o een opdracht ter vertegenwoordiging van de verenigingen uitoefenen, met name in de door het Waalse Gewest
opgerichte adviescommissies en -raden;

3o samengesteld zijn uit minstens 30 verenigingen die erkend worden als milieuverenigingen en die actief zijn op
het grondgebied van het Waalse Gewest;

4o acties uitoefenen op het hele grondgebied van het Waalse Gewest ».
De decreetgever heeft redelijkerwijs kunnen oordelen dat die koepelorganisatie het meest representatief is voor de

erkende milieuverenigingen om het recht op voordracht van de enige vertegenwoordiger van die verenigingen in de
beleidsgroep « Wetenschappelijk beleid », aan haar toe te kennen.

B.4. Het middel is niet gegrond.
Om die redenen,
het Hof
verwerpt het beroep.
Aldus gewezen in het Frans, het Nederlands en het Duits, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van

6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, op 4 oktober 2018.
De griffier, De voorzitter,
F. Meersschaut F. Daoût

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/205226]
Auszug aus dem Entscheid Nr. 127/2018 vom 4. Oktober 2018

Geschäftsverzeichnisnummer 6725
In Sachen: Klage auf teilweise Nichtigerklärung von Artikel 2/2 § 2 Absatz 1 Nr. 5 des Dekrets der Wallonischen

Region vom 6. November 2008 zur Rationalisierung der Beratungsfunktion, eingefügt durch Artikel 5 des Dekrets vom
16. Februar 2017, erhoben von der VoG « Terre wallonne » und der VoG « Association du Val d’Amblève, Lienne et
Affluents ».

Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Präsidenten F. Daoût und A. Alen, und den Richtern L. Lavrysen, J.-P. Snappe,

J.-P. Moerman, E. Derycke, T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, T. Giet und R. Leysen, unter Assistenz des
Kanzlers F. Meersschaut, unter dem Vorsitz des Präsidenten F. Daoût,

erlässt nach Beratung folgenden Entscheid:
I. Gegenstand der Klage und Verfahren
Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 6. September 2017 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief

zugesandt wurde und am 8. September 2017 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung der
Wortfolge « , auf Vorschlag von ’ Inter-Environnement Wallonie ’ » in Artikel 2/2 § 2 Absatz 1 Nr. 5 des Dekrets der
Wallonischen Region vom 6. November 2008 zur Rationalisierung der Beratungsfunktion, eingefügt durch Artikel 5 des
Dekrets vom 16. Februar 2017 (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 5. April 2017): die VoG « Terre wallonne »
und die VoG « Association du Val d’Amblève, Lienne et Affluents », unterstützt und vertreten durch RA A. Lebrun, in
Lüttich zugelassen.

(...)
II. Rechtliche Würdigung
(...)
B.1. Artikel 5 des Dekrets der Wallonischen Region vom 16. Februar 2017 zur Abänderung des Dekrets vom

6. November 2017 zur Rationalisierung der Beratungsfunktion und verschiedener Bestimmungen bezüglich der
Beratungsfunktion bestimmt:

« In dasselbe Kapitel I/1 wird ein Artikel 2/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
’ Art. 2/2 - § 1 - Der Pool ″ Wissenschaftspolitik ″ ist damit beauftragt, in Eigeninitiative oder auf Antrag der

Regierung:
1o Gutachten betreffend die Wissenschaftspolitik abzugeben, die sich einerseits auf die Orientierungsdokumente

der Regierung und andererseits auf Vorentwürfe von Dekreten oder Erlassen mit verordnender Tragweite beziehen;
2o die einzusetzenden Mittel vorzuschlagen, um die Entwicklung und die effiziente Koordination der

wissenschaftlichen und technologischen Forschungstätigkeiten sowohl im wirtschaftlichen als auch im akademischen
Bereich zu fördern, und zwar im Zusammenhang mit den wirtschaftlichen, sozialen und ökologischen Bedürfnissen
der Region;

3o Anregungen bezüglich der Finanzierung der Wissenschaftspolitik zwecks der Aufstellung des Haushaltsplans
der Region zu unterbreiten;

4o die Regierung zu beraten, was die Teilnahme der Region an den nationalen, interregionalen und internationalen
wissenschaftlichen und technologischen Forschungstätigkeiten betrifft;

5o die Wissenschaftspolitik der Region alle zwei Jahre zu bewerten;
6o ein Gutachten über das mehrjährige Programm der Arbeiten des Wallonischen Instituts für die Bewertung,

Zukunftsforschung und Statistik (″ Institut wallon de l’Evaluation, de la Prospective et de la Statistique ″) und über
dessen jährlichen Tätigkeitsbericht abzugeben;
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7o der Regierung alle Empfehlungen in Sachen Statistik, Bewertung, strategischer Beratung oder Zukunftsfor-
schung unterbreiten.

Die Regierung übermittelt dem Pool alle nützlichen Informationen für die Durchführung des unter Ziffer 5
genannten Auftrags.

§ 2 - Der Pool ″ Wissenschaftspolitik ″ setzt sich wie folgt aus einundzwanzig von der Regierung benannten
Mitgliedern zusammen:

1o zehn Vertreter der Sozialpartner, auf Vorschlag des Wirtschafts- und Sozialrates der Wallonie;

2o sechs Mitglieder aus den universitären Einrichtungen, die in der Wallonischen Region tätig sind und die nach
Artikel 10 des Dekrets vom 7. November 2013 zur Bestimmung der Landschaft des Hochschulunterrichts und der
akademischen Organisation der Studiengänge anerkannt sind; sie können von der Akademie der Forschung und des
Hochschulwesens vorgeschlagen werden;

3o zwei Mitglieder aus den Einrichtungen des nichtuniversitären Hochschulwesens, die in der Wallonischen
Region tätig sind und die nach Artikel 11 des Dekrets vom 7. November 2013 zur Bestimmung der Landschaft des
Hochschulunterrichts und der akademischen Organisation der Studiengänge anerkannt sind; sie können von der
Akademie der Forschung und des Hochschulwesens vorgeschlagen werden;

4o zwei Vertreter der Forschungszentren, auf Vorschlag von ″ Wal-Tech ″;

5o ein Vertreter der aufgrund des Umweltgesetzbuches anerkannten Umweltorganisationen, auf Vorschlag von ″
Inter-Environnement Wallonie ″.

Der Generalverwalter des Wallonischen Instituts für die Bewertung, Zukunftsforschung und Statistik wohnt den
Sitzungen des Pools mit beratender Stimme bei.

Der Pool wählt unter seinen Mitgliedern einen Vorsitzenden und einen stellvertretenden Vorsitzenden.

Der Vorsitz und der Vizevorsitz des Pools werden abwechselnd alle dreißig Monate einerseits von einem Vertreter
der Sozialpartner und andererseits von einem Vertreter des universitären Unterrichtswesens oder des nichtuniversi-
tären Hochschulwesens oder der Forschungszentren ausgeübt. ’ ».

B.2. Die klagenden Parteien werfen Artikel 2/2 § 2 Absatz 1 Nr. 5 vor, dass die Benennung des Vertreters der
aufgrund des Umweltgesetzbuches anerkannten Umweltorganisationen durch die Regierung auf Vorschlag von
Inter-Environnement Wallonie erfolgt.

Sie sind der Auffassung, dass ihre Chance, vorgeschlagen zu werden, gleich « null » ist, da dieser Verband von
Organisationen, der von der Wallonischen Regierung massiv subventioniert werde, auf diese Weise bei der Auswahl
des Vertreters bevorzugt würde. Sie führen weiter aus, dass diese Art der Benennung sie gegenüber der in den
Artikeln 6, 7 und 9 desselben Dekrets vorgesehenen Art der Ernennung schlechter stellen würde.

B.3.1. Neben anderen Aufgaben, die in dem vorerwähnten Artikel 2/2 § 1 Absatz 1 des Dekrets vom
6. November 2008 in der durch Artikel 5 des angefochtenen Dekrets eingefügten Fassung festgelegt sind, ist der Pool
« Wissenschaftspolitik » damit beauftragt, der Wallonischen Regierung « die einzusetzenden Mittel vorzuschlagen, um
die Entwicklung und die effiziente Koordination der wissenschaftlichen und technologischen Forschungstätigkeiten
sowohl im wirtschaftlichen als auch im akademischen Bereich zu fördern, und zwar im Zusammenhang mit den
wirtschaftlichen, sozialen und ökologischen Bedürfnissen der Region ».

B.3.2. Die dem Pool « Wissenschaftspolitik » in Artikel 2/2 § 1 Absatz 1 des Dekrets übertragenen Aufgaben
betreffen im Wesentlichen Forschungstätigkeiten, die Organisation und Bewertung der Wissenschaftspolitik in allen
Bereichen, für die die Wallonische Region zuständig ist.

Die in Artikel 2/2 § 2 Absatz 1 geregelte Zusammensetzung des Pools « Wissenschaftspolitik » sieht für die
21 ernannten Mitglieder die folgende Verteilung vor: zehn Vertreter der Sozialpartner, acht Mitglieder aus den
universitären Einrichtungen und Hochschulen, die in der Wallonischen Region tätig sind, zwei Vertreter der
Forschungszentren und schließlich ein Vertreter der Umweltorganisationen, der auf Vorschlag von Inter-
Environnement Wallonie ernannt wird.

Artikel 7 des Dekrets vom 16. Februar 2017, in dem der Pool « Umwelt » definiert wird, der damit beauftragt ist,
ein Gutachten auf diesem Gebiet abzugeben, weist unter den siebzehn Mitgliedern, aus denen er besteht, den
anerkannten Umweltorganisationen vier Sitze zu, während die Artikel 6 und 9, die jeweils den Pool « Mobilität » und
den Pool « Ländlicher Raum » definieren, diesen Organisationen jeweils zwei Sitze zuweisen. Laut diesen drei
Bestimmungen können die Organisationen ihre Bewerbung direkt und ohne Vermittler einreichen.

B.3.3. Auch wenn die Art der Benennung der Umweltorganisationen in den Pools « Umwelt », « Mobilität » und
« Ländlicher Raum » eine andere ist, da diese Organisationen ihre Bewerbung direkt einreichen können, um als einer
der verschiedenen Vertreter der Umweltorganisationen tätig zu werden, sind die diesen drei Pools übertragenen
Aufgaben andere als die Aufgaben, mit denen der Pool « Wissenschaftspolitik » beauftragt wurde, dessen Spezifität es
rechtfertigen kann, dass in ihm der einzige Vertreter der Umweltorganisationen von der Inter-Environnement Wallonie
vorgeschlagen wird, die als Verband von Umweltorganisationen im Sinne von Artikel D28-6 des Umweltgesetzbuches
anerkannt ist. Auf Grundlage dieser Bestimmung muss ein Verband von Umweltorganisationen die folgenden
Bedingungen erfüllen:

« Um als ’ Föderation ’ oder als ’ Netzwerk ’ anerkannt zu werden, erfüllt die Vereinigung die folgenden
zusätzlichen Bedingungen:

1o ihren Mitgliedern oder der Öffentlichkeit Dienste anbieten und pro Jahr wenigstens 30 Aktionen durchführen,
die auf den Umweltschutz, die Verbesserung des Zustands der Umwelt, die Umwelterziehung oder die Umweltsen-
sibilisierung auf dem Gebiet der wallonischen Region abzielen und ihren Mitgliedern oder der Öffentlichkeit
zugänglich sind;

2o Aufgaben zur Vertretung der Vereinigungen wahrnehmen, insbesondere in den von der Wallonischen Region
eingerichteten beratenden Ausschüssen oder Räten;

3o unter ihren Mitgliedern wenigstens 30 Vereinigungen zählen, die auf dem Gebiet der wallonischen Region als
aktive Umweltvereinigungen anerkannt sind;
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4o Aktionen auf dem gesamten Gebiet der wallonischen Region durchführen ».
Der Dekretgeber konnte nach vernünftigem Ermessen davon ausgehen, dass dieser Verband von Organisationen

ausreichend repräsentativ für die anerkannten Umweltorganisationen ist, um ihm das Recht zu verleihen, den einzigen
Vertreter dieser Organisationen im Pool « Wissenschaftspolitik » vorzuschlagen.

B.4. Der Klagegrund ist unbegründet.
Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
weist die Klage zurück.
Erlassen in französischer, niederländischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom

6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof, am 4. Oktober 2018.
Der Kanzler, Der Präsident,
F. Meersschaut F. Daoût

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2018/205227]
Uittreksel uit arrest nr. 128/2018 van 4 oktober 2018

Rolnummer 6745
In zake : het beroep tot vernietiging van de artikelen 3 en 8, a), van de wet van 19 april 2017 tot wijziging van het

Wetboek van Strafvordering, het Gerechtelijk Wetboek en de wet van 10 april 2014 tot wijziging van verschillende
bepalingen met het oog op de oprichting van een nationaal register voor gerechtsdeskundigen en tot oprichting van een
nationaal register van beëdigd vertalers, tolken en vertalers-tolken, en van de artikelen 991ter, eerste, vierde en vijfde
lid, en 991octies, eerste lid, 1o, van het Gerechtelijk Wetboek, zoals gewijzigd door de bestreden bepalingen van de wet
van 19 april 2017, ingesteld door Stijn Busschaert en anderen.

Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters A. Alen en F. Daoût, en de rechters L. Lavrysen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman,

E. Derycke en P. Nihoul, bijgestaan door de griffier F. Meersschaut, onder voorzitterschap van voorzitter A. Alen,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van het beroep en rechtspleging
Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 17 oktober 2017 ter post aangetekende brief en ter griffie

is ingekomen op 18 oktober 2017, is beroep tot vernietiging ingesteld van de artikelen 3 en 8, a), van de wet van
19 april 2017 tot wijziging van het Wetboek van Strafvordering, het Gerechtelijk Wetboek en de wet van 10 april 2014
tot wijziging van verschillende bepalingen met het oog op de oprichting van een nationaal register voor
gerechtsdeskundigen en tot oprichting van een nationaal register van beëdigd vertalers, tolken en vertalers-tolken
(bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 31 mei 2017, erratum in het Belgisch Staatsblad van 12 juni 2017), en van
de artikelen 991ter, eerste, vierde en vijfde lid, en 991octies, eerste lid, 1o, van het Gerechtelijk Wetboek, zoals gewijzigd
bij de bestreden bepalingen van de wet van 19 april 2017, door Stijn Busschaert, Jaak Vermeiren, Albert Hannay,
Jean-Luc Hublet en Trui Jonniaux, bijgestaan en vertegenwoordigd door Mr. P. Vande Casteele, advocaat bij de balie te
Antwerpen.

(...)
II. In rechte
(...)
Ten aanzien van de bestreden bepalingen

B.1. De wet van 10 april 2014 tot wijziging van verschillende bepalingen met het oog op de oprichting van een
nationaal register voor gerechtsdeskundigen en tot oprichting van een nationaal register van beëdigd vertalers, tolken
en vertalers-tolken (hierna : de wet van 10 april 2014), voorziet in twee registers, één voor gerechtsdeskundigen en één
voor beëdigd vertalers, tolken en vertalers-tolken. Het was de bedoeling van de wetgever om een einde te stellen aan
het gebruik van officieuze lijsten, en om de kwaliteit van de diensten geleverd door de gerechtsdeskundigen en de
vertalers, tolken en vertalers-tolken te waarborgen (Parl. St., Kamer, 2010-2011, DOC 53-1499/001, pp. 3-4). Volgens de
oorspronkelijke redactie van de door die wet in het Gerechtelijk Wetboek ingevoegde bepalingen besliste de minister
van Justitie over de opname in het nationaal register voor gerechtsdeskundigen (artikel 991ter). De kandidaat-
gerechtsdeskundige moest voldoen aan een aantal voorwaarden, onder andere met betrekking tot de beroepsbekwaam-
heid (artikel 991quater, 6o). Het bewijs van de vereiste beroepsbekwaamheid werd geleverd door het voorleggen van
een diploma in het domein van deskundigheid waarvoor de kandidaat zich als gerechtsdeskundige liet registeren en
een bewijs waaruit vijf jaar relevante ervaring, opgedaan gedurende een periode van acht jaar voorafgaand aan de
aanvraag tot registratie bleek (artikel 991octies, eerste lid, 1o).

B.2.1. Bij de wet van 19 april 2017 « tot wijziging van het Wetboek van Strafvordering, het Gerechtelijk Wetboek en
de wet van 10 april 2014 tot wijziging van verschillende bepalingen met het oog op de oprichting van een nationaal
register voor gerechtsdeskundigen en tot oprichting van een nationaal register van beëdigd vertalers, tolken en
vertalers-tolken » (hierna : de wet van 19 april 2017) wil de wetgever de kwaliteitscontrole uitbreiden en enkele
tekortkomingen in de wet van 10 april 2014 wegwerken (Parl. St, Kamer, 2016-2017, DOC 54-2221/001, pp. 3-5).

B.2.2. Artikel 3 van de wet van 19 april 2017, dat artikel 991ter van het Gerechtelijk Wetboek wijzigt, maakt het
mogelijk dat de minister van Justitie een gemachtigd ambtenaar aanstelt om hem bij de beslissingen tot opname in de
registers, tot schorsing en tot tijdelijke of definitieve schrapping uit de registers te vervangen, en bepaalt dat de minister
of zijn gemachtigd ambtenaar inlichtingen inwint bij het openbaar ministerie, de gerechtelijke autoriteiten en de
wettelijk ingestelde tuchtoverheden omtrent de moraliteit en de beroepsbekwaamheid van de kandidaat-
gerechtsdeskundige. Die bepaling voorziet eveneens in een advies van een aanvaardingscommissie bij de opname in
de registers, en organiseert een permanente kwaliteitscontrole, uitgeoefend door de Federale Overheidsdienst Justitie,
op initiatief en onder toezicht van die aanvaardingscommissie.

Het aldus gewijzigde artikel 991ter bepaalt :
« Behoudens de uitzondering bedoeld in artikel 991decies, zijn uitsluitend de personen die, op beslissing van de

minister van Justitie of de door hem gemachtigde ambtenaar en zulks na advies van de aanvaardingscommissie,
opgenomen zijn in het nationaal register voor gerechtsdeskundigen, gemachtigd de titel van gerechtsdeskundige te
voeren en bevoegd om opdrachten als gerechtsdeskundige te aanvaarden en uit te voeren.
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De minister of de door hem gemachtigde ambtenaar wint inlichtingen in omtrent de moraliteit van de kandidaat
gerechtsdeskundige en zijn beroepsbekwaamheid bij het openbaar ministerie, de gerechtelijke autoriteiten waarvoor hij
eventueel reeds is opgetreden en de wettelijk ingestelde tuchtoverheden voor zover van toepassing.

Deze inlichtingen mogen enkel gebruikt worden voor het beheer van dit register. De ingewonnen gegevens
worden bewaard door de Federale overheidsdienst Justitie tot de opname in het register om welke reden ook wordt
beëindigd. Bij weigering van de opname of de verlenging van de inschrijving in het register worden de gegevens
bewaard tot de beslissing definitief is.

De opname in het nationaal register voor de gerechtsdeskundigen en de verlenging ervan gebeuren na advies van
de aanvaardingscommissie. Deze gaat in het bijzonder na dat het voorgelegde diploma toegang kan geven tot het
gekozen domein, dat de aangegeven ervaring relevant is en dat het bewijs van de juridische kennis is gegeven. Zij
houdt rekening met de ingewonnen inlichtingen.

Op initiatief en onder toezicht van de aanvaardingscommissie verzekert de Federale Overheidsdienst Justitie de
permanente kwaliteitsbewaking op de aanstellingen van gerechtsdeskundigen en op de uitvoering van de
expertiseopdrachten door deze laatsten.

De Koning bepaalt de samenstelling en de werking van de aanvaardingscommissie. In geen geval kan de
commissie samengesteld zijn uit een meerderheid van gerechtsdeskundigen ».

B.2.3. Artikel 8, a), van de wet van 19 april 2017, dat artikel 991octies, eerste lid, 1o, van het Gerechtelijk Wetboek
wijzigt, breidt de mogelijkheden om de beroepsbekwaamheid te bewijzen uit.

Het aldus gewijzigde artikel 991octies bepaalt :

« Het in artikel 991quater, 6o, bedoelde bewijs wordt geleverd door het voorleggen aan de minister van Justitie
van :

1o wat de beroepsbekwaamheid betreft, een diploma in het domein van deskundigheid waarvoor de kandidaat
zich als gerechtsdeskundige laat registreren en een bewijs waaruit vijf jaar relevante ervaring gedurende een periode
van acht jaar voorafgaand aan de aanvraag tot registratie blijkt of, bij gebrek aan diploma, het bewijs van vijftien jaar
relevante ervaring gedurende de twintig jaar voorafgaand aan de aanvraag tot registratie. De gerechtsdeskundigen die
in een ander land van de Europese Unie gedomicilieerd zijn, kunnen hun beroepsbekwaamheid bewijzen door een
opname in het gelijkaardig register van hun land, waarvan zij het bewijs leveren;

2o wat de juridische kennis betreft, een getuigschrift afgegeven na het volgen van een opleiding die beantwoordt
aan de door de Koning bepaalde voorwaarden.

De minister van Justitie kan vrijstelling verlenen van de voorwaarde van vijf jaar relevante ervaring voor de
specialiteiten die enkel in het kader van een gerechtelijk deskundigenonderzoek kunnen uitgeoefend worden ».

Ten aanzien van de ontvankelijkheid

B.3.1. De Ministerraad voert aan dat het beroep niet tijdig is ingesteld voor wat betreft artikel 3, 1o, van de wet van
19 april 2017, met uitzondering van de invoeging, in artikel 991ter van het Gerechtelijk Wetboek, van de woorden « of
de door hem gemachtigde ambtenaar en zulks na advies van de aanvaardingscommissie ». Het uitgangspunt achter de
regeling vervat in artikel 8, a), van de wet van 19 april 2017 is volgens de Ministerraad ongewijzigd gebleven ten
opzichte van de wet van 10 april 2014, waardoor ook voor die bepaling de beroepstermijn reeds verstreken is.

B.3.2. Wat artikel 3, 1o, betreft, worden enkel grieven ontwikkeld tegen de invoeging door de bestreden wet, in
artikel 991ter van het Gerechtelijk Wetboek, van de woorden « of de door hem gemachtigde ambtenaar en zulks na
advies van de aanvaardingscommissie ».

De exceptie is niet gegrond.

B.3.3. Een beroep dat gericht is tegen een verschil in behandeling dat niet uit de bestreden wet voortvloeit, maar
reeds is vervat in een vroegere wet, is niet ontvankelijk.

Wanneer de wetgever in een nieuwe wetgeving echter een oude bepaling overneemt en zich op die wijze de
inhoud ervan toe-eigent, kan tegen de overgenomen bepaling een beroep worden ingesteld binnen zes maanden na de
bekendmaking ervan.

Bijgevolg moet worden nagegaan of het beroep tegen nieuwe bepalingen is gericht dan wel of het niet-gewijzigde
bepalingen betreft.

B.3.4. Artikel 8, a), heeft artikel 991octies, eerste lid, 1o, van het Gerechtelijk Wetboek integraal vervangen. De vorige
versie van die bepaling bevatte weliswaar reeds vereisten inzake het diploma en de beroepservaring van de
kandidaat-gerechtsdeskundige, maar dit neemt niet weg dat de wetgever opnieuw regelgevend is opgetreden in de erin
vervatte aangelegenheid. Hij heeft immers uitdrukkelijk ervoor gekozen die vereisten in beginsel te behouden, maar ze
daarnaast uit te breiden met andere mogelijkheden om de beroepsbekwaamheid aan te tonen.

B.3.5. Uit de parlementaire voorbereiding blijkt dat de wet van 19 april 2017 werd aangenomen om enkele
tekortkomingen en anomalieën in de wet van 10 april 2014 weg te werken (Parl. St., Kamer, 2016-2017,
DOC 54-2221/001, p. 5). De wetgever heeft uitdrukkelijk ervoor gekozen om in de mogelijkheid te voorzien om ook
experten zonder het vereiste diploma in bepaalde gevallen in het register op te nemen :

« Aan de voorwaarde van het diploma wordt niets gewijzigd. Een diploma is een objectief gegeven. Gezien de
grote diversiteit van diploma’s en opleidingen is minder duidelijk welk diploma toegang geeft tot de verschillende
specialiteiten. Om de kwaliteit van het register te bewaken kan de hoger vermelde aanvaardingscommissie hieromtrent
nadere richtlijnen uitwerken.

Bovendien dient vastgesteld dat voor bepaalde specialiteiten er nauwelijks een overeenstemmend diploma bestaat.
Bovendien zijn bepaalde deskundigen sinds jaren actief in een materie zonder dat zij over specifiek diploma
beschikken. Hierbij kan verwezen worden naar specialiteiten zoals antiek en schriftonderzoek. Oudere deskundigen
behaalden een diploma en specialiseerden zich zonder dat daarvoor een specifieke studierichting bestond. Zo heeft een
arts die een diploma van doctor in de genees- en heelkunde heeft en zich specialiseerde in de begroting van menselijke
schade voordat hiervoor een specifieke opleiding bestond, geen specifiek diploma. Daarom kan van de voorwaarde van
het diploma afgeweken worden indien minstens vijftien jaar relevante ervaring wordt bewezen » (Parl. St., Kamer,
2016-2017, DOC 54-2221/001, p. 15).
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B.4. Het Hof is niet bevoegd om wettelijke bepalingen te toetsen aan andere wettelijke bepalingen die geen
bevoegdheidverdelende regels zijn. Het middel, in zoverre het is afgeleid uit een schending van de wet van 11 mei 2003
tot bescherming van de titel en van het beroep van landmeter-expert, is niet ontvankelijk.

B.5. De grieven met betrekking tot de gerechtsdeskundigen die in een ander land van de Europese Unie
gedomicilieerd zijn, die voor het eerst in de memorie van antwoord werden uiteengezet, zijn niet tijdig geformuleerd
en derhalve onontvankelijk.

Ten gronde

B.6. Het enige middel is afgeleid uit de schending van de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, al dan niet in
samenhang gelezen met het beginsel van de scheiding der machten en de rechterlijke onafhankelijkheid, met het
beginsel van politieke verantwoordelijkheid van de uitvoerende macht, en met de beginselen van rechtszekerheid,
vertrouwen en legaliteit. Het middel bevat vier onderdelen. Het eerste en het laatste onderdeel hebben betrekking op
artikel 3 van de wet van 19 april 2017, het tweede en het derde onderdeel hebben betrekking op artikel 8, a).

Wat betreft het eerste onderdeel

B.7.1. Het eerste onderdeel van het middel is afgeleid uit de schending, door artikel 3, 2o, vierde lid, van de wet
van 19 april 2017, van de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in samenhang gelezen met het beginsel van de scheiding
der machten en de rechterlijke onafhankelijkheid, doordat die bepaling toelaat dat de Federale Overheidsdienst Justitie
en de aanvaardingscommissie, in het kader van de permanente kwaliteitsbewaking, een rol spelen bij de aanstelling
van gerechtsdeskundigen en de uitvoering van hun opdrachten.

B.7.2. De scheiding der machten is een algemeen rechtsbeginsel dat dient te worden geïnterpreteerd overeenkom-
stig de tekst van de Grondwet. De door het algemeen rechtsbeginsel van de scheiding der machten gewaarborgde
onafhankelijkheid van de rechterlijke macht betreft bijgevolg de functionele onafhankelijkheid van de magistraten.

B.7.3. Krachtens artikel 3, 2o, vierde lid, van de wet van 19 april 2017, verzekert de Federale Overheidsdienst
Justitie, op initiatief en onder toezicht van de aanvaardingscommissie, de permanente kwaliteitsbewaking op de
aanstellingen van gerechtsdeskundigen en op de uitvoering van hun expertiseopdrachten.

In tegenstelling tot wat de verzoekende partijen aanvoeren, verleent die bepaling de minister van Justitie op geen
enkele wijze de bevoegdheid om zich te mengen in de rechtsprekende bevoegdheid van de rechters. De
kwaliteitsbewaking wordt niet autonoom door de Federale Overheidsdienst Justitie uitgevoerd, maar gebeurt op
initiatief en onder toezicht van de aanvaardingscommissie.

B.7.4. Uit de parlementaire voorbereiding blijkt dat het bovendien de bedoeling is dat ook magistraten zitting
nemen in de aanvaardingscommissie :

« Rekening houdend met de opdracht van de commissie, dient zij samengesteld te worden uit ambtenaren van [de]
FOD Justitie, magistraten en specialisten in het vakgebied » (Parl. St., Kamer, 2016-2017, DOC 54-2221/001, p. 11).

Daarnaast blijft de rechter bevoegd voor de controle op het verloop van het deskundigenonderzoek in individuele
zaken :

« In verband met de kwaliteitscontrole herinnert de minister eraan dat de deskundigen advies verstrekken aan de
magistraten. Deze laatsten zijn dan ook het best geplaatst om de kwaliteit van het werk te beoordelen. In burgerlijke
zaken staat de tegensprekelijkheid van de procedure zelf borg voor kwaliteit. De rechtbanken controleren de kosten van
het deskundigenonderzoek en van de aangerekende erelonen. Het is mogelijk controle uit te oefenen op de
inachtneming van de termijnen, van de deontologie en van de bijscholingsverplichtingen » (Parl. St., Kamer, 2016-2017,
DOC 54-2221/003, p. 22).

B.7.5. De permanente kwaliteitsbewaking gebeurt aan de hand van de al dan niet tijdelijke schrapping van de
deskundige uit het register, en heeft geen onmiddellijke impact op de aanstelling van gerechtsdeskundigen in lopende
zaken :

« De minister antwoordt dat de opname in het register een voorwaarde is om door de gerechtelijke overheden te
worden aangewezen, terwijl de aanwijzing een beslissing van de gerechtelijke overheden is. De schrapping of het einde
van de opname na 6 jaar heeft geen gevolgen voor de lopende onderzoeken. De gerechtelijke overheid kan de
deskundige vervangen, maar dat is geen verplichting; dienaangaande geldt een afzonderlijke procedure » (Parl. St.,
Kamer, 2016-2017, DOC 54-2221/006, p. 10).

B.7.6. Aangezien de permanente kwaliteitsbewaking de uitoefening door de rechters van hun rechtsprekende
bevoegdheid als zodanig niet kan raken, schendt deze de in het eerste onderdeel vermelde grondwetsbepalingen en
beginselen niet.

B.7.7. Het middel, in zijn eerste onderdeel, is niet gegrond.

Wat betreft het tweede en het derde onderdeel

B.8.1. Het tweede onderdeel is afgeleid uit de schending, door artikel 8, a), 1o, van de wet van 19 april 2017, van
de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, doordat deze bepaling niet vereist dat de kandidaat-gerechtsdeskundige is
ingeschreven op het tableau van de beoefenaars van het beroep van landmeter-expert. Bovendien vereist de bestreden
bepaling niet dat de ervaring die in overweging wordt genomen voor de inschrijving in het register van
gerechtsdeskundigen werd opgedaan terwijl de betrokkene ingeschreven was op het tableau van de beoefenaars van
het beroep van landmeter-expert.

B.8.2. Het derde onderdeel is afgeleid uit de schending, door artikel 8, a), 1o, van de wet van 19 april 2017, van de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet, doordat een kandidaat-gerechtsdeskundige zonder diploma toch kan worden
ingeschreven in het register voor gerechtsdeskundigen indien hij beschikt over vijftien jaar relevante ervaring,
opgedaan gedurende de twintig jaar voorafgaand aan de aanvraag tot registratie, terwijl een landmeter-expert moet
voldoen aan de diplomavereiste van artikel 2 van de wet van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep
van landmeter-expert. Iemand die enkel beschikt over het diploma zoals voorzien in artikel 2, 1o, e) of g), van de wet
van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep van landmeter-expert, kan bovendien volgens de
verzoekende partijen wel optreden als gerechtsdeskundige, zonder dat er wat dat diploma betreft sprake moet zijn van
ofwel een erkenning door de Koning na advies van de Hoge Raad voor de Zelfstandigen en de Kleine en Middelgrote
Ondernemingen ofwel het inwinnen van een advies van die Raad.
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B.8.3. De wet van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep van landmeter-expert voorziet voor
de uitoefening van het beroep van landmeter-expert, zowel in een diplomavereiste als, in het geval van zelfstandige
uitoefening van het beroep, in een inschrijving op het tableau van de beoefenaars van het beroep van landmeter-expert.

Artikel 2 van die wet bepaalt :

« Niemand mag de beroepstitel voeren van landmeter-expert, of enige andere titel die de indruk zou geven dat hij
het beroep van landmeter-expert uitoefent, indien hij niet aan de volgende voorwaarden voldoet :

1o houder zijn van een der hiernavolgende titels :

a) een diploma van landmeter, of van meetkundige of van meetkundige-schatter van onroerende goederen
uitgereikt, naar gelang van het geval, ter uitvoering van de koninklijke besluiten van 31 juli 1825 houdende bepalingen
nopens de uitoefening van het beroep van landmeter, van 1 december 1921 dat betrekking heeft op wijzigingen aan de
beschikkingen, rakende de uitoefening van het beroep van landmeter, van 18 mei 1936 dat betrekking heeft op
wijzigingen aan de bepalingen betreffende het uitoefenen van het beroep van meetkundige-schatter van onroerende
goederen of van het Regentsbesluit van 16 juni 1947 dat betrekking heeft op de enige proef, ingesteld ten behoeve van
zekere gediplomeerden, ter verkrijging van het diploma van meetkundige-schatter van onroerende goederen;

b) een diploma van licentiaat in de wetenschappen, groep aardrijkskunde, optie landmeetkunde; een diploma van
licentiaat in de geometrologie;

c) een diploma van industrieel ingenieur bouwkunde, optie landmeetkunde;

d) een diploma van gegradueerde ’ landmeter-expert vastgoed ’, aangevuld met een getuigschrift van slagen voor
de geïntegreerde proef voor uitreiking van de titels van meetkundige-schatter van onroerende goederen, of een
diploma van gegradueerde in bouw, optie vastgoed, voorzover het diplomasupplement of een attest van de hogeschool
die het diploma uitreikt, de keuze ’ meten ’ vermeldt;

e) een universitair diploma of een diploma van universitair niveau of van het technisch hoger onderwijs,
verenigbaar met de uitoefening van het beroep van landmeter-expert, erkend door de Koning, na advies van de Hoge
Raad voor de Zelfstandigen en de Kleine en Middelgrote Ondernemingen;

f) een diploma dat gelijkwaardig is aan een der bovenvermelde akten en dat uitgereikt is door een
examencommissie van de Staat of van een Gemeenschap;

g) een diploma, uitgereikt door elke andere instelling van vergelijkbaar niveau en erkend door de Koning, na
advies van de Hoge Raad voor de Zelfstandigen en de K.M.O.;

h) een bekwaamheidsattest of een opleidingstitel bedoeld in Titel III, Hoofdstuk I, van de wet van 12 februari 2008
betreffende de beroepskwalificaties, afgeleverd door een andere lidstaat en die beantwoordt aan de voorwaarden
vastgelegd in dit hoofdstuk, of een opleidingstitel gelijkgesteld aan een dergelijke titel in toepassing van artikel 2, § 3,
van de wet van 12 februari 2008 betreffende de beroepskwalificaties.

De onderdanen van een lidstaat die een bekwaamheidsattest of een opleidingstitel bedoeld in deze bepaling
hebben verworven, zijn onderworpen aan alle voorwaarden en genieten van alle rechten voorzien in de wet van
12 februari 2008 betreffende de beroepskwalificaties, onverminderd de bepalingen voorzien door of op basis van deze
wet.

De diploma’s waarvan sprake in a) tot e) hierboven, moeten afgeleverd worden door onderwijs- of opleidings-
instellingen georganiseerd, erkend of gesubsidieerd door het Rijk of de Gemeenschappen.

[...] ».

B.8.4. Artikel 4 van de wet van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep van landmeter-expert
bepaalt :

« § 1. Niemand mag in de hoedanigheid van zelfstandige in hoofd- of bijberoep, het beroep van landmeter-expert
uitoefenen als hij niet voldoet aan de voorwaarden vermeld in artikel 2/1, § 1 van deze wet en bovendien niet is
ingeschreven op het in artikel 3 van de wet van 11 mei 2003 tot oprichting van Federale Raden van landmeters-experten
bedoelde tableau.

[...] ».

B.8.5. Bij niet-naleving van de hierboven aangehaalde bepalingen, voorzien de artikelen 10 tot 12 van de wet van
11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep van landmeter-expert in een strafrechtelijke geldboete. De
naleving wordt gecontroleerd door ambtenaren van de Algemene Directie Controle en Bemiddeling van de Federale
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie (koninklijk besluit van 9 januari 2004 tot aanstelling van
de ambtenaren die met de opsporing en de vaststelling van de inbreuken op de wet van 11 mei 2003 tot bescherming
van de titel en van het beroep van landmeter-expert belast zijn, Belgisch Staatsblad, 28 januari 2004, p. 4838), en valt
eveneens onder de bevoegdheid van de officieren van gerechtelijke politie. De processen-verbaal opgesteld door deze
ambtenaren worden onverwijld toegezonden aan de bevoegde ambtenaren van het openbaar ministerie.

Artikel 10 bepaalt :

« Eenieder die de artikelen 2, 2/1, 4 en 5 overtreedt, wordt gestraft met geldboete van 5 tot 25 euro.

De rechtspersonen die het beroep van landmeter-expert uitoefenen overeenkomstig deze wet zijn burgerlijk
aansprakelijk voor de betaling van de boetes en de uitvoering van de herstelmaatregelen waartoe hun organen en
aangestelden werden veroordeeld ».

Artikel 11 bepaalt :

« Boek I van het Strafwetboek is, met inbegrip van hoofdstuk VII en artikel 85, van toepassing op de in deze wet
bepaalde inbreuken ».

Artikel 12 bepaalt :

« Onverminderd de bevoegdheid van de officieren van gerechtelijke politie, worden het personeel van de politie
en de ambtenaren en agenten, te dien einde door de Koning aangewezen op voorstel van de minister die de
Middenstand onder zijn bevoegdheid heeft, belast met het opsporen en vaststellen in processen-verbaal van de
inbreuken op deze wet.

Deze processen-verbaal zijn rechtsgeldig tot bewijs van het tegendeel. Zij worden onverwijld toegezonden aan de
bevoegde ambtenaren van het openbaar ministerie; een afschrift ervan wordt gezonden aan de overtreder binnen zeven
werkdagen te rekenen vanaf de vaststelling der inbreuken, dit alles op straf van nietigheid ».
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B.8.6. Anders dan de verzoekende partijen voorhouden, heeft de bestreden bepaling niet tot gevolg dat de
gerechtsdeskundigen het beroep van landmeter-expert kunnen uitoefenen zonder te voldoen aan de voorwaarden van
de wet van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep van landmeter-expert, zowel wat de
diplomavereiste betreft als met betrekking tot de inschrijving op het tableau van landmeter-experts.

De wet van 19 april 2017 voorziet inderdaad expliciet dat de minister van Justitie, of zijn gemachtigd ambtenaar,
zowel bij de aanvraag tot opname als bij de aanvraag tot verlenging van de opname in het register van
gerechtsdeskundigen, inlichtingen inwint omtrent de moraliteit van de kandidaat-gerechtsdeskundige en diens
beroepsbekwaamheid bij het openbaar ministerie, de gerechtelijke autoriteiten waarvoor hij eventueel reeds is
opgetreden en de wettelijk ingestelde tuchtoverheden, zoals bijvoorbeeld de Federale Raden van landmeters-experten,
voor zover van toepassing. Uit die inlichtingen blijkt of de betrokken kandidaat-gerechtsdeskundige het voorwerp
uitmaakt van eventuele strafrechtelijke onderzoeken met betrekking tot inbreuken op de bovenvermelde verplichtin-
gen, en of de kandidaat al dan niet ingeschreven is op het tableau van landmeters-experten.

B.8.7. In die interpretatie, die niet wordt tegengesproken door de tekst van de bestreden bepaling, noch door de
parlementaire voorbereiding, zijn de in het tweede en derde onderdeel aangeklaagde verschillen in behandeling
onbestaande, zodat artikel 8, a), 1o, van de wet van 19 april 2017 de artikelen 10 en 11 van de Grondwet niet schendt.

B.8.8. Het middel, in zijn tweede en derde onderdeel, is niet gegrond.
Wat betreft het vierde onderdeel

B.9.1. Het vierde onderdeel is afgeleid uit een schending, door artikel 3, 2o, van de wet van 19 april 2017, van
artikel 12 van de Grondwet, in samenhang gelezen met de artikelen 144, 145, 150 en 151 ervan, en met artikel 6 van het
Europees Verdrag voor de rechten van de mens, doordat de beslissing tot opname in het register voor
gerechtsdeskundigen wordt overgelaten aan de minister van Justitie, en doordat de minister de mogelijkheid heeft om
een gemachtigd ambtenaar aan te stellen om die beslissing te nemen.

B.9.2. De Grondwet vereist een wetgevend optreden voor het instellen van rechtbanken, voor de organisatie ervan
op jurisdictioneel vlak en voor het statuut van de rechters (zie arrest nr. 138/2015, 15 oktober 2015, B.40.1), maar dat
vereiste geldt niet voor de gehele regeling van de rechtspleging. Het in artikel 6 van het Europees Verdrag voor de
rechten van de mens vervatte vereiste dat een rechtbank dient te worden ingesteld « bij de wet » heeft een soortgelijke
draagwijdte (zie o.a. EHRM, 12 januari 2016, Miracle Europe Kft t. Hongarije, §§ 47-52).

Zelfs voor de aspecten van het recht op een behoorlijke rechtsbedeling waarvoor een wetgevend optreden vereist
is, staat het wettigheidsbeginsel een delegatie aan de Koning niet in de weg voor zover de machtiging voldoende
nauwkeurig is omschreven en betrekking heeft op de tenuitvoerlegging van maatregelen waarvan de essentiële
elementen voorafgaandelijk door de wetgever zijn vastgesteld.

B.9.3. De bestreden bepalingen hebben geen betrekking op de inrichting en organisatie van de rechtbanken, noch
op het statuut van de rechters.

B.9.4. Een wetgevende machtiging ten gunste van de uitvoerende macht die een aangelegenheid betreft die niet
door de Grondwet aan de wetgever is voorbehouden, is niet ongrondwettig. In dat geval maakt de wetgever immers
gebruik van de hem door de Grondwetgever verleende vrijheid om in een dergelijke aangelegenheid te beschikken.

Het Hof is niet bevoegd om een bepaling af te keuren die de bevoegdheidsverdeling tussen de wetgevende macht
en de uitvoerende macht regelt, tenzij die bepaling indruist tegen de regels inzake de bevoegdheidsverdeling tussen de
Staat, de gemeenschappen en de gewesten of tenzij de wetgever een categorie van personen het optreden van een
democratisch verkozen vergadering, waarin de Grondwet uitdrukkelijk voorziet, ontzegt. Dit is te dezen niet het geval.

B.9.5. Het middel, in zijn vierde onderdeel, is niet gegrond.
Om die redenen,
het Hof
verwerpt het beroep.
Aldus gewezen in het Nederlands, het Frans en het Duits, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van

6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, op 4 oktober 2018.
De griffier, De voorzitter,
F. Meersschaut A. Alen

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/205227]
Extrait de l’arrêt n° 128/2018 du 4 octobre 2018

Numéro du rôle : 6745
En cause : le recours en annulation des articles 3 et 8, a), de la loi du 19 mai 2017 modifiant le Code d’instruction

criminelle, le Code judiciaire et la loi du 10 avril 2014 modifiant diverses dispositions en vue d’établir un registre
national des experts judiciaires et établissant un registre national des traducteurs, interprètes et traducteurs-interprètes
jurés, et des articles 991ter, alinéas 1er, 4 et 5, et 991octies, alinéa 1er, 1o, du Code judiciaire, tels qu’ils ont été modifiés
par les dispositions attaquées de la loi du 19 avril 2017, introduit par Stijn Busschaert et autres.

La Cour constitutionnelle,
composée des présidents A. Alen et F. Daoût, et des juges L. Lavrysen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke et

P. Nihoul, assistée du greffier F. Meersschaut, présidée par le président A. Alen,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet du recours et procédure
Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 17 octobre 2017 et parvenue au greffe le

18 octobre 2017, un recours en annulation des articles 3 et 8, a), de la loi du 19 avril 2017 modifiant le Code d’instruction
criminelle, le Code judiciaire et la loi du 10 avril 2014 modifiant diverses dispositions en vue d’établir un registre
national des experts judiciaires et établissant un registre national des traducteurs, interprètes et traducteurs-interprètes
jurés (publiée au Moniteur belge du 31 mai 2017, erratum au Moniteur belge du 12 juin 2017), et des articles 991ter,
alinéas 1er, 4 et 5, et 991octies, alinéa 1er, 1o, du Code judiciaire, tels qu’ils ont été modifiés par les dispositions attaquées
de la loi du 19 avril 2017, a été introduit par Stijn Busschaert, Jaak Vermeiren, Albert Hannay, Jean-Luc Hublet et Trui
Jonniaux, assistés et représentés par Me P. Vande Casteele, avocat au barreau d’Anvers.

(...)
II. En droit
(...)
Quant aux dispositions attaquées
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B.1. La loi du 10 avril 2014 modifiant diverses dispositions en vue d’établir un registre national des experts
judiciaires et établissant un registre national des traducteurs, interprètes et traducteurs-interprètes jurés (ci-après la loi
du 10 avril 2014) prévoit deux registres, un pour les experts judiciaires et un pour les traducteurs, interprètes et
traducteurs-interprètes jurés. L’objectif du législateur était de mettre fin à l’utilisation de listes officieuses et de garantir
la qualité des services fournis par les experts judiciaires et par les traducteurs, interprètes et traducteurs-interprètes
jurés (Doc. parl., Chambre, 2010-2011, DOC 53-1499/001, pp. 3-4). Selon la rédaction initiale des dispositions insérées
par cette loi dans le Code judiciaire, le ministre de la Justice décidait de l’inscription au registre national des experts
judiciaires (article 991ter). Le candidat expert judiciaire devait satisfaire à plusieurs conditions, notamment en ce qui
concerne l’aptitude professionnelle (article 991quater, 6o). La preuve de l’aptitude professionnelle exigée était fournie en
présentant un diplôme obtenu dans le domaine d’expertise dans lequel le candidat se faisait enregistrer en qualité
d’expert judiciaire et un justificatif prouvant ses cinq ans d’expérience pertinente au cours des huit années précédant
la demande d’enregistrement (article 991octies, alinéa 1er, 1o).

B.2.1. Par la loi du 19 avril 2017 « modifiant le Code d’instruction criminelle, le Code judiciaire et la loi du
10 avril 2014 modifiant diverses dispositions en vue d’établir un registre national des experts judiciaires et établissant
un registre national des traducteurs, interprètes et traducteurs-interprètes jurés » (ci-après : la loi du 19 avril 2017), le
législateur entend étendre le contrôle de qualité et éliminer quelques imperfections de la loi du 10 avril 2014 (Doc. parl.,
Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/001, pp. 3-5).

B.2.2. L’article 3 de la loi du 19 avril 2017, qui modifie l’article 991ter du Code judiciaire, permet au ministre de la
Justice de désigner un fonctionnaire délégué chargé de le remplacer lors des décisions d’inscription dans les registres,
de suspension et de radiation temporaire ou définitive des registres, et prévoit que le ministre ou son fonctionnaire
délégué recueille des renseignements sur la moralité du candidat expert judiciaire et sur son aptitude professionnelle,
auprès du ministère public, des autorités judiciaires et des autorités disciplinaires instituées par la loi. Cette disposition
prévoit également un avis d’une commission d’agrément lors de l’inscription dans les registres et organise un contrôle
de qualité permanent exercé par le Service public fédéral Justice, à l’initiative et sous la surveillance de cette
commission d’agrément.

L’article 991ter ainsi modifié dispose :
« Sauf l’exception prévue à l’article 991decies, seules les personnes qui, sur décision du ministre de la Justice ou du

fonctionnaire délégué par lui et ce, sur avis de la commission d’agrément, sont inscrites au registre national des experts
judiciaires sont autorisées à porter le titre d’expert judiciaire et peuvent accepter et accomplir des missions en tant
qu’expert judiciaire.

Le ministre ou le fonctionnaire délégué par lui recueille des renseignements sur la moralité du candidat expert
judiciaire et son aptitude professionnelle auprès du ministère public, des autorités judiciaires pour lesquelles il est
éventuellement déjà intervenu et, le cas échéant, des autorités disciplinaires instituées par la loi.

Ces renseignements peuvent uniquement être utilisés pour la gestion de ce registre. Les données recueillies sont
conservées par le Service public fédéral Justice jusqu’à ce que l’inscription au registre prenne fin, pour quelque raison
que ce soit. En cas de refus d’inscription ou de prolongation de l’inscription au registre, les données sont conservées
jusqu’à ce que la décision soit définitive.

L’inscription au registre national des experts judiciaires et sa prolongation s’effectuent sur avis de la commission
d’agrément. Celle-ci vérifie si le diplôme présenté permet d’accéder au domaine choisi, si l’expérience indiquée est
pertinente et si la preuve des connaissances juridiques a été apportée. Elle tient compte des informations recueillies.

A l’initiative et sous la surveillance de la commission d’agrément, le Service public fédéral Justice exerce le contrôle
de qualité permanent sur les désignations d’experts judiciaires et vérifie en permanence la qualité de l’exécution des
missions d’expertise par ces derniers.

Le Roi fixe la composition et le fonctionnement de la commission d’agrément. En aucun cas, la commission ne peut
être composée d’une majorité d’experts judiciaires ».

B.2.3. L’article 8, a), de la loi du 19 avril 2017, qui modifie l’article 991octies, alinéa 1er, 1o, du Code judiciaire, étend
les possibilités de preuve de l’aptitude professionnelle.

L’article 991octies, ainsi modifié, dispose :
« La preuve visée à l’article 991quater, 6o, est fournie en présentant au ministre de la Justice :
1o en ce qui concerne l’aptitude professionnelle, un diplôme obtenu dans le domaine d’expertise dans lequel le

candidat se fait enregistrer en qualité d’expert judiciaire et un justificatif attestant d’une expérience pertinente d’au
moins cinq ans au cours des huit années précédant la demande d’enregistrement ou, à défaut de diplôme, la preuve
d’une expérience pertinente d’au moins quinze ans pendant les vingt ans précédant la demande d’enregistrement. Les
experts judiciaires domiciliés dans un autre pays de l’Union européenne peuvent justifier de leur aptitude
professionnelle par une inscription dans le registre similaire de leur pays, dont ils apportent la preuve;

2o en ce qui concerne les connaissances juridiques, une attestation délivrée après avoir suivi une formation qui
remplit les conditions fixées par le Roi.

Le ministre de la Justice peut accorder une dispense de la condition de cinq ans d’expérience pertinente pour les
spécialités qui ne peuvent être exercées que dans le cadre d’une expertise judiciaire ».

Quant à la recevabilité
B.3.1. Le Conseil des ministres fait valoir que le recours est tardif en ce qui concerne l’article 3, 1o, de la loi du

19 avril 2017, à l’exception de l’insertion, dans l’article 991ter du Code judiciaire, des mots « ou du fonctionnaire
délégué par lui et ce, sur avis de la commission d’agrément ». D’après le Conseil des ministres, le principe de base qui
sous-tend la règle énoncée par l’article 8, a), de la loi du 19 avril 2017 est resté inchangé par rapport à la loi du
10 avril 2014, de sorte que le délai de recours est déjà expiré pour cette disposition également.

B.3.2. En ce qui concerne l’article 3, 1o, les seuls griefs développés par les parties requérantes s’opposent à
l’insertion, par la loi attaquée, dans l’article 991ter du Code judiciaire, des mots « ou du fonctionnaire délégué par lui
et ce, sur avis de la commission d’agrément ».

L’exception n’est pas fondée.
B.3.3. Un recours dirigé contre une différence de traitement ne résultant pas de la loi attaquée mais déjà contenue

dans une loi antérieure est irrecevable.
Toutefois, lorsque, dans une législation nouvelle, le législateur reprend une disposition ancienne et s’approprie de

cette manière son contenu, un recours peut être introduit contre la disposition reprise, dans les six mois de sa
publication.

Il faut dès lors vérifier si le recours est dirigé contre des dispositions nouvelles ou s’il concerne des dispositions non
modifiées.
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B.3.4. L’article 8, a), a remplacé intégralement l’article 991octies, alinéa 1er, 1o, du Code judiciaire. Certes, la version
antérieure de cette disposition prévoyait déjà des exigences relatives au diplôme et à l’expérience professionnelle du
candidat expert judiciaire, mais il reste que le législateur a de nouveau légiféré dans la matière contenue dans cette
disposition. En effet, il a expressément choisi de conserver en principe ces exigences et de les étendre en outre à d’autres
possibilités de démontrer l’aptitude professionnelle.

B.3.5. Il ressort des travaux préparatoires que la loi du 19 avril 2017 a été adoptée pour éliminer quelques
imperfections et anomalies de la loi du 10 avril 2014 (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/001, p. 5). Le
législateur a expressément choisi de prévoir la possibilité, dans certains cas, d’inscrire également au registre des experts
n’ayant pas le diplôme exigé :

« La condition relative au diplôme reste inchangée. Un diplôme est un élément objectif. Vu la grande diversité des
diplômes et des formations, savoir quel diplôme donne accès aux différentes spécialités n’est pas évident. C’est
pourquoi, afin de veiller à la qualité du registre, la commission d’agrément précitée peut élaborer des directives en la
matière.

Par ailleurs, il est à constater que pour certaines spécialités, il existe à peine un diplôme compatible. De plus,
certains experts sont actifs depuis des années dans une matière sans pour autant posséder de diplôme spécifique. Il
peut être renvoyé à des spécialités comme les antiquités et les vérifications d’écritures. Les experts plus âgés ont obtenu
un diplôme et se sont spécialisés alors qu’il n’existait pas de formation spécifique. Ainsi, un médecin qui a un diplôme
de docteur en médecine et en chirurgie et qui s’est spécialisé en estimation de dommages corporels avant qu’il existe
une formation spécifique n’a pas de diplôme spécifique. C’est pourquoi il peut être dérogé à la condition du diplôme
si une expérience pertinente de quinze ans est établie » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/001, p. 15).

B.4. La Cour n’est pas compétente pour contrôler des dispositions législatives au regard de dispositions législatives
qui ne sont pas des règles répartitrices de compétences. Le moyen, en ce qu’il est pris d’une violation de la loi du
11 mai 2003 « protégeant le titre et la profession de géomètre-experts » [lire : protégeant le titre et la profession de
géomètre-expert], n’est pas recevable.

B.5. Les griefs relatifs aux experts judiciaires domiciliés dans un autre pays de l’Union européenne, qui ont été
exposés pour la première fois dans les mémoires en réponse, ont été formulés tardivement et sont dès lors irrecevables.

Quant au fond

B.6. Le moyen unique est pris de la violation des articles 10 et 11 de la Constitution, lus ou non en combinaison
avec le principe de la séparation des pouvoirs et de l’indépendance du juge, avec le principe de la responsabilité
politique du pouvoir exécutif, avec le principe de la sécurité juridique, avec le principe de la confiance et avec le
principe de légalité. Le moyen comprend quatre branches. Les première et dernière branches portent sur l’article 3 de
la loi du 19 avril 2017, les deuxième et troisième branches concernent l’article 8, a).

Quant à la première branche

B.7.1. La première branche du moyen est prise de la violation, par l’article 3, 2o, alinéa 4, de la loi du 19 avril 2017,
des articles 10 et 11 de la Constitution, lus en combinaison avec le principe de la séparation des pouvoirs et de
l’indépendance du juge, en ce que cette disposition permet au Service public fédéral Justice et à la commission
d’agrément d’intervenir, dans le cadre du contrôle de qualité permanent, dans la désignation d’experts judiciaires et
dans l’exécution de leurs missions.

B.7.2. La séparation des pouvoirs est un principe général de droit qui doit être interprété conformément au texte
de la Constitution. L’indépendance du pouvoir judiciaire garantie par le principe général de la séparation des pouvoirs
porte par conséquent sur l’indépendance fonctionnelle des magistrats.

B.7.3. Conformément à l’article 3, 2o, alinéa 4, de la loi du 19 avril 2017, le Service public fédéral Justice exerce, à
l’initiative et sous la surveillance de la commission d’agrément, le contrôle de qualité permanent sur les désignations
d’experts judiciaires et vérifie en permanence la qualité de l’exécution de leurs missions d’expertise.

Contrairement à ce que soutiennent les parties requérantes, cette disposition ne permet nullement au ministre de
la Justice de s’immiscer dans la compétence juridictionnelle des juges. Le contrôle de qualité n’est pas exercé de manière
autonome par le Service public fédéral Justice, mais il est effectué à l’initiative et sous la surveillance de la commission
d’agrément.

B.7.4. Il ressort des travaux préparatoires que l’objectif du législateur est en outre que des magistrats siègent
également à la commission d’agrément :

« Compte tenu de sa mission, la commission doit être composée de fonctionnaires du SPF Justice, de magistrats et
de spécialistes » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/001, p. 11).

De plus, le juge demeure compétent pour contrôler le déroulement de l’expertise dans des cas individuels :

« Concernant le contrôle de qualité, le ministre rappelle que les experts donnent un avis aux magistrats. Ces
derniers sont donc les mieux placés pour apprécier la qualité du travail. En matière civile, le caractère contradictoire
de la procédure constitue en lui-même un gage de qualité. Les tribunaux contrôlent les coûts de l’expertise ainsi que
les honoraires facturés. Un contrôle sur le respect des délais, de la déontologie ainsi que des obligations en matière de
formation permanente est possible » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/003, p. 22).

B.7.5. Le contrôle de qualité permanent s’exerce par le biais de la radiation temporaire ou non de l’expert du
registre et n’a aucun effet immédiat sur la désignation d’experts judiciaires dans des affaires en cours :

« Le ministre répond que l’inscription au registre est une condition pour être désigné par les autorités judiciaires,
alors que la désignation est une décision des autorités judiciaires. La radiation ou la fin de l’inscription après 6 ans n’a
pas de conséquences sur les enquêtes en cours. L’autorité judiciaire peut remplacer l’expert, mais ce n’est pas une
obligation et cela fait l’objet d’une procédure distincte » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/006, p. 10).

B.7.6. Étant donné que le contrôle de qualité permanent ne saurait affecter l’exercice, par les juges, de leur
compétence juridictionnelle en tant que telle, ce contrôle ne viole pas les dispositions constitutionnelles et les principes
mentionnés dans la première branche.

B.7.7. Le moyen, en sa première branche, n’est pas fondé.

Quant aux deuxième et troisième branches

B.8.1. La deuxième branche est prise de la violation, par l’article 8, a), 1o, de la loi du 19 avril 2017, des articles 10
et 11 de la Constitution, en ce que cette disposition n’exige pas que le candidat expert judiciaire soit inscrit au tableau
des titulaires de la profession de géomètre-expert. En outre, la disposition attaquée n’exige pas que l’expérience prise
en considération pour l’inscription au registre des experts judiciaires ait été acquise alors que l’intéressé était inscrit au
tableau des titulaires de la profession de géomètre-expert.
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B.8.2. La troisième branche est prise de la violation, par l’article 8, a), 1o, de la loi du 19 avril 2017, des articles 10
et 11 de la Constitution, en ce qu’un candidat expert judiciaire sans diplôme peut quand même être inscrit au registre
des experts judiciaires s’il dispose d’une expérience pertinente de quinze ans acquise pendant les vingt ans précédant
la demande d’enregistrement, alors qu’un géomètre-expert doit satisfaire à l’exigence de diplôme prévue par l’article 2
de la loi du 11 mai 2003 protégeant le titre et la profession de géomètre-expert. Les parties requérantes soutiennent en
outre qu’une personne qui ne dispose que du diplôme prévu par l’article 2, 1o, e) ou g), de la loi du 11 mai 2003
protégeant le titre et la profession de géomètre-expert, peut effectivement intervenir en qualité d’expert judiciaire sans
qu’une reconnaissance par le Roi, après avis du Conseil supérieur des Indépendants et des Petites et Moyennes
Entreprises, ou la sollicitation d’un avis auprès de ce même Conseil soient nécessaires en ce qui concerne ce diplôme.

B.8.3. La loi du 11 mai 2003 protégeant le titre et la profession de géomètre-expert exige pour l’exercice de la
profession de géomètre-expert, non seulement un diplôme, mais aussi, en cas d’exercice indépendant de la profession,
une inscription au tableau des titulaires de la profession de géomètre-expert.

L’article 2 de cette loi dispose :
« Nul ne peut porter le titre professionnel de géomètre-expert, ou tout autre titre susceptible de faire croire qu’il

exerce la profession de géomètre-expert, s’il ne remplit pas les conditions suivantes :
1o être porteur d’un des titres suivants :
a) un diplôme d’arpenteur, de géomètre-arpenteur ou de géomètre-expert immobilier délivré, selon le cas, en

application des arrêtés royaux des 31 juillet 1825 contenant des dispositions relatives à l’exercice de la profession
d’arpenteur, 1er décembre 1921 relatif à des modifications aux dispositions concernant l’exercice de la profession de
géomètre-arpenteur et 18 mai 1936 portant modifications aux dispositions concernant l’exercice de la profession de
géomètre-expert immobilier ou de l’arrêté du Régent du 16 juin 1947 instituant une épreuve unique à l’intention de
certains diplômés, pour l’obtention du diplôme de géomètre-expert immobilier;

b) un diplôme de licencié en sciences, groupe géographie, option géométrie; un diplôme de licencié en
géométrologie;

c) un diplôme d’ingénieur industriel en construction, option géomètre;
d) un diplôme de gradué ’ géomètre-expert immobilier ’, complété par un certificat de réussite de l’épreuve

intégrée délivrant les titres de géomètre-expert immobilier, ou un diplôme de gradué en construction, option
immobilier, pour autant que le supplément de diplôme ou une attestation de l’institut supérieur délivrant le diplôme
mentionne le choix ’ mesurage ’;

e) un diplôme universitaire ou de niveau universitaire ou de l’enseignement technique supérieur compatible avec
l’exercice de la profession de géomètre-expert, reconnu par le Roi, après avis du Conseil supérieur des Indépendants
et des Petites et Moyennes Entreprises;

f) un diplôme équivalent à l’un des titres repris ci-dessus et délivré par un jury d’Etat ou de Communauté;
g) un diplôme délivré par tout autre établissement de niveau comparable reconnu par le Roi, après avis du Conseil

supérieur des Indépendants et des P.M.E.;
h) une attestation de compétence ou un titre de formation visé au Titre III, Chapitre Ier, de la loi du 12 février 2008

relative aux qualifications professionnelles, délivré par un autre Etat membre et répondant aux conditions fixées dans
ce chapitre, ou un titre de formation assimilé à un tel titre en application de l’article 2, § 3, de la loi du 12 février 2008
relative aux qualifications professionnelles.

Les ressortissants d’un Etat membre qui ont acquis une attestation de compétence ou titre de formation, visé au
présent point, sont soumis à l’ensemble des conditions et bénéficient de l’ensemble des droits prévus dans la loi du
12 février 2008 relative aux qualifications professionnelles sans préjudice des dispositions prévues par ou en vertu de
la présente loi.

Les diplômes dont question aux a) à e) ci-dessus doivent être délivrés par des institutions d’enseignement ou de
formation organisées, reconnues ou subventionnées par l’Etat ou les Communautés.

[...] ».
B.8.4. L’article 4 de la loi du 11 mai 2003 protégeant le titre et la profession de géomètre-expert dispose :
« § 1er. Nul ne peut exercer en qualité d’indépendant, à titre principal ou accessoire, la profession de

géomètre-expert s’il ne répond pas aux conditions de l’article 2/1, § 1er de la présente loi et s’il n’est en outre inscrit
au tableau visé à l’article 3 de la loi du 11 mai 2003 créant des Conseils fédéraux des géomètres-experts.

[...] ».
B.8.5. Les articles 10 à 12 de la loi du 11 mai 2003 protégeant le titre et la profession de géomètre-expert prévoient

une amende pénale en cas de non-respect des dispositions énoncées ci-dessus. Le respect est contrôlé par des agents
de la direction générale du Contrôle et de la Médiation du Service public fédéral Économie, P.M.E., Classes moyennes
et Énergie (arrêté royal du 9 janvier 2004 désignant les agents chargés de rechercher et de constater les infractions à la
loi du 11 mai 2003 protégeant le titre et la profession de géomètre-expert, Moniteur belge, 28 janvier 2004, p. 4838), et
relève également de la compétence des officiers de police judiciaire. Les procès-verbaux établis par ces agents sont
transmis sans délai aux officiers compétents du ministère public.

L’article 10 dispose :
« Quiconque contrevient aux articles 2, 2/1, 4 et 5 est puni d’une amende de 5 à 25 euros.
Les personnes morales qui exercent la profession de géomètre-expert conformément à la présente loi sont

civilement responsables pour le paiement des amendes et l’exécution des mesures de réparation auxquelles leurs
organes et préposés ont été condamnés ».

L’article 11 dispose :
« Le livre premier du Code pénal, y compris le chapitre VII et l’article 85, est applicable aux infractions prévues

par la présente loi ».
L’article 12 dispose :
« Sans préjudice des devoirs incombant aux officiers de police judiciaire, le personnel de police, ainsi que les

fonctionnaires et agents désignés à cet effet par le Roi sur proposition du ministre qui a les Classes moyennes dans ses
attributions, sont chargés de rechercher et de constater par des procès-verbaux les infractions à la présente loi.

Ces procès-verbaux font foi jusqu’à preuve du contraire. Ils sont transmis sans délai aux officiers compétents du
ministère public; une copie en est adressée à l’auteur de l’infraction dans les sept jours ouvrables de la constatation des
infractions, le tout à peine de nullité ».

B.8.6. Contrairement à ce que soutiennent les parties requérantes, la disposition attaquée n’a pas pour conséquence
que les experts judiciaires puissent exercer la profession de géomètre-expert sans satisfaire aux conditions prévues par
la loi du 11 mai 2003 protégeant le titre et la profession de géomètre-expert, tant en ce qui concerne l’exigence de
diplôme qu’en ce qui concerne l’inscription au tableau des géomètres-experts.
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En effet, la loi du 19 avril 2017 prévoit explicitement que tant lors de la demande d’inscription au registre des
experts judiciaires que lors de la demande de prolongation de cette inscription, le ministre de la Justice ou son
fonctionnaire délégué recueillent des renseignements sur la moralité du candidat expert judiciaire et sur son aptitude
professionnelle auprès du ministère public, auprès des autorités judiciaires pour lesquelles il est éventuellement déjà
intervenu et, le cas échéant, auprès des autorités disciplinaires instituées par la loi, telles que les Conseils fédéraux des
géomètres-experts. Ces renseignements permettent de déterminer si le candidat expert judiciaire concerné fait
éventuellement l’objet d’enquêtes pénales concernant des infractions aux obligations mentionnées ci-dessus, et si le
candidat est ou non inscrit au tableau des géomètres-experts.

B.8.7. Dans cette interprétation, qui n’est contredite ni par le texte de la disposition attaquée, ni par ses travaux
préparatoires, les différences de traitement dénoncées dans les deuxième et troisième branches sont inexistantes, de
sorte que l’article 8, a), 1o, de la loi du 19 avril 2017 ne viole pas les articles 10 et 11 de la Constitution.

B.8.8. Le moyen, en ses deuxième et troisième branches, n’est pas fondé.
Quant à la quatrième branche
B.9.1. La quatrième branche est prise de la violation, par l’article 3, 2o, de la loi du 19 avril 2017, de l’article 12 de

la Constitution, lu en combinaison avec ses articles 144, 145, 150 et 151 et avec l’article 6 de la Convention européenne
des droits de l’homme, en ce que la décision d’inscription au registre des experts judiciaires est laissée au ministre de
la Justice et en ce que le ministre a la possibilité de désigner un fonctionnaire délégué pour prendre cette décision.

B.9.2. La Constitution exige une intervention législative pour l’établissement des tribunaux, pour leur organisation
sur le plan juridictionnel et pour le statut des juges (voir l’arrêt no 138/2015, 15 octobre 2015, B.40.1), mais cette exigence
n’est pas requise pour toute la réglementation de la procédure. L’exigence, contenue dans l’article 6 de la Convention
européenne des droits de l’homme, qu’un tribunal soit établi « par la loi », a une portée similaire (voir e.a. CEDH,
12 janvier 2016, Miracle Europe Kft c. Hongrie, § § 47-52).

Même pour les aspects du droit à une bonne administration de la justice, pour laquelle une intervention législative
est requise, le principe de légalité ne s’oppose pas à une délégation au Roi, pour autant que l’habilitation soit définie
de manière suffisamment précise et porte sur l’exécution de mesures dont les éléments essentiels sont fixés
préalablement par le législateur.

B.9.3. Les dispositions attaquées ne concernent ni la création et l’organisation des tribunaux, ni le statut des juges.
B.9.4. Une habilitation législative en faveur du pouvoir exécutif qui concerne une matière que la Constitution ne

réserve pas au législateur n’est pas inconstitutionnelle. Dans un tel cas, en effet, le législateur fait usage de la liberté que
lui laisse le Constituant de disposer dans une telle matière.

La Cour n’est pas compétente pour censurer une disposition qui règle la répartition de compétences entre le
pouvoir législatif et le pouvoir exécutif, sauf si cette disposition méconnaît les règles répartitrices de compétences entre
l’État, les communautés et les régions ou si le législateur prive une catégorie de personnes de l’intervention d’une
assemblée démocratiquement élue, prévue explicitement par la Constitution. Tel n’est pas le cas en l’espèce.

B.9.5. Le moyen, en sa quatrième branche, n’est pas fondé.
Par ces motifs,
la Cour
rejette le recours.
Ainsi rendu en langue néerlandaise, en langue française et en langue allemande, conformément à l’article 65 de la

loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le 4 octobre 2018.
Le greffier, Le président,
F. Meersschaut, A. Alen

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/205227]
Auszug aus dem Entscheid Nr. 128/2018 vom 4. Oktober 2018

Geschäftsverzeichnisnummer 6745
In Sachen: Klage auf Nichtigerklärung der Artikel 3 und 8 Buchstabe a) des Gesetzes vom 19. April 2017 zur

Abänderung des Strafprozessgesetzbuches, des Gerichtsgesetzbuches und des Gesetzes vom 10. April 2014 zur
Abänderung verschiedener Bestimmungen im Hinblick auf die Erstellung eines nationalen Registers der gerichtlichen
Sachverständigen und zur Erstellung eines nationalen Registers der vereidigten Übersetzer, Dolmetscher und
Übersetzer-Dolmetscher und der Artikel 911ter Absätze 1, 4 und 5 und 911octies Absatz 1 Nr. 1 des Gerichtsgesetz-
buches, abgeändert durch die angefochtenen Bestimmungen des Gesetzes vom 19. April 2017, erhoben von Stijn
Busschaert und anderen.

Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Präsidenten A. Alen und F. Daoût, und den Richtern L. Lavrysen, J.-P. Snappe,

J.-P. Moerman, E. Derycke und P. Nihoul, unter Assistenz des Kanzlers F. Meersschaut, unter dem Vorsitz des
Präsidenten A. Alen,

erlässt nach Beratung folgenden Entscheid:
I. Gegenstand der Klage und Verfahren
Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 17. Oktober 2017 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief

zugesandt wurde und am 18. Oktober 2017 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung der
Artikel 3 und 8 Buchstabe a) des Gesetzes vom 19. April 2017 zur Abänderung des Strafprozessgesetzbuches, des
Gerichtsgesetzbuches und des Gesetzes vom 10. April 2014 zur Abänderung verschiedener Bestimmungen im Hinblick
auf die Erstellung eines nationalen Registers der gerichtlichen Sachverständigen und zur Erstellung eines nationalen
Registers der vereidigten Übersetzer, Dolmetscher und Übersetzer-Dolmetscher (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt
vom 31. Mai 2017, Berichtigung im Belgischen Staatsblatt vom 12. Juni 2017) und der Artikel 911ter Absätze 1, 4 und 5
und 911octies Absatz 1 Nr. 1 des Gerichtsgesetzbuches, abgeändert durch die angefochtenen Bestimmungen des
Gesetzes vom 19. April 2017: Stijn Busschaert, Jaak Vermeiren, Albert Hannay, Jean-Luc Hublet und Trui Jonniaux,
unterstützt und vertreten durch RA P. Vande Casteele, in Antwerpen zugelassen.

(...)
II. Rechtliche Würdigung
(...)
In Bezug auf die fraglichen Bestimmungen
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B.1. Das Gesetz vom 10. April 2014 zur Abänderung verschiedener Bestimmungen im Hinblick auf die Erstellung
eines nationalen Registers der gerichtlichen Sachverständigen und zur Erstellung eines nationalen Registers der
vereidigten Übersetzer, Dolmetscher und Übersetzer-Dolmetscher (im Folgenden: Gesetz vom 10. April 2014) sieht
zwei Register vor, eines für gerichtliche Sachverständige und eines für vereidigte Übersetzer, Dolmetscher und
Übersetzer-Dolmetscher. Der Gesetzgeber wollte die Verwendung von offiziösen Listen beenden und die Qualität der
durch die gerichtlichen Sachverständigen sowie die Übersetzer, Dolmetscher und Übersetzer-Dolmetscher erbrachten
Dienstleistungen gewährleisten (Parl. Dok., Kammer, 2010-2011, DOC 53-1499/001, SS. 3-4). Nach dem ursprünglichen
Wortlaut der durch dieses Gesetz in das Gerichtsgesetzbuch eingefügten Bestimmungen entschied der Justizminister
über die Aufnahme in das nationale Register der gerichtlichen Sachverständigen (Artikel 991ter). Der Bewerber um die
Funktion als gerichtlicher Sachverständiger musste einige Voraussetzungen erfüllen, unter anderem in Bezug auf die
berufliche Eignung (Artikel 991quater Nr. 6). Der Nachweis der erforderlichen beruflichen Eignung wurde durch
Vorlage eines Diploms in dem Fachbereich, in dem der Bewerber sich als gerichtlicher Sachverständiger registrieren
ließ, und einer Bescheinigung für eine einschlägige Berufserfahrung von fünf Jahren, die nicht länger als acht Jahre vor
dem Registrierungsantrag zurückliegen darf, erbracht (Artikel 991octies Absatz 1 Nr. 1).

B.2.1. Durch das Gesetz vom 19. April 2017 « zur Abänderung des Strafprozessgesetzbuches, des Gerichtsgesetz-
buches und des Gesetzes vom 10. April 2014 zur Abänderung verschiedener Bestimmungen im Hinblick auf die
Erstellung eines nationalen Registers der gerichtlichen Sachverständigen und zur Erstellung eines nationalen Registers
der vereidigten Übersetzer, Dolmetscher und Übersetzer-Dolmetscher » (im Folgenden: Gesetz vom 19. April 2017)
möchte der Gesetzgeber die Qualitätskontrolle ausweiten und einige Mängel im Gesetz vom 10. April 2014 korrigieren
(Parl. Dok, Kammer, 2016-2017, DOC 54-2221/001, SS. 3-5).

B.2.2. Artikel 3 des Gesetzes vom 19. April 2017, der Artikel 991ter des Gerichtsgesetzbuches abändert, ermöglicht
es, dass der Justizminister einen beauftragten Beamten ernennt, um ihn bei den Entscheidungen zur Eintragung,
Suspendierung und zeitweiligen oder endgültigen Streichung bezüglich der Register zu vertreten, und bestimmt, dass
der Minister oder sein beauftragter Beamter Auskünfte bei der Staatsanwaltschaft, den Gerichtsbehörden und den
durch das Gesetz eingesetzten Disziplinarbehörden in Bezug auf die moralische Integrität des Bewerbers um die
Funktion als gerichtlicher Sachverständiger und seine berufliche Eignung einholt. Diese Bestimmung sieht ebenfalls
eine Stellungsnahme einer Zulassungskommission bei der Aufnahme in die Register vor und organisiert auf Initiative
und unter Aufsicht dieser Zulassungskommission eine ständige Qualitätskontrolle durch den Föderalen Öffentlichen
Dienst Justiz.

Der somit abgeänderte Artikel 991ter bestimmt:
« Außer in dem in Artikel 991decies vorgesehenen Ausnahmefall sind nur die Personen, die auf Beschluss des

Ministers der Justiz oder des von ihm beauftragten Beamten, und dies nach Stellungnahme der Zulassungskommis-
sion, im nationalen Register der gerichtlichen Sachverständigen eingetragen sind, ermächtigt, den Titel eines
gerichtlichen Sachverständigen zu führen, und können nur sie Aufträge als gerichtliche Sachverständige annehmen
und ausführen.

Der Minister oder der von ihm beauftragte Beamte holt bei der Staatsanwaltschaft, den Gerichtsbehörden, für die
der Bewerber um die Funktion als gerichtlicher Sachverständiger eventuell bereits tätig war, und gegebenenfalls den
durch das Gesetz eingesetzten Disziplinarbehörden Auskünfte in Bezug auf die Moralität des Bewerbers um die
Funktion als gerichtlicher Sachverständiger und seine berufliche Eignung ein.

Diese Auskünfte dürfen nur für die Verwaltung dieses Registers verwendet werden. Die eingeholten Auskünfte
werden vom Föderalen Öffentlichen Dienst Justiz aufbewahrt, bis die Eintragung im Register aus welchem Grund auch
immer endet. Bei Verweigerung der Eintragung oder der Verlängerung der Eintragung im Register werden die Daten
aufbewahrt, bis der Beschluss endgültig ist.

Die Eintragung im nationalen Register der gerichtlichen Sachverständigen und ihre Verlängerung erfolgen nach
Stellungnahme der Zulassungskommission. Diese überprüft insbesondere, ob das vorgelegte Diplom Zugang zum
gewählten Bereich verleihen kann, ob die angegebene Erfahrung relevant ist und ob der Nachweis der juristischen
Kenntnisse erbracht worden ist. Sie berücksichtigt die eingeholten Auskünfte.

Der Föderale Öffentliche Dienst Justiz sorgt auf Initiative und unter Aufsicht der Zulassungskommission für die
ständige Qualitätskontrolle in Bezug auf die Bestimmungen von gerichtlichen Sachverständigen und die Ausführung
der Begutachtungsaufträge durch die gerichtlichen Sachverständigen.

Der König legt die Zusammensetzung und Arbeitsweise der Zulassungskommission fest. Die Kommission kann
auf keinen Fall aus einer Mehrheit von gerichtlichen Sachverständigen bestehen ».

B.2.3. Artikel 8 Buchstabe a) des Gesetzes vom 19. April 2017, der Artikel 991octies Absatz 1 Nr. 1 des
Gerichtsgesetzbuches abändert, erweitert die Möglichkeiten zum Nachweis der beruflichen Eignung.

Der somit abgeänderte Artikel 991octies bestimmt:
« Der in Artikel 991quater Nr. 6 erwähnte Nachweis wird erbracht, indem dem Minister der Justiz folgende

Unterlagen vorgelegt werden:
1. was die berufliche Eignung betrifft: ein Diplom in dem Fachbereich, in dem der Bewerber sich als gerichtlicher

Sachverständiger registrieren lässt, und ein Nachweis für eine relevante Erfahrung von mindestens fünf Jahren im
Laufe der acht Jahre vor dem Registrierungsantrag oder in Ermangelung eines Diploms den Nachweis für eine
relevante Erfahrung von mindestens fünfzehn Jahren im Laufe der zwanzig Jahre vor dem Registrierungsantrag. Die
gerichtlichen Sachverständigen mit Wohnsitz in einem anderen Land der Europäischen Union können ihre berufliche
Eignung durch eine Eintragung im ähnlichen Register ihres Landes, für die sie den Nachweis liefern, nachweisen,

2. was die juristischen Kenntnisse betrifft: eine Bescheinigung, die nach der Teilnahme an einer Ausbildung, die die
vom König festgelegten Bedingungen erfüllt, ausgestellt worden ist.

Der Minister der Justiz kann für Spezialgebiete, die nur im Rahmen einer gerichtlichen Begutachtung ausgeübt
werden können, eine Befreiung von der Bedingung in Bezug auf die relevante Erfahrung von fünf Jahren gewähren ».

In Bezug auf die Zulässigkeit

B.3.1. Der Ministerrat trägt vor, dass die Klage in Bezug auf Artikel 3 Nr. 1 des Gesetzes vom 19. April 2017 nicht
rechtzeitig eingereicht worden sei, mit Ausnahme der Einfügung der Wörter in Artikel 991ter des Gerichtsgesetzbuches
« oder des von ihm beauftragten Beamten, und dies nach Stellungnahme der Zulassungskommission, ». Die Grundlage
für die Regelung in Artikel 8 Buchstabe a) des Gesetzes vom 19. April 2017 wurde laut Ministerrat im Hinblick auf das
Gesetz vom 10. April 2014 nicht geändert, wodurch die Klagefrist auch für diese Bestimmung bereits abgelaufen sei.

B.3.2. In Bezug auf Artikel 3 Nr. 1 würden ausschließlich Einwände gegen die Einfügung der Worte in
Artikel 991ter des Gerichtsgesetzbuches « oder des von ihm beauftragten Beamten, und dies nach Stellungnahme der
Zulassungskommission, » geltend gemacht.

Die Einrede ist unbegründet.
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B.3.3. Eine Klage, die gegen einen Behandlungsunterschied gerichtet ist, der sich nicht aus dem angefochtenen
Gesetz ergibt, sondern bereits in einem früheren Gesetz enthalten ist, ist unzulässig.

Wenn der Gesetzgeber in neuen Rechtsvorschriften jedoch eine alte Bestimmung übernimmt und sich auf diese
Weise deren Inhalt zu eigen macht, kann gegen die übernommene Bestimmung eine Klage innerhalb von sechs
Monaten nach deren Veröffentlichung eingereicht werden.

Folglich ist zu prüfen, ob die Klage gegen neue Bestimmungen gerichtet ist oder ob sie nicht geänderte
Bestimmungen betrifft.

B.3.4. Artikel 8 Buchstabe a) hat Artikel 991octies Absatz 1 Nr. 1 des Gerichtsgesetzbuches insgesamt ersetzt. Die
frühere Fassung dieser Bestimmung enthielt zwar bereits Voraussetzungen bezüglich des Diploms und der
Berufserfahrung des Bewerbers um die Funktion als gerichtlicher Sachverständiger, dies lässt jedoch den Umstand
unberührt, dass der Gesetzgeber in Bezug auf die darin geregelte Angelegenheit erneut rechtsetzend tätig geworden ist.
Er hat sich nämlich ausdrücklich dafür entschieden, diese Voraussetzungen grundsätzlich beizubehalten, sie jedoch im
Übrigen um andere Möglichkeiten zum Nachweis der beruflichen Eignung zu erweitern.

B.3.5. Den Vorarbeiten lässt sich entnehmen, dass das Gesetz vom 19. April 2017 verabschiedet wurde, um einige
Mängel und Abweichungen im Gesetz vom 10. April 2014 zu korrigieren (Parl. Dok., Kammer, 2016-2017,
DOC 54-2221/001, S. 5). Der Gesetzgeber hat sich ausdrücklich dafür entschieden, die Möglichkeit zu schaffen, in
bestimmten Fällen auch Sachverständige ohne das erforderliche Diplom in das Register einzutragen:

« La condition relative au diplôme reste inchangée. Un diplôme est un élément objectif. Vu la grande diversité des
diplômes et des formations, savoir quel diplôme donne accès aux différentes spécialités n’est pas évident. C’est
pourquoi, afin de veiller à la qualité du registre, la commission d’agrément précitée peut élaborer des directives en la
matière.

Par ailleurs, il est à constater que pour certaines spécialités, il existe à peine un diplôme compatible. De plus,
certains experts sont actifs depuis des années dans une matière sans pour autant posséder de diplôme spécifique. Il
peut être renvoyé à des spécialités comme les antiquités et les vérifications d’écritures. Les experts plus âgés ont obtenu
un diplôme et se sont spécialisés alors qu’il n’existait pas de formation spécifique. Ainsi, un médecin qui a un diplôme
de docteur en médecine et en chirurgie et qui s’est spécialisé en estimation de dommages corporels avant qu’il existe
une formation spécifique n’a pas de diplôme spécifique. C’est pourquoi il peut être dérogé à la condition du diplôme
si une expérience pertinente de quinze ans est établie » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/001, p. 15).

B.4. Der Gerichtshof ist nicht befugt, Gesetzesbestimmungen anhand anderer Gesetzesbestimmungen, die keine
Regeln der Zuständigkeitsverteilung sind, zu prüfen. Der Klagegrund ist, sofern er sich auf eine Verletzung des
Gesetzes vom 11. Mai 2003 über den Schutz des Titels und des Berufs eines Landmesser-Gutachters bezieht, nicht
zulässig.

B.5. Die zum ersten Mal im Erwiderungsschriftsatz dargelegten Einwände zu den gerichtlichen Sachverständigen,
die in einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union ansässig sind, wurden nicht rechtzeitig vorgetragen und
sind dementsprechend unzulässig.

Zur Begründetheit
B.6. Der einzige Klagegrund hat einen Verstoß gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung an sich oder in

Verbindung mit dem Grundsatz der Gewaltentrennung und der richterlichen Unabhängigkeit, dem Grundsatz der
politischen Verantwortung der ausführenden Gewalt und den Grundsätzen der Rechtssicherheit, des Vertrauens und
der Rechtmäßigkeit zum Gegenstand. Der Klagegrund setzt sich aus vier Teilen zusammen. Der erste und letzte Teil
beziehen sich auf Artikel 3 des Gesetzes vom 19. April 2017, der zweite und dritte Teil beziehen sich auf Artikel 8
Buchstabe a).

In Bezug auf den ersten Teil
B.7.1. Der erste Teil des Klagegrundes beruht auf einer Verletzung der Artikel 10 und 11 der Verfassung in

Verbindung mit dem Grundsatz der Trennung der Gewalten und der richterlichen Unabhängigkeit durch Artikel 3
Nr. 2 Absatz 4 des Gesetzes vom 19. April 2017, weil diese Bestimmung erlaube, dass der Föderale Öffentliche Dienst
Justiz und die Zulassungskommission im Rahmen der ständigen Qualitätsüberwachung bei der Bestimmung von
gerichtlichen Sachverständigen und der Ausführung der Aufträge durch die gerichtlichen Sachverständigen mitwirken
könnten.

B.7.2. Die Gewaltentrennung ist ein allgemeiner Rechtsgrundsatz, der gemäß dem Text der Verfassung auszulegen
ist. Die durch den allgemeinen Rechtsgrundsatz der Gewaltentrennung gewährleistete Unabhängigkeit der rechtspre-
chenden Gewalt betrifft folglich die funktionale Unabhängigkeit der Magistrate.

B.7.3. Gemäß Artikel 3 Nr. 2 Absatz 4 des Gesetzes vom 19. April 2017 sorgt der Föderale Öffentliche Dienst Justiz
auf Initiative und unter Aufsicht der Zulassungskommission für die ständige Qualitätskontrolle in Bezug auf die
Bestimmungen von gerichtlichen Sachverständigen und die Ausführung der Begutachtungsaufträge durch die
gerichtlichen Sachverständigen.

Im Gegensatz zum Vortrag der klagenden Parteien räumt diese Bestimmung dem Justizminister auf keinerlei
Weise die Befugnis ein, sich in die Angelegenheiten der rechtsprechenden Gewalt einzumischen. Die Qualitätsüber-
wachung wird nicht autonom seitens des Föderalen Öffentlichen Dienstes Justiz wahrgenommen, sondern erfolgt auf
Initiative und unter Aufsicht der Zulassungskommission.

B.7.4. Aus den Vorarbeiten geht hervor, dass außerdem beabsichtigt ist, dass auch Magistrate der Zulassungskom-
mission angehören:

« Compte tenu de sa mission, la commission doit être composée de fonctionnaires du SPF Justice, de magistrats et
de spécialistes » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/001, p. 11).

Ferner bleibt der Richter für die Kontrolle über den Verlauf der Begutachtung in individuellen Sachen zuständig:
« Concernant le contrôle de qualité, le ministre rappelle que les experts donnent un avis aux magistrats. Ces

derniers sont donc les mieux placés pour apprécier la qualité du travail. En matière civile, le caractère contradictoire
de la procédure constitue en lui-même un gage de qualité. Les tribunaux contrôlent les coûts de l’expertise ainsi que
les honoraires facturés. Un contrôle sur le respect des délais, de la déontologie ainsi que des obligations en matière de
formation permanente est possible » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/003, p. 22).

B.7.5. Die ständige Qualitätsüberwachung erfolgt anhand einer zeitweiligen oder endgültigen Streichung des
Sachverständigen aus dem Register und wirkt sich nicht unmittelbar auf die Bestellung von gerichtlichen
Sachverständigen in laufenden Sachen aus:

« Le ministre répond que l’inscription au registre est une condition pour être désigné par les autorités judiciaires,
alors que la désignation est une décision des autorités judiciaires. La radiation ou la fin de l’inscription après 6 ans n’a
pas de conséquences sur les enquêtes en cours. L’autorité judiciaire peut remplacer l’expert, mais ce n’est pas une
obligation et cela fait l’objet d’une procédure distincte » (Doc. parl., Chambre, 2016-2017, DOC 54-2221/006, p. 10).

B.7.6. Da die ständige Qualitätsüberwachung die Richter nicht an der Ausübung ihrer rechtsprechenden Tätigkeit
als solche hindern kann, verletzt diese die im ersten Teil angeführten Verfassungsbestimmungen und Grundsätze nicht.
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B.7.7. Der Klagegrund ist in seinem ersten Teil unbegründet.

In Bezug auf den zweiten und dritten Teil

B.8.1. Der zweite Teil bezieht sich auf eine Verletzung der Artikel 10 und 11 der Verfassung durch Artikel 8
Buchstabe a) Nr. 1 des Gesetzes vom 19. April 2017, weil diese Bestimmung nicht voraussetze, dass der Bewerber um
die Funktion als gerichtlicher Sachverständiger im Verzeichnis der den Beruf des Landmesser-Gutachters ausübenden
Personen eingetragen sei. Außerdem setze die angefochtene Bestimmung nicht voraus, dass die zu berücksichtigende
Erfahrung im Rahmen der Eintragung in das Register der gerichtlichen Sachverständigen gesammelt worden sei, als
der Betreffende im Verzeichnis der den Beruf des Landmesser-Gutachters ausübenden Personen eingetragen war.

B.8.2. Der dritte Teil stützt sich auf eine Verletzung der Artikel 10 und 11 der Verfassung durch Artikel 8 Buchstabe
a) Nr. 1 des Gesetzes vom 19. April 2017, weil ein Bewerber um die Funktion als gerichtlicher Sachverständiger ohne
Diplom gleichwohl in das Register der gerichtlichen Sachverständigen eingetragen werden könne, wenn er über eine
einschlägige Berufserfahrung von fünfzehn Jahren im Laufe der zwanzig Jahre vor dem Registrierungsantrag verfüge,
während ein Landmesser-Gutachter das Diplomerfordernis des Artikels 2 des Gesetzes vom 11. Mai 2003 über den
Schutz des Titels und des Berufs eines Landmesser-Gutachters erfüllen müsse. Eine Person, die nur über das Diplom
im Sinne von Artikel 2 Nr. 1 Buchstabe e) oder g) des Gesetzes vom 11. Mai 2003 über den Schutz des Titels und des
Berufs eines Landmesser-Gutachters verfüge, könne darüber hinaus als gerichtlicher Sachverständiger auftreten, ohne
dass in Bezug auf das Diplom eine Anerkennung vom König nach Stellungnahme des Hohen Rates für Selbstständige
und Kleine und Mittlere Betriebe oder eine Stellungnahme dieses Rates vorliegen müsse.

B.8.3. Das Gesetz vom 11. Mai 2003 über den Schutz des Titels und des Berufs eines Landmesser-Gutachters setzt
für die Ausübung des Berufs eines Landmesser-Gutachters sowohl ein Diplom als auch im Falle der selbstständigen
Ausübung des Berufs eine Eintragung im Verzeichnis der den Beruf des Landmesser-Gutachters ausübenden Personen
voraus.

Artikel 2 dieses Gesetzes bestimmt:

« Niemand darf die Berufsbezeichnung eines Landmesser-Gutachters oder einen anderen Titel führen, der den
Eindruck erweckt, dass er den Beruf eines Landmesser-Gutachters ausübt, ohne folgende Bedingungen zu erfüllen:

1. Inhaber eines der folgenden Befähigungsnachweise sein:

a) Diplom eines Feldmessers, eines Landmessers oder eines Landmesser-Immobiliensachverständigen, das in
Anwendung der Königlichen Erlasse vom 31. Juli 1825 zur Festlegung von Bestimmungen über die Ausübung des
Feldmesserberufs, vom 1. Dezember 1921 zur Abänderung der Bestimmungen über die Ausübung des Landmesser-
berufs beziehungsweise vom 18. Mai 1936 zur Abänderung der Bestimmungen über die Ausübung des Berufs eines
Landmesser-Immobiliensachverständigen oder des Erlasses des Regenten vom 16. Juni 1947 zur Einsetzung einer
einzigen Prüfung für bestimmte Diplomierte zur Erlangung des Diploms eines Landmesser-
Immobiliensachverständigen ausgestellt worden ist,

b) Diplom eines Lizentiaten der Wissenschaften, Studiengang Geographie, Fachbereich Vermessungswesen;
Diplom eines Lizentiaten der Geometrologie,

c) Diplom eines Bau-Industrieingenieurs, Fachbereich Vermessungswesen,

d) Diplom eines graduierten ’ Landmesser-Immobiliensachverständigen ’, ergänzt durch ein Zeugnis über das
Bestehen der integrierten Prüfung zur Ausstellung der Titel eines Land-messer-Immobiliensachverständigen, oder
Diplom eines Graduierten in Bautechnik, Fachbereich Immobilien, sofern auf dem Diploma Supplement oder einer
Bescheinigung der Hochschule, die das Diplom ausstellt, der Wahlbereich ’ Vermessen ’ vermerkt ist,

e) Universitätsdiplom oder Diplom mit universitärem Charakter oder Diplom des technischen Hochschulunter-
richts, das mit der Ausübung des Berufs eines Landmesser-Gut-achters vereinbar ist und das nach Stellungnahme des
Hohen Rates für Selbständige und Kleine und Mittlere Betriebe vom König anerkannt worden ist,

f) Diplom, das einem der oben erwähnten Befähigungsnachweise entspricht und von einem Prüfungsausschuss
des Staates oder einer Gemeinschaft ausgestellt worden ist,

g) Diplom, das von einer anderen Einrichtung mit gleichwertigem Niveau ausgestellt und nach Stellungnahme des
Hohen Rates für Selbständige und Kleine und Mittlere Betriebe vom König anerkannt worden ist,

h) une attestation de compétence ou un titre de formation visé au Titre III, Chapitre Ier, de la loi du 12 février 2008
relative aux qualifications professionnelles, délivré par un autre État membre et répondant aux conditions fixées dans
ce chapitre, ou un titre de formation assimilé à un tel titre en application de l’article 2, § 3, de la loi du 12 février 2008
relative aux qualifications professionnelles.

Les ressortissants d’un État membre qui ont acquis une attestation de compétence ou titre de formation, visé au
présent point, sont soumis à l’ensemble des conditions et bénéficient de l’ensemble des droits prévus dans la loi du
12 février 2008 relative aux qualifications professionnelles sans préjudice des dispositions prévues par ou en vertu de
la présente loi.

Les diplômes dont question aux a) à e) ci-dessus doivent être délivrés par des institutions d’enseignement ou de
formation organisées, reconnues ou subventionnées par l’État ou les Communautés.

[...] ».

B.8.4. Artikel 4 des Gesetzes vom 11. Mai 2003 über den Schutz des Titels und des Berufs eines Landmesser-
Gutachters bestimmt:

« Niemand darf als Selbständiger haupt- oder nebenberuflich den Beruf eines Landmesser-Gutachters ausüben,
wenn er nicht den in Artikel 2/1 § 1 des vorliegenden Gesetzes erwähnten Bedingungen entspricht und wenn er nicht
zudem in dem in Artikel 3 des Gesetzes vom 11. Mai 2003 zur Schaffung föderaler Räte der Landmesser-Gutachter
erwähnten Verzeichnis eingetragen ist.

[...] ».
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B.8.5. Im Falle des Verstoßes gegen die vorerwähnten Bestimmungen sehen die Artikel 10 bis 12 des Gesetzes vom
11. Mai 2003 über den Schutz des Titels und des Berufs eines Landmesser-Gutachters eine strafrechtliche Geldbuße vor.
Die Einhaltung wird durch Beamte der Generaldirektion Kontrolle und Vermittlung des Föderalen Öffentlichen
Dienstes Wirtschaft, KMB, Mittelstand und Energie kontrolliert (Königlicher Erlass vom 9. Januar 2004 zur Bestellung
der Beamten für die Ermittlung und die Feststellung der Verstöße gegen das Gesetz vom 11. Mai 2003 über den Schutz
des Titels und des Berufs eines Landmesser-Gutachters, Belgisches Staatsblatt, 28. Januar 2004, S. 4838) und fällt ebenfalls
in die Zuständigkeit der Gerichtspolizeioffiziere. Die durch diese Beamten aufgestellten Protokolle werden
unverzüglich den zuständigen Beamten der Staatsanwaltschaft übermittelt.

Artikel 10 bestimmt:
« Wer gegen die Artikel 2, 2/1, 4 und 5 verstößt, wird mit einer Geldstrafe von 5 bis 25 EUR belegt.
Juristische Personen, die gemäß vorliegendem Gesetz den Beruf eines Landmesser-Gutachters ausüben, haften

zivilrechtlich für die Zahlung der Geldbußen und die Ausführung der Entschädigungsmaßnahmen, die gegen ihre
Organe beziehungsweise Angestellten ausgesprochen werden ».

Artikel 11 bestimmt:
« Die Bestimmungen von Buch I des Strafgesetzbuches einschließlich Kapitel VII und Artikel 85 finden

Anwendung auf die im vorliegenden Gesetz erwähnten Verstöße ».
Artikel 12 bestimmt:
« Unbeschadet der Aufgaben der Gerichtspolizeioffiziere sind das Polizeipersonal und die Beamten und

Bediensteten, die zu diesem Zweck vom König auf Vorschlag des für den Mittelstand zuständigen Ministers bestellt
werden, befugt, mittels Protokollen durch vorliegendes Gesetz vorgesehene Verstöße zu ermitteln und festzustellen.

Diese Protokolle haben Beweiskraft bis zum Beweis des Gegenteils. Sie werden unverzüglich den zuständigen
Beamten der Staatsanwaltschaft übermittelt; eine Abschrift des Protokolls wird dem Zuwiderhandelnden innerhalb
sieben Werktagen nach dem Datum der Feststellung der Verstöße übermittelt; ansonsten sind sie nichtig ».

B.8.6. Anders als die klagenden Parteien vortragen, hat die angefochtene Bestimmung nicht zur Folge, dass die
gerichtlichen Sachverständigen den Beruf eines Landmesser-Gutachters ohne Erfüllung der im Gesetz vom
11. Mai 2003 über den Schutz des Titels und des Berufs eines Landmesser-Gutachters festgelegten Voraussetzungen
ausüben können, und zwar sowohl in Bezug auf das Diplomerfordernis als auch die Eintragung im Verzeichnis der
Landmesser-Gutachter.

Das Gesetz vom 19. April 2017 sieht in der Tat ausdrücklich vor, dass der Justizminister oder sein beauftragter
Beamter sowohl bei der Beantragung der Eintragung als auch der Beantragung der Verlängerung der Eintragung im
Register der gerichtlichen Sachverständigen Auskünfte in Bezug auf die moralische Integrität des Bewerbers um die
Funktion als gerichtlicher Sachverständiger und seine berufliche Eignung bei der Staatsanwaltschaft, den Gerichtsbe-
hörden, für die er eventuell bereits tätig war, und gegebenenfalls den durch das Gesetz eingesetzten Disziplinarbe-
hörden, wie etwa den Föderalen Räten der Landmesser-Gutachter einholt. Aus den Auskünften geht hervor, ob gegen
den betreffenden Bewerber um die Funktion als gerichtlicher Sachverständiger wegen des Verstoßes gegen die
vorerwähnten Verpflichtungen möglicherweise strafrechtlich ermittelt wird und ob der Bewerber gegebenenfalls im
Verzeichnis der Landmesser-Gutachter eingetragen ist.

B.8.7. Bei einer solchen Auslegung, die weder dem Wortlaut der angefochtenen Bestimmung noch den Vorarbeiten
widerspricht, liegt die im zweiten und dritten Teil geltend gemachte unterschiedliche Behandlung nicht vor, sodass
Artikel 8 Buchstabe a) Nr. 1 des Gesetzes vom 19. April 2017 die Artikel 10 und 11 der Verfassung nicht verletzt.

B.8.8. Der zweite und der dritte Teil des Klagegrunds sind unbegründet.
In Bezug auf den vierten Teil

B.9.1. Der vierte Teil bezieht sich auf eine Verletzung von Artikel 12 der Verfassung in Verbindung mit den
Artikeln 144, 145, 150 und 151 der Verfassung und Artikel 6 der Europäischen Menschenrechtskonvention durch
Artikel 3 Nr. 2 des Gesetzes vom 19. April 2017, weil durch diese Bestimmung die Entscheidung über die Eintragung
in das Register der gerichtlichen Sachverständigen dem Justizminister überlassen werde und der Minister die
Möglichkeit habe, einen beauftragten Beamten zu bestellen, damit dieser diese Entscheidung treffe.

B.9.2. Die Verfassung erfordert ein Auftreten des Gesetzgebers für die Einsetzung von Gerichten, für deren
Organisation auf Ebene der Gerichtsbarkeit und für das Statut der Richter (siehe Entscheid Nr. 138/2015,
15. Oktober 2015, B.40.1), doch dieses Erfordernis gilt nicht für die gesamte Regelung des Verfahrens. Das in Artikel 6
der Europäischen Menschenrechtskonvention enthaltene Erfordernis, dass ein Gericht « auf Gesetz » beruhen muss, hat
eine ähnliche Tragweite (siehe u.a. EuGHMR, 12. Januar 2016, Miracle Europe Kft gegen Ungarn, §§ 47-52).

Selbst für die Aspekte des Rechts auf eine geordnete Rechtspflege, wofür ein Auftreten des Gesetzgebers
erforderlich ist, steht das Legalitätsprinzip nicht einer Ermächtigung des Königs im Wege, sofern die Ermächtigung
ausreichend präzise beschrieben ist und sich auf die Ausführung von Maßnahmen bezieht, deren wesentliche Elemente
vorher durch den Gesetzgeber festgelegt wurden.

B.9.3. Die angefochtenen Bestimmungen beziehen sich nicht auf die Einsetzung und die Organisation der Gerichte,
und ebenfalls nicht auf das Statut der Richter.

B.9.4. Eine gesetzgebende Ermächtigung der ausführenden Gewalt, die eine Angelegenheit betrifft, die die
Verfassung nicht dem Gesetzgeber vorbehält, ist nicht verfassungswidrig. In einem solchen Fall nutzt der Gesetzgeber
nämlich die ihm durch den Verfassungsgeber erteilte Freiheit, in einer solchen Angelegenheit zu verfügen.

Der Gerichtshof ist nicht befugt, eine Bestimmung zu missbilligen, die die Zuständigkeitsverteilung zwischen der
gesetzgebenden Gewalt und der ausführenden Gewalt regelt, außer wenn mit dieser Bestimmung die Regeln der
Zuständigkeitsverteilung zwischen dem Staat, den Gemeinschaften und den Regionen missachtet werden oder wenn
der Gesetzgeber einer Kategorie von Personen das Eingreifen einer demokratisch gewählten Versammlung, das
ausdrücklich in der Verfassung vorgesehen ist, vorenthält. Dies ist hier nicht der Fall.

B.9.5. Der vierte Teil des Klagegrunds ist unbegründet.
Aus diesen Gründen:

Der Gerichtshof

weist die Klage zurück.

Erlassen in niederländischer, französischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom
6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof, am 4. Oktober 2018.

Der Kanzler, Der Präsident,

F. Meersschaut A. Alen
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GRONDWETTELIJK HOF

[2018/205499]
Uittreksel uit arrest nr. 65/2018 van 31 mei 2018

Rolnummer 6814
In zake : de vordering tot schorsing van artikel 5 van de wet van 19 november 2017 tot wijziging van diverse

bepalingen betreffende de bevordering van de militairen, ingesteld door Stéphane Deham.
Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters A. Alen en J. Spreutels, en de rechters L. Lavrysen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman,

E. Derycke, T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, F. Daoût en R. Leysen, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder
voorzitterschap van voorzitter A. Alen,

wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de vordering en rechtspleging
Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 10 januari 2018 ter post aangetekende brief en ter griffie

is ingekomen op 12 januari 2018, heeft Stéphane Deham, bijgestaan en vertegenwoordigd door Mr. P. Vande Casteele,
advocaat bij de balie te Antwerpen, een vordering tot schorsing ingesteld van artikel 5 van de wet van
19 november 2017 tot wijziging van diverse bepalingen betreffende de bevordering van de militairen (bekendgemaakt
in het Belgisch Staatsblad van 28 november 2017).

Bij hetzelfde verzoekschrift vordert de verzoekende partij eveneens de vernietiging van dezelfde wetsbepaling.
(...)
II. In rechte
(...)
Ten aanzien van de bestreden bepaling en haar context
B.1. De wet van 19 november 2017 tot wijziging van diverse bepalingen betreffende de bevordering van de

militairen (hierna : wet van 19 november 2017) strekt ertoe een aantal wijzigingen aan te brengen in het statuut van de
militairen, in het bijzonder wat hun bevordering betreft.

B.2.1. De voorwaarden om te kunnen worden bevorderd in de graad van hoofdofficier of opperofficier zijn
inhoudelijk en procedureel van aard.

Artikel 139/1 van de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de militairen en
kandidaat-militairen van het actief kader van de Krijgsmacht (hierna : wet van 28 februari 2007), vóór de wijziging
ervan bij artikel 2 van de wet van 19 november 2017, bepaalde :

« Geen officier kan in een graad van hoofdofficier of opperofficier worden benoemd indien hij wegens zijn leeftijd
niet gedurende ten minste drie jaar in zijn nieuwe graad kan dienen.

Geen officier kan in de graad van majoor benoemd worden indien hij :
1o de vervolmakingscursussen bedoeld in artikel 111, eerste lid, 1o en 2o, niet met succes gevolgd heeft;
2o niet geslaagd is in een test betreffende de kennis van een door de Koning te bepalen taal, die niet het Frans of

het Nederlands is;
3o niet geslaagd is voor de beroepsproeven waarvoor de Koning de regels inzake deelneming, de programma’s en

de wijze van inrichting bepaalt ».
Daarnaast bepaalt artikel 6, § 1, van het koninklijk besluit van 7 april 1959 betreffende de stand en de bevordering

van de beroepsofficieren dat de « chef defensie » voor elk bevorderingscomité en in volgorde van hun anciënniteit in
de laatste graad, de lijst opstelt van alle officieren wier kandidatuur aan het comité wordt voorgelegd. Verder bepaalt
artikel 6, § 2, eerste en tweede lid, van hetzelfde koninklijk besluit :

« Een kandidaat wordt voor de eerste maal op een lijst ingeschreven indien hij, op de voorziene benoemingsdatum,
voldoet aan de bij artikel 21 voor zijn graad vastgestelde anciënniteitsvoorwaarden.

Zolang hij blijft voldoen aan de bevorderingsvoorwaarden, wordt elke kandidaat op zeven opeenvolgende lijsten
ingeschreven ».

B.2.2. Aldus was een mogelijke bevordering van militairen van het actief kader in een hogere graad vóór de wet
van 19 november 2017 afhankelijk van cumulatief de anciënniteit, de respectieve competenties van de militair, het
aantal voordrachten en, naar gelang van het geval, een resterende diensttijd van minimaal drie jaar (tot aan het
pensioen) in die hogere graad.

B.3.1. Artikel 139/1, eerste lid, van de wet van 28 februari 2007 is opgeheven bij artikel 2 van de wet van
19 november 2017.

B.3.2. De wetgever heeft met de wet van 19 november 2017 de maatregel waarbij een militair niet kan worden
benoemd in een hogere graad wanneer hij wegens zijn leeftijd niet gedurende een minimumaantal jaren in de nieuwe
graad kan dienen (de zogenaamde gedwongen uitsluiting of « forclusie »), opgeheven omdat, enerzijds, de redenen
voor de invoering van de « forclusie » niet meer bestaan en, anderzijds, de toepassing ervan negatieve aspecten met
zich meebrengt voor het individu en de krijgsmacht (Parl. St., Kamer, 2017-2018, DOC 54-2711/001, p. 3).

De parlementaire voorbereiding bij wet van 19 november 2017 licht die doelstellingen nader toe als volgt :
« De forclusie werd voor de beroepsofficieren ingevoerd met het artikel 43 van de wet van 1 maart 1958 betreffende

het statuut der beroeps- en reserveofficieren, om te vermijden dat officieren kort voor hun pensioen nog tot een hogere
graad konden worden bevorderd zonder een rendementsperiode te moeten vervullen en bovendien hun pensioen met
een fundamenteel bedrag verhoogd zagen (gouden parachute), aangezien in die tijd het pensioen werd berekend op
basis van de laatste wedde. De statutaire en beheerscontext is evenwel intussen sterk geëvolueerd. De forclusie voor
de onderofficieren van het beroepskader werd enkel voor de bevordering in de graad van adjudant-majoor ingevoerd
met de wet van 22 maart 2001 tot wijziging van sommige bepalingen betreffende de statuten van het militair personeel.

Het ’ gevaar ’ van de gouden parachute bestaat niet meer aangezien de berekening van het pensioen voor de
militairen geboren vóór 1 januari 1962 gebeurt op basis van de gemiddelde wedde van de laatste vijf jaar van de
loopbaan, terwijl de berekening voor de militairen geboren vanaf die datum (dit is het geval voor 95 % van de militairen
van het actief kader) voortaan gebeurt op basis van de gemiddelde wedde van de laatste tien jaar van de loopbaan.

Voor wat het aspect rendement betreft in de nieuwe graad, bekomen via het bevorderingscomité, blijkt dat de
militair niet noodzakelijk verandert van functie ten gevolge van zijn bevordering en in veel gevallen reeds vóór de
bevordering een functie uitvoert van de graad waartoe hij is benoemd. Het bevorderingscomité neemt in haar
aanbeveling voor de bevordering in de hogere graad in overweging, dat een rendementsperiode wordt verwacht.

Bovendien zal het in 2017 voor alle bevorderingscomités de eerste keer zijn dat de kandidaturen worden
onderzocht op basis van de vakrichtingen of groepen van vakrichtingen (en niet langer in de korpsen en de
specialiteiten of interkorpsen). Bij het onderzoek van de kandidaturen moet in de beoordeling rekening worden
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gehouden met de verworven competenties in het domein van het beheer en met de kennis verworven na opgedane
ervaringen. De bevordering in de hogere graad gebeurt op basis van het competentiemanagement, een ’ match ’ tussen
de behoefte van de organisatie én de verworven competenties en kennis van de kandidaat. De forclusie vormt een rem
op de verdere ontwikkeling en op de inplaatsstelling van het competentiemanagement, maar ook op de opportuniteiten
die het competentiemanagement te bieden heeft, door het niet kunnen weerhouden van de meest geschikte kandidaat
voor een welbepaalde plaats.

Met het koninklijk besluit van 5 december 2013, voor de officieren, en met het koninklijk besluit van
26 december 2013, voor de onderofficieren, worden aan de militair 7 kansen geboden in plaats van 5 kansen, om
onderzocht te worden in het bevorderingscomité. Deze verhoging van kansen biedt immers extra carrière-
vooruitzichten. In de praktijk wordt echter vastgesteld dat de militair deze 7 kansen niet volledig kan benutten. De
opheffing van de forclusie kan hieraan tegemoetkomen.

Ten slotte heeft de toepassing van de forclusie een demotiverend effect op de militairen daar zij geen vooruitzicht
meer hebben op promotie.

De opheffing van de forclusie biedt dus zowel aan het individu meer kansen en perspectieven, maar laat ook aan
de organisatie toe, beter om te gaan met hun talenten en zo aan het competentiemanagement een betere invulling te
geven.

Dit wetsvoorstel beoogt derhalve de ’ forclusie ’, die geen nut meer heeft en negatieve aspecten met zich meebrengt
zowel voor het individu als voor de organisatie, op te heffen » (Parl. St., Kamer, 2017-2018, DOC 54-2711/001, pp. 4-5).

B.4.1. Het bestreden artikel 5 van de wet van 19 november 2017 bepaalt evenwel :
« De militair van het actief kader die, vóór de datum van 30 juni 2016, niet meer aan de bevorderingsvoorwaarden

voldeed, blijft onderworpen aan de bepalingen die van toepassing waren voor de inwerkingtreding van deze wet ».
B.4.2. De parlementaire voorbereiding bij die bepaling bevat volgende toelichting :
« Dit artikel bepaalt dat de militair van het actief kader die niet meer aan de bevorderingsvoorwaarden voldeed

vóór 30 juni 2016, onderworpen blijft aan de bepalingen die van toepassing waren voor de inwerkingtreding van deze
wet. Dit betekent dat een militair van het actief kader die reeds vóór 30 juni 2016 ’ forclos ’ was en bijgevolg niet meer
op de lijst van kandidaten voor bevordering voorkwam, niet in aanmerking zal kunnen worden genomen voor
bevordering. Deze spildatum wordt gekozen, rekening houdend met het feit dat de laatste bevorderingscomités voor
hoofdofficieren en voor de bevordering tot de graad van adjudant-majoor werden georganiseerd in de loop van het
eerste semester 2016 » (Parl. St., Kamer, 2017-2018, DOC 54-2711/001, p. 6).

Ten aanzien van de voorwaarden van de schorsing
B.5. Naar luid van artikel 20, 1o, van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof dient aan twee

grondvoorwaarden te zijn voldaan opdat tot schorsing kan worden besloten :
- de middelen die worden aangevoerd moeten ernstig zijn;
- de onmiddellijke uitvoering van de bestreden maatregel moet een moeilijk te herstellen ernstig nadeel kunnen

berokkenen.
Daar de twee voorwaarden cumulatief zijn, leidt de vaststelling dat één van die voorwaarden niet is vervuld tot

verwerping van de vordering tot schorsing.
Wat het risico op een moeilijk te herstellen ernstig nadeel betreft

B.6. De schorsing van een wetsbepaling door het Hof moet het mogelijk maken te vermijden dat, voor de
verzoekende partijen, een ernstig nadeel voortvloeit uit de onmiddellijke toepassing van de bestreden normen, nadeel
dat niet of moeilijk zou kunnen worden hersteld in geval van een vernietiging van die normen.

B.7. Uit artikel 22 van de bijzondere wet van 6 januari 1989 blijkt dat, om te voldoen aan de tweede voorwaarde
van artikel 20, 1o, van die wet, de persoon die een vordering tot schorsing instelt, in zijn verzoekschrift concrete en
precieze feiten moet uiteenzetten waaruit voldoende blijkt dat de onmiddellijke toepassing van de bepalingen waarvan
hij de vernietiging vordert, hem een moeilijk te herstellen ernstig nadeel kan berokkenen.

Die persoon moet met name het bestaan van het risico van een nadeel, de ernst ervan en het verband tussen dat
risico en de toepassing van de bestreden bepalingen aantonen.

B.8. De wet van 19 november 2017 strekt, rekening houdend met de in B.3.2 en B.4.2 vermelde parlementaire
voorbereiding en de onderlinge samenhang tussen de bepalingen van die wet, er louter toe het obstakel voor een
bevordering in een hogere graad op het einde van de militaire loopbaan, namelijk de minimale rendementsperiode in
de hogere graad, af te schaffen; zij beoogt de « forclusie »-regel desalniettemin definitief in stand te houden voor de
militair van het actief kader « die, vóór de datum van 30 juni 2016, niet meer aan de bevorderingsvoorwaarden
voldeed ».

In tegenstelling tot wat de verzoekende partij beweert, kan noch uit de wettekst, noch uit de parlementaire
voorbereiding worden afgeleid dat artikel 6, § 2, van het koninklijk besluit van 7 april 1959 betreffende de stand en de
bevordering van de beroepsofficieren impliciet door de wet van 19 november 2017 werd opgeheven voor alle militairen,
behoudens voor diegenen die onder het bestreden artikel 5 vallen.

De bestreden maatregel dient derhalve zo te worden begrepen dat enkel de militair van het actief kader die uiterlijk
op 29 juni 2016 reeds op minder dan drie jaar van zijn pensioen stond, daaronder valt en dus gedwongen is uitgesloten
van een eventuele kans op een bevordering.

De verzoekende partij is geboren op 11 januari 1972. Volgens de Ministerraad kan de verzoekende partij, in de
huidige stand van de pensioenregeling voor militairen, pas in 2028 op pensioen gaan en zou zij pas op 1 april 2025
« forclos » zijn geweest. Daar de verzoekende partij op 29 juni 2016 nog meer dan drie jaar dienst diende te doen tot
aan haar pensioen en derhalve niet op grond van het bestreden artikel 5 wordt uitgesloten van een eventuele
bevordering in een hogere graad, wordt zij niet rechtstreeks en ongunstig geraakt door de bestreden bepaling.

B.9. Uit het voorgaande vloeit voort dat de verzoekende partij niet aantoont dat de onmiddellijke toepassing van
de bestreden bepaling haar een nadeel kan berokkenen, zodat niet is voldaan aan één van de voorwaarden die zijn
opgelegd bij artikel 20, 1o, van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof.

B.10 Nu niet aan de grondvoorwaarden om tot schorsing over te gaan is voldaan, dient het Hof in dit stadium van
de procedure niet na te gaan of de verzoekende partij over het rechtens vereiste belang beschikt om de vernietiging van
de bestreden bepaling te vorderen.

Om die redenen,
het Hof
verwerpt de vordering tot schorsing.
Aldus gewezen in het Nederlands en het Frans, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

op het Grondwettelijk Hof, op 31 mei 2018.
De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux A. Alen
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/205499]
Extrait de l’arrêt n° 65/2018 du 31 mai 2018

Numéro du rôle : 6814
En cause : la demande de suspension de l’article 5 de la loi du 19 novembre 2017 modifiant diverses dispositions

relatives à l’avancement des militaires, introduite par Stéphane Deham.
La Cour constitutionnelle,
composée des présidents A. Alen et J. Spreutels, et des juges L. Lavrysen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke,

T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, F. Daoût et R. Leysen, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le
président A. Alen,

après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet de la demande et procédure
Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 10 janvier 2018 et parvenue au greffe le

12 janvier 2018, Stéphane Deham, assisté et représenté par Me P. Vande Casteele, avocat au barreau d’Anvers, a
introduit une demande de suspension de l’article 5 de la loi du 19 novembre 2017 modifiant diverses dispositions
relatives à l’avancement des militaires (publiée au Moniteur belge du 28 novembre 2017).

Par la même requête, la partie requérante demande également l’annulation de la même disposition légale.
(...)
II. En droit
(...)
Quant à la disposition attaquée et à son contexte
B.1. La loi du 19 novembre 2017 modifiant diverses dispositions relatives à l’avancement des militaires (ci-après :

la loi du 19 novembre 2017) vise à apporter plusieurs modifications au statut des militaires, notamment en ce qui
concerne leur avancement.

B.2.1. Les conditions pour pouvoir bénéficier d’un avancement au grade d’officier supérieur ou d’officier général
sont de nature matérielle et procédurale.

Avant sa modification par l’article 2 de la loi du 19 novembre 2017, l’article 139/1 de la loi du 28 février 2007 fixant
le statut des militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces armées (ci-après : la loi du 28 février 2007)
disposait :

« Aucun officier ne peut être nommé à un grade d’officier supérieur ou d’officier général si son âge ne lui permet
pas de servir pendant au moins trois ans dans son nouveau grade.

Aucun officier ne peut être nommé au grade de major s’il n’a pas :
1o suivi avec succès les cours de perfectionnement visés à l’article 111, alinéa 1er, 1o et 2o;
2o réussi un test relatif à la connaissance d’une langue que le Roi fixe, autre que le néerlandais ou le français;
3o réussi les épreuves professionnelles dont le Roi fixe les règles de participation, les programmes et les modalités

d’organisation ».
En outre, l’article 6, § 1er, de l’arrêté royal du 7 avril 1959 relatif à la position et à l’avancement des officiers de

carrière prévoit que le « chef de la défense » établit, pour chaque comité d’avancement et dans l’ordre de leur
ancienneté dans le dernier grade, la liste de tous les officiers dont la candidature est soumise au comité. L’article 6, § 2,
alinéas 1er et 2, du même arrêté royal dispose par ailleurs :

« Un candidat est inscrit pour la première fois sur une liste si, à la date prévue pour la nomination, il satisfait aux
conditions d’ancienneté pour son grade fixées à l’article 21.

Tant qu’il continue à répondre aux conditions d’avancement, chaque candidat est porté sur sept listes successives ».
B.2.2. Ainsi, avant la loi du 19 novembre 2017, un éventuel avancement de militaires du cadre actif à un grade

supérieur dépendait cumulativement de l’ancienneté, des compétences respectives du militaire, du nombre de
présentations et, selon le cas, d’un temps de service restant (jusqu’à la retraite) dans ce grade supérieur de minimum
trois ans.

B.3.1. L’article 139/1, alinéa 1er, de la loi du 28 février 2007 a été abrogé par l’article 2 de la loi du 19 novembre 2017.
B.3.2. Par la loi du 19 novembre 2017, le législateur a abrogé la mesure qui empêche un militaire d’être nommé à

un grade supérieur si son âge ne lui permet pas de servir dans le nouveau grade pendant un nombre minimum
d’années (cette mesure est appelée l’exclusion forcée ou « la forclusion »), d’une part, parce que les raisons pour
lesquelles la « forclusion » a été introduite n’existent plus et, d’autre part, parce que son application comporte des
aspects négatifs pour l’individu et pour les Forces armées (Doc. parl., Chambre, 2017-2018, DOC 54-2711/001, p. 3).

Les travaux préparatoires de la loi du 19 novembre 2017 développent ces objectifs de la manière suivante :
« La forclusion pour les officiers de carrière a été introduite par l’article 43 de la loi du 1er mars 1958 relative au

statut des officiers de carrière et de réserve, pour éviter que des officiers proches de la retraite ne soient encore promus
à un grade supérieur sans pouvoir remplir une période de rendement et qu’ils ne voient par ailleurs leur pension
fondamentalement augmenter (parachute doré), étant donné qu’à l’époque, la pension était calculée sur la base du
dernier traitement. Les contextes statutaire et de gestion ont toutefois fortement évolué. La forclusion pour les
sous-officiers du cadre actif a été uniquement introduite pour la promotion au grade d’adjudant-major par la loi du
22 mars 2001 modifiant certaines dispositions relatives aux statuts du personnel militaire.

Le ’ danger ’ du parachute doré n’existe plus puisque le calcul de la pension pour les militaires nés avant le
1er janvier 1962 s’effectue sur la base du traitement moyen des cinq dernières années de la carrière, alors que pour les
militaires nés à partir de cette date (ce qui est le cas pour 95 % des militaires du cadre actif), le calcul s’effectue
dorénavant sur la base du traitement moyen des dix dernières années de la carrière.

En ce qui concerne l’aspect rendement dans le nouveau grade obtenu suite à un comité d’avancement, il s’avère
que le militaire ne change pas forcément de fonction à la suite de sa promotion et, dans de nombreux cas, qu’il exerce
déjà une fonction du grade auquel il est promu. Le comité d’avancement prend en considération, dans sa
recommandation pour la promotion dans le grade supérieur, le fait qu’une période de rendement est attendue.

En outre, pour tous les comités d’avancement, ce sera la première fois en 2017 que les candidatures seront
examinées sur base des filières de métiers ou groupes de filières de métiers (et non plus dans les corps et spécialités ou
intercorps). Il doit être tenu compte, lors de l’examen des candidatures pour l’appréciation, des compétences acquises
dans le domaine de la gestion et des connaissances obtenues par l’expérience acquise. L’avancement dans le grade
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supérieur s’effectue sur la base d’un ’ match ’ entre les besoins de l’organisation et les compétences et connaissances
acquises par le candidat. La forclusion constitue un frein à la poursuite du développement et à la mise en place de la
gestion des compétences, mais aussi aux opportunités que la gestion des compétences offre, du fait de ne pas pouvoir
retenir le candidat le plus apte pour une fonction déterminée.

Par l’arrêté royal du 5 décembre 2013, pour les officiers, et par l’arrêté royal du 26 décembre 2013, pour les
sous-officiers, 7 chances sont offertes au militaire au lieu de 5 chances afin d’être examiné par le comité d’avancement.
Cette augmentation des chances offre des perspectives de carrière supplémentaires. Dans la pratique, on constate
cependant que le militaire ne peut pas profiter pleinement de ces 7 chances. La suppression de la forclusion peut y
contribuer.

Enfin, l’application de la forclusion a un effet démotivant sur les militaires car ils n’ont plus de perspectives de
promotion.

La suppression de la forclusion offre, tant pour l’individu que pour l’organisation, plus de possibilités et de
perspectives et permet à l’organisation de mieux gérer ses talents et ainsi de permettre une meilleure application de la
gestion des compétences.

La présente proposition de loi vise dès lors à abroger la ’ forclusion ’, qui n’a plus d’utilité et comporte des aspects
négatifs tant pour l’individu que pour l’organisation » (Doc. parl., Chambre, 2017-2018, DOC 54-2711/001, pp. 4-5).

B.4.1. L’article 5, attaqué, de la loi du 19 novembre 2017 dispose néanmoins :
« Le militaire du cadre actif qui, avant la date du 30 juin 2016, ne répondait plus aux conditions d’avancement reste

soumis aux dispositions qui étaient d’application avant l’entrée en vigueur de la présente loi ».
B.4.2. Les travaux préparatoires de cette disposition indiquent :
« Cet article prévoit que le militaire du cadre actif qui ne répondait plus aux conditions d’avancement avant le

30 juin 2016, reste soumis aux dispositions qui étaient d’application avant l’entrée en vigueur de la présente loi. Cela
signifie qu’un militaire du cadre actif qui était déjà ’ forclos ’ avant le 30 juin 2016 et par conséquent, ne figurait plus
sur la liste des candidats à l’avancement, ne pourra pas être pris en considération pour l’avancement. Cette date-pivot
est choisie tenant compte du fait que les derniers comités d’avancement pour officiers supérieurs et pour accession au
grade d’adjudant-major ont été organisés dans le courant du premier semestre 2016 » (Doc. parl., Chambre, 2017-2018,
DOC 54-2711/001, p. 6).

Quant aux conditions de la suspension
B.5. Aux termes de l’article 20, 1o, de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, deux conditions

de fond doivent être remplies pour que la suspension puisse être décidée :
- des moyens sérieux doivent être invoqués;
- l’exécution immédiate de la règle attaquée doit risquer de causer un préjudice grave difficilement réparable.
Les deux conditions étant cumulatives, la constatation que l’une de ces deux conditions n’est pas remplie entraîne

le rejet de la demande de suspension.
Quant au risque de préjudice grave difficilement réparable
B.6. La suspension par la Cour d’une disposition législative doit permettre d’éviter que l’application immédiate des

normes attaquées cause aux parties requérantes un préjudice grave qui ne pourrait être réparé ou pourrait difficilement
l’être en cas d’annulation de ces normes.

B.7. Il ressort de l’article 22 de la loi spéciale du 6 janvier 1989 que, pour satisfaire à la seconde condition de
l’article 20, 1o, de cette loi, la personne qui forme une demande de suspension doit exposer, dans sa requête, des faits
concrets et précis qui prouvent à suffisance que l’application immédiate des dispositions dont elle demande
l’annulation risque de lui causer un préjudice grave difficilement réparable.

Cette personne doit notamment faire la démonstration de l’existence du risque de préjudice, de sa gravité et de son
lien avec l’application des dispositions attaquées.

B.8. Compte tenu des travaux préparatoires cités en B.3.2 et B.4.2 et de l’interdépendance de ses dispositions, la loi
du 19 novembre 2017 vise uniquement à abroger l’obstacle à un avancement dans un grade supérieur à la fin de la
carrière militaire, à savoir la période de rendement minimum dans le grade supérieur; elle tend néanmoins à maintenir
définitivement la règle de la « forclusion » pour le militaire du cadre actif « qui, avant la date du 30 juin 2016, ne
répondait plus aux conditions d’avancement ».

Contrairement à ce que soutient la partie requérante, ni le texte de la loi, ni les travaux préparatoires ne permettent
de déduire que l’article 6, § 2, de l’arrêté royal du 7 avril 1959 relatif à la position et à l’avancement des officiers de
carrière a été abrogé implicitement par la loi du 19 novembre 2017 pour tous les militaires, à l’exception de ceux qui
relèvent de l’article 5 attaqué.

La mesure attaquée doit dès lors être comprise en ce sens que seul le militaire du cadre actif qui, au plus tard le
29 juin 2016, était déjà à moins de trois ans de sa retraite, relève de celle-ci et est donc forcément exclu d’une chance
d’obtenir un avancement éventuel.

La partie requérante est née le 11 janvier 1972. Selon le Conseil des ministres, dans l’état actuel de la réglementation
en matière de retraites pour les militaires, la partie requérante ne pourra partir à la retraite qu’en 2028 et ne serait
« forclose » qu’au 1er avril 2025. Etant donné que le 29 juin 2016, la partie requérante avait encore plus de trois ans de
service à effectuer jusqu’à sa pension et qu’elle n’a donc pas été exclue en vertu de l’article 5 attaqué d’un éventuel
avancement dans un grade supérieur, elle n’est pas affectée directement et défavorablement par la disposition attaquée.

B.9. Il résulte de ce qui précède que la partie requérante ne démontre pas que l’application immédiate de la
disposition attaquée risque de lui causer un préjudice, de sorte qu’il n’est pas satisfait à l’une des conditions requises
par l’article 20, 1o, de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle.

B.10. Comme il n’est pas satisfait aux conditions de fond pour procéder à une suspension, la Cour n’est pas tenue,
à ce stade de la procédure, de vérifier si la partie requérante dispose de l’intérêt requis pour demander l’annulation de
la disposition attaquée.

Par ces motifs,
la Cour
rejette la demande de suspension.
Ainsi rendu en langue néerlandaise et en langue française, conformément à l’article 65 de la loi spéciale du

6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le 31 mai 2018.
Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux A. Alen
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ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/205499]
Auszug aus dem Entscheid Nr. 65/2018 vom 31. Mai 2018

Geschäftsverzeichnisnummer 6814
In Sachen: Klage auf einstweilige Aufhebung von Artikel 5 des Gesetzes vom 19. November 2017 zur Abänderung

verschiedener Bestimmungen bezüglich der Beförderung der Militärpersonen, erhoben vom Stéphane Deham.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Präsidenten A. Alen und J. Spreutels, und den Richtern L. Lavrysen, J.-P. Snappe,

J.-P. Moerman, E. Derycke, T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, F. Daoût und R. Leysen, unter Assistenz des
Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des Präsidenten A. Alen,

erlässt nach Beratung folgenden Entscheid:
I. Gegenstand der Klage und Verfahren
Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 10. Januar 2018 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief

zugesandt wurde und am 12. Januar 2018 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob Stéphane Deham, unterstützt und
vertreten durch RA P. Vande Casteele, in Antwerpen zugelassen, Klage auf einstweilige Aufhebung von Artikel 5 des
Gesetzes vom 19. November 2017 zur Abänderung verschiedener Bestimmungen bezüglich der Beförderung der
Militärpersonen (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 28. November 2017).

Mit derselben Klageschrift beantragt die klagende Partei ebenfalls die Nichtigerklärung derselben Dekrets-
bestimmung.

(...)
II. Rechtliche Würdigung
(...)
Zur angefochtenen Bestimmung und deren Kontext
B.1. Das Gesetz vom 19. November 2017 zur Abänderung verschiedener Bestimmungen über die Beförderung der

Militärpersonen (im Folgenden: Gesetz vom 19. November 2017) bezweckt, einige Abänderungen am Status der
Militärpersonen vorzunehmen, insbesondere in Bezug auf ihre Beförderung.

B.2.1. Die Bedingungen für eine Beförderung in den Dienstgrad eines höheren Offiziers oder Generaloffiziers sind
inhaltlicher und prozessualer Art.

Artikel 139/1 des Gesetzes vom 28. Februar 2007 zur Festlegung des Statuts der Militärpersonen und angehenden
Militärpersonen des aktiven Kaders der Streitkräfte (im Folgenden: Gesetz vom 28. Februar 2007) bestimmte vor seiner
Abänderung durch Artikel 2 des Gesetzes vom 19. November 2017:

« Kein Offizier kann in den Dienstgrad eines höheren Offiziers oder eines Generaloffiziers ernannt werden, wenn
er aufgrund seines Alters nicht wenigstens während drei Jahren in seinem neuen Dienstgrad dienen kann.

Ein Offizier kann nicht in den Dienstgrad eines Majors ernannt werden, wenn er:
1. die Fortbildungslehrgänge im Sinne von Artikel 111 Absatz 1 Nr. 1 und 2 nicht erfolgreich bestanden hat,
2. die Prüfung betreffend die Kenntnisse einer durch den König festzulegenden Sprache, bei der es sich nicht um

die französische oder niederländische Sprache handelt, nicht bestanden hat,
3. die Berufsprüfungen nicht bestanden hat, für die der König die Regeln zur Teilnahme, den Programmen und der

Art der Organisation festlegt ».
Daneben bestimmt Artikel 6 § 1 des Königlichen Erlasses vom 7. April 1959 über den Stand und die Beförderung

der Berufsoffiziere, dass der « Chef der Verteidigung » für jeden Beförderungsausschuss und in der Reihenfolge des
Dienstalters im letzten Dienstgrad die Liste mit allen Offizieren erstellt, deren Bewerbung dem Ausschuss vorgelegt
wird. Ferner bestimmt Artikel 6 § 2 Absätze 1 und 2 desselben Königlichen Erlasses:

« Ein Bewerber wird zum ersten Mal in eine Liste aufgenommen, wenn er die durch Artikel 21 für seinen
Dienstgrad festgelegten Bedingungen zum Dienstalter am vorgesehenen Ernennungsdatum erfüllt.

Solange er die Beförderungsbedingungen erfüllt, wird jeder Bewerber in sieben aufeinanderfolgende Listen
aufgenommen ».

B.2.2. Folglich hing eine mögliche Beförderung von Militärpersonen des aktiven Kaders in einen höheren
Dienstgrad vor dem Gesetz vom 19. November 2017 kumulativ vom Dienstalter, der jeweiligen Kompetenz der
Militärperson, der Anzahl an Vorschlägen und je nach Fall einer verbleibenden Dienstzeit von mindestens drei Jahren
(bis zur Pension) in diesem höheren Dienstgrad ab.

B.3.1. Artikel 139/1 Absatz 1 des Gesetzes vom 28. Februar 2007 wurde durch Artikel 2 des Gesetzes vom
19. November 2017 aufgehoben.

B.3.2. Der Gesetzgeber hat mit dem Gesetz vom 19. November 2017 die Maßnahme, nach der eine Militärperson
nicht in einen höheren Dienstgrad befördert werden kann, wenn er wegen seines Alters nicht während einer
Mindestanzahl an Jahren im neuen Dienstgrad dienen kann (der sogenannte Zwangsausschluss oder « Präklusion »),
aufgehoben, weil einerseits die Einführungsgründe hinsichtlich der « Präklusion » nicht mehr bestehen würden und
andererseits ihre Anwendung negative Folgen für das Individuum und die Streitkräfte mit sich bringe (Parl. Dok.,
Kammer, 2017-2018, DOC 54-2711/001, S. 3).

In den Vorarbeiten zum Gesetz vom 19. November 2017 werden diese Ziele wie folgt näher erläutert:
« La forclusion pour les officiers de carrière a été introduite par l’article 43 de la loi du 1er mars 1958 relative au

statut des officiers de carrière et de réserve, pour éviter que des officiers proches de la retraite ne soient encore promus
à un grade supérieur sans pouvoir remplir une période de rendement et qu’ils ne voient par ailleurs leur pension
fondamentalement augmenter (parachute doré), étant donné qu’à l’époque, la pension était calculée sur la base du
dernier traitement. Les contextes statutaire et de gestion ont toutefois fortement évolué. La forclusion pour les
sous-officiers du cadre actif a été uniquement introduite pour la promotion au grade d’adjudant-major par la loi du
22 mars 2001 modifiant certaines dispositions relatives aux statuts du personnel militaire.

Le ’ danger ’ du parachute doré n’existe plus puisque le calcul de la pension pour les militaires nés avant le
1er janvier 1962 s’effectue sur la base du traitement moyen des cinq dernières années de la carrière, alors que pour les
militaires nés à partir de cette date (ce qui est le cas pour 95 % des militaires du cadre actif), le calcul s’effectue
dorénavant sur la base du traitement moyen des dix dernières années de la carrière.
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En ce qui concerne l’aspect rendement dans le nouveau grade obtenu suite à un comité d’avancement, il s’avère
que le militaire ne change pas forcément de fonction à la suite de sa promotion et, dans de nombreux cas, qu’il exerce
déjà une fonction du grade auquel il est promu. Le comité d’avancement prend en considération, dans sa
recommandation pour la promotion dans le grade supérieur, le fait qu’une période de rendement est attendue.

En outre, pour tous les comités d’avancement, ce sera la première fois en 2017 que les candidatures seront
examinées sur base des filières de métiers ou groupes de filières de métiers (et non plus dans les corps et spécialités ou
intercorps). Il doit être tenu compte, lors de l’examen des candidatures pour l’appréciation, des compétences acquises
dans le domaine de la gestion et des connaissances obtenues par l’expérience acquise. L’avancement dans le grade
supérieur s’effectue sur la base d’un ’ match ’ entre les besoins de l’organisation et les compétences et connaissances
acquises par le candidat. La forclusion constitue un frein à la poursuite du développement et à la mise en place de la
gestion des compétences, mais aussi aux opportunités que la gestion des compétences offre, du fait de ne pas pouvoir
retenir le candidat le plus apte pour une fonction déterminée.

Par l’arrêté royal du 5 décembre 2013, pour les officiers, et par l’arrêté royal du 26 décembre 2013, pour les
sous-officiers, 7 chances sont offertes au militaire au lieu de 5 chances afin d’être examiné par le comité d’avancement.
Cette augmentation des chances offre des perspectives de carrière supplémentaires. Dans la pratique, on constate
cependant que le militaire ne peut pas profiter pleinement de ces 7 chances. La suppression de la forclusion peut y
contribuer.

Enfin, l’application de la forclusion a un effet démotivant sur les militaires car ils n’ont plus de perspectives de
promotion.

La suppression de la forclusion offre, tant pour l’individu que pour l’organisation, plus de possibilités et de
perspectives et permet à l’organisation de mieux gérer ses talents et ainsi de permettre une meilleure application de la
gestion des compétences.

La présente proposition de loi vise dès lors à abroger la ’ forclusion ’, qui n’a plus d’utilité et comporte des aspects
négatifs tant pour l’individu que pour l’organisation » (Doc. parl., Chambre, 2017-2018, DOC 54-2711/001, pp. 4-5).

B.4.1. Der angefochtene Artikel 5 des Gesetzes vom 19. November 2017 legt gleichwohl fest:
« Für die Militärperson des aktiven Kaders, die vor dem 30. Juni 2016 die Beförderungsbedingungen nicht mehr

erfüllt hat, gelten weiterhin die Bestimmungen, die vor dem Inkrafttreten dieses Gesetzes anwendbar waren ».
B.4.2. In den Vorarbeiten heißt es zu dieser Bestimmung wie folgt:
« Cet article prévoit que le militaire du cadre actif qui ne répondait plus aux conditions d’avancement avant le

30 juin 2016, reste soumis aux dispositions qui étaient d’application avant l’entrée en vigueur de la présente loi. Cela
signifie qu’un militaire du cadre actif qui était déjà ’ forclos ’ avant le 30 juin 2016 et par conséquent, ne figurait plus
sur la liste des candidats à l’avancement, ne pourra pas être pris en considération pour l’avancement. Cette date-pivot
est choisie tenant compte du fait que les derniers comités d’avancement pour officiers supérieurs et pour accession au
grade d’adjudant-major ont été organisés dans le courant du premier semestre 2016 » (Doc. parl., Chambre, 2017-2018,
DOC 54-2711/001, p. 6).

In Bezug auf die Voraussetzungen für die einstweilige Aufhebung
B.5. Laut Artikel 20 Nr. 1 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof sind zwei

Grundbedingungen zu erfüllen, damit auf einstweilige Aufhebung erkannt werden kann:
- Die vorgebrachten Klagegründe müssen ernsthaft sein.
- Die unmittelbare Durchführung der angefochtenen Maßnahme muss die Gefahr eines schwer wiedergutzuma-

chenden ernsthaften Nachteils in sich bergen.
Da die beiden Bedingungen kumulativ sind, führt die Feststellung der Nichterfüllung einer dieser Bedingungen

zur Zurückweisung der Klage auf einstweilige Aufhebung.
Was die Gefahr eines schwer wiedergutzumachenden ernsthaften Nachteils betrifft
B.6. Durch die einstweilige Aufhebung einer Gesetzesbestimmung durch den Gerichtshof soll es vermieden

werden können, dass den klagenden Parteien ein ernsthafter Nachteil aus der unmittelbaren Anwendung der
angefochtenen Normen entsteht, der im Fall einer Nichtigerklärung dieser Normen nicht oder nur schwer
wiedergutzumachen wäre.

B.7. Aus Artikel 22 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 geht hervor, dass zur Erfüllung der zweiten Bedingung
von Artikel 20 Nr. 1 dieses Gesetzes die Person, die Klage auf einstweilige Aufhebung erhebt, in ihrer Klageschrift
konkrete und präzise Fakten darlegen muss, die hinlänglich beweisen, dass die unmittelbare Anwendung der
Bestimmungen, deren Nichtigerklärung sie beantragt, ihr einen schwer wiedergutzumachenden ernsthaften Nachteil
zu verursachen droht.

Diese Person muss insbesondere den Nachweis des Bestehens des Risikos eines Nachteils, seiner Schwere und des
Zusammenhangs dieses Risikos mit der Anwendung der angefochtenen Bestimmungen erbringen.

B.8. Das Gesetz vom 19. November 2017 hat unter Berücksichtigung der in B.3.2 und B.4.2 erwähnten Vorarbeiten
und des gegenseitigen Zusammenhangs zwischen den Bestimmungen dieses Gesetzes bloß zum Ziel, das Hindernis für
eine Beförderung in einen höheren Dienstgrad am Ende der militärischen Laufbahn, nämlich die Mindestdienstzeit im
höheren Dienstgrad, abzuschaffen; das Gesetz möchte die Regel zur « Präklusion » dennoch für die Militärperson des
aktiven Kaders, « die vor dem 30. Juni 2016 die Beförderungsbedingungen nicht mehr erfüllt hat », endgültig
beibehalten.

Im Gegensatz zum Vortrag der klagenden Partei lässt sich weder dem Gesetzeswortlaut noch den Vorarbeiten
entnehmen, dass Artikel 6 § 2 des Königlichen Erlasses vom 7. April 1959 über den Stand und die Beförderung der
Berufsoffiziere durch das Gesetz vom 19. November 2017 konkludent für alle Militärpersonen aufgehoben worden sei,
mit Ausnahme derjenigen, die unter den angefochtenen Artikel 5 fallen.

Die angefochtene Maßnahme ist daher so zu verstehen, dass sie sich nur auf die Militärperson des aktiven Kaders
bezieht, die spätestens am 29. Juni 2016 bereits weniger als drei Jahre vor ihrer Pension stand und demnach
zwangsweise von einer etwaigen Beförderungschance ausgeschlossen ist.

Die klagende Partei wurde am 11. Januar 1972 geboren. Laut Ministerrat kann die klagende Partei nach dem
gegenwärtigen Stand der Pensionsregelung für Militärpersonen erst im Jahr 2028 in Pension gehen und wäre sie erst
am 1. April 2025 « präkludiert » gewesen. Da die klagende Partei am 29. Juni 2016 ihren Dienst noch mehr als drei Jahre
bis zu ihrer Pension zu leisten hatte und dementsprechend nicht auf Grundlage des angefochtenen Artikels 5 von einer
etwaigen Beförderung in einen höheren Dienstgrad ausgeschlossen wird, entstehen ihr keine unmittelbaren
nachteiligen Folgen aufgrund der angefochtenen Bestimmung.

B.9. Aus dem Vorstehenden geht hervor, dass die klagende Partei nicht nachweist, dass die unmittelbare
Anwendung der angefochtenen Bestimmung ihr einen schwer wiedergutzumachenden ernsthaften Nachteil zuzufü-
gen droht, so dass eine der durch Artikel 20 Nr. 1 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Verfassungs-
gerichtshof vorgeschriebenen Bedingungen nicht erfüllt ist.
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B.10 Da die Grundvoraussetzungen für eine Aussetzung nicht erfüllt wurden, muss der Gerichtshof in dieser
Phase des Verfahrens nicht prüfen, ob die klagende Partei über das rechtlich geforderte Interesse verfügt, die
Feststellung der Nichtigkeit der angefochtenen Bestimmung zu fordern.

Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
weist die Klage auf einstweilige Aufhebung zurück.
Erlassen in niederländischer französischer und Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

über den Verfassungsgerichtshof, am 31. Mai 2018.
Der Kanzler, Der Präsident,
(gez.) P.-Y. Dutilleux (gez.) A. Alen

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/31896]
2 SEPTEMBER 2018. — Koninklijk besluit betreffende de toekenning

van een toelage voor een veiligheids- en samenlevingscontract voor
gemeenten die vroeger een veiligheids- en samenlevingscontract
hadden in het kader van de implementatie van een lokaal beleid
voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, artikelen 121
tot 124;

Gelet op de jaarlijkse wet houdende de algemene uitgavenbegroting;
Overwegende de veiligheids- en samenlevingscontracten die werden

afgesloten tussen 29 steden of gemeenten en de Staat;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op

5 juli 2018;
Overwegende dat er moet worden voorzien in instrumenten om op

lokaal niveau een coherent veiligheidsbeleid aan te moedigen in
overeenstemming met de federale prioriteiten inzake preventie van de
criminaliteit en de veiligheid;

Op voordracht van Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
TITEL 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van onderhavig besluit moet worden
verstaan onder:

1° minister : minister van Binnenlandse zaken;

2° gemeente : de door de minister benoemde steden;

3° overeenkomst: contract afgesloten tussen de Minister van Binnen-
landse Zaken en een gemeente, waarin de doelstellingen bepaald
worden die de gemeente moet behalen op het einde van de overeen-
komst.

4° algemene doelstelling : doelstelling die de finaliteit van het project
in zijn geheel beschouwt en die tot uiting komt in de globale impact die
bereikt moet worden voor een welbepaalde situatie voor de gehele
bevolking in kwestie.

5° strategische doelstelling : doelstelling die zich vertaalt in de
concretisering van een algemene doelstelling en, door een tussenfase te

vormen, de realisatie hiervan in een nabije toekomstvisie vormt.

6° operationele doelstelling : doelstelling, realisatie die definieert hoe
een strategische doelstelling zal worden bereikt en die er op korte
termijn zichtbare en meetbare resultaten van geeft.

7° Gewelddadige radicalisering: een proces waardoor een individu of
een groep dusdanig beïnvloed wordt dat het individu of de groep in
kwestie mentaal bereid is om extremistische daden te plegen, gaande
tot gewelddadige of zelfs terroristische handelingen. Het adjectief
″gewelddadig″ wordt hierbij gebruikt om een duidelijk onderscheid te
maken tussen enerzijds niet strafbare denkbeelden en de uiting hiervan
en anderzijds de misdrijven of handelingen die een gevaar zijn voor de
openbare veiligheid die gepleegd worden om deze denkbeelden te
realiseren of de intentie tot het plegen van deze misdrijven of
handelingen.

8° toewijzingsbeginsel van de kredieten : het feit dat de toegekende
kredieten verdeeld worden in categorieën van uitgaven, te weten in
personeelskosten, werkingskosten, en investeringen;

9° in aanmerking komende uitgaven : de vastgestelde uitgaven of
voorziene uitgaven door middel van overeenkomst of afwijkend
schriftelijk akkoord;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/31896]
2 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté royal relatif à l’octroi d’une allocation

contrat de sécurité et de société destinée aux communes ex-contrats
de sécurité et de société dans le cadre de la mise en œuvre
d’une politique locale de sécurité et de prévention pour
les années 2018-2019

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124;

Vu la loi annuelle contenant le budget général des dépenses;
Considérant les contrats de sécurité et de société conclus entre

29 villes ou communes et l’Etat;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 juillet 2018;

Considérant qu’il convient de créer les instruments nécessaires pour
promouvoir, au niveau local, une politique cohérente de sécurité qui
rencontre les priorités fédérales en matière de prévention de la
criminalité et de sécurité ;

Sur la proposition du Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :
TITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’enten-
dre par :

1° ministre : ministre qui est en charge de l’intérieur ;

2° commune : ville ou commune désignée par le ministre ;

3° convention : contrat conclu entre le ministre de l’Intérieur et une
commune, et qui détermine des objectifs que la commune doit atteindre
au terme de la période que couvre la convention ;

4° objectif général : objectif qui considère la finalité du projet dans son
ensemble et qui se traduit par l’impact global à atteindre pour une
situation déterminée pour l’ensemble de la population concernée ;

5° objectif stratégique : objectif qui se traduit par la concrétisation
d’un objectif général et constitue, en formant une étape intermédiaire,

leur réalisation dans une vision d’avenir proche ;

6° objectif opérationnel : objectif, réalisation qui définit comment sera
atteint un objectif stratégique et qui en donne à court terme des
résultats visibles et mesurables ;

7° radicalisation violente : processus par lequel un individu ou un
groupe est influencé de sorte que l’individu ou le groupe en question
est mentalement prêt à commettre des actes extrémistes, ces actes allant
jusqu’à être violents ou même terroristes. L’adjectif ″violent″ est dans ce
cas utilisé pour établir une distinction claire entre, d’une part, les idées
non punissables et leur expression et, d’autre part, les infractions ou
actes qui représentent un danger pour la sécurité publique commis
pour réaliser ces idées ou l’intention de commettre ces infractions ou
actes.

8° affectation des crédits : le fait que les crédits alloués sont ventilés
par catégories de dépenses, à savoir en frais de personnel, frais de
fonctionnement et investissements ;

9° dépenses éligibles : les dépenses arrêtées ou encore les dépenses
prévues par voie de convention ou d’accord écrit dérogatoire ;
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10° opportuniteit van de uitgaven : het verband dat kan worden
gelegd tussen uitgave en de realisatie van de in de overeenkomst
vastgestelde doelstellingen;

11° bewijsdocumenten: de loonfiches, de kopie van diploma, de
aanwervingscontracten, de facturen die uitgaan van externe leveran-
ciers, de bestelbons die van de steden of gemeenten uitgaan, gedetail-
leerde schuldvorderingen en interne facturen. De volledige en leesbare
documenten kunnen:

- de originele exemplaren zijn;

- ofwel de voor eensluidend verklaarde afschriften;

- ofwel de kopieën gepaard gaande van de verklaring op erewoord
van de gemeenteontvanger waarin de gedetailleerde en volledige lijst
van de ingezonden kopieën is opgenomen en waarin geattesteerd
wordt dat zij met de originele documenten overeenstemmen;

12° betalingsbewijs: de kopieën van rekeninguittreksels of ieder door
de begunstigde van een kwijting voorziene document of, bij gebreke
daaraan, een verklaring op erewoord van de gemeenteontvanger
waarin de gedetailleerde en volledige lijst van de gedane uitgaven is
opgenomen en waarin verklaard wordt dat zij wel degelijk betaald
werden. Kopieën van een betalingsopdracht of bevel hebben geen
enkele bewijswaarde.

13° vastlegging: handeling waarbij de gemeente een verplichting
jegens haar doet ontstaan of constateert die tot een begrotingslast, een
schuld of uitgave ten laste van het gemeentebudget leidt.

De uitgevoerde vastlegging vervult de goedkeuring en vermindert
de beschikbare kredieten om vast te leggen. De betalingen die eventueel
gebeuren in de loop van latere boekjaren zijn het gevolg van de
vastlegging die een vervulling blijft van het boekjaar waarin deze is
tussengekomen.

14° personeelskosten : geven kosten weer die de werkgever draagt
voor de indienstneming van het in het kader van de overeenkomst
aangeworven personeel. Deze kosten omvatten eveneens de kosten van
de tewerkstelling van ambtenaren die in het kader van specifieke
statuten of functies aangeworven worden.

15° werkingskosten : omvatten de administratiekosten, de reiskosten,
de actiemiddelen die nodig zijn voor de uitvoering van de in het kader
van de overeenkomst ontwikkelde initiatieven.

16° investeringen : zijn de uitgaven die een eenheidswaarde hebben
die tenminste 1000 euro bedraagt en waarvan het betrokken voorwerp
een vermoedelijke gebruiksduur van meer dan één jaar heeft.

TITEL 2. — Modaliteiten inzake de toekenning
van de financiële toelagen – Prioriteiten

Afdeling 1. — Financiering en prioriteiten

Art. 2. § 1. Voor 2018 wordt een jaarlijkse financiële hulp toegekend
van 14.467.000 euro voor 2018 en 14.166.000 euro voor 2019 aan de
29 gemeenten die een veiligheids- en samenlevingscontract hadden
afgesloten met toepassing van het koninklijk besluit van 27 mei 2002 tot
vaststelling van de voorwaarden waaraan de gemeenten moeten
voldoen om een financiële toelage van de Staat te genieten in het kader
van een overeenkomst betreffende de criminaliteitspreventie, teneinde
de kosten te dekken die gepaard gaan met de oprichting van een lokaal
veiligheids- en preventiebeleid.

De lijst met de toegekende bedragen per gemeente voor de jaren
2018 en 2019 wordt toegevoegd in de bijlagen 1a en 1b.

§ 2. De gefinanceerd projecten beantwoorden aan de regeringsprio-
riteiten die worden bepaald in de Kadernota integrale veiligheid en/of
in het Nationaal Veiligheidsplan.

Zij kunnen bovendien bijdragen aan de uitvoering van de algemene
doelstellingen die worden bepaald door de Minister en vertolken aldus
de prioriteiten van de Minister, die met name in zijn algemene
beleidsnota worden gedefinieerd.

§ 3. De aanwending van de financiële toelage beoogt eveneens een
maximale synergie met het zonaal veiligheidsplan en het strategisch
veiligheids- en preventieplan te waarborgen, en viseert de 3 volgende
activiteitssectoren:

1° Activiteitssector 1: Bijdrage aan de werking van de politiezones;

2° Activiteitssector 2: Bestrijding van de criminaliteit, de overlast en
het onveiligheidsgevoel;

3° Activiteitssector 3: Bestrijding van de Gewelddadige radicalise-
ring.

10° opportunité des dépenses : le lien pouvant être établi entre la
dépense et la réalisation des objectifs fixés par la convention ;

11° pièces justificatives : les fiches de salaire, la copie de diplôme, les
contrats d’engagement, les factures émanant de fournisseurs externes,
les bons de commande émanant de la ville ou commune, les déclara-
tions de créances circonstanciées et les factures internes. Les pièces,
complètes et lisibles, peuvent être :

- soit des originaux ;

- soit des copies certifiées conformes ;

- soit des copies accompagnées de la déclaration sur l’honneur du
Receveur communal reprenant la liste détaillée et exhaustive des copies
transmises et attestant qu’elles sont conformes aux originaux ;

12° preuve de paiement : les copies d’extraits bancaires ou toute pièce
acquittée par le bénéficiaire ou, à défaut, une déclaration sur l’honneur
du Receveur communal reprenant la liste détaillée et exhaustive des
dépenses engagées et attestant que celles-ci ont bien été payées. Les
copies de mandat ou d’ordre de paiement n’ont aucune valeur
probante.

13° engagement : acte par lequel la commune crée ou constate à son
encontre une obligation de laquelle résultera une charge budgétaire,
une dette ou dépense à charge du budget communal.

L’engagement réalisé consomme l’autorisation et diminue les crédits
disponibles pour engager. Les paiements qui interviennent éventuelle-
ment au cours d’exercices ultérieurs sont la conséquence de l’engage-
ment qui reste une consommation de l’exercice au cours duquel il est
intervenu.

14° frais de personnel : désignent les frais supportés par l’employeur
pour la mise en service du personnel engagé dans le cadre de la
convention. Ces frais comprennent également les frais liés à la mise à
l’emploi d’agents engagés dans le cadre de statuts ou fonctions
spécifiques.

15° frais de fonctionnement : regroupent les frais administratifs, les
frais de déplacement, les frais d’action, nécessaires à la mise en œuvre
des initiatives développées dans le cadre de la convention.

16° investissements : sont les dépenses qui ont une valeur unitaire
d’au moins 1000 euros et dont l’objet a une durée d’utilisation estimable
de plus d’un an.

TITRE 2. — Modalités relatives à l’octroi des aides financières
Priorités

Section 1re. — Financement et Priorités

Art. 2. § 1er. Une aide financière annuelle de 14.467.000 euros est
octroyée pour 2018 et de 14.166.000 euros pour 2019 aux vingt-neuf
communes ayant conclu un contrat de sécurité et de société, en
application de l’arrêté royal du 27 mai 2002 déterminant les conditions
auxquelles les communes doivent satisfaire pour bénéficier d’une
allocation financière dans le cadre d’une convention relative à la
prévention de la criminalité, afin de couvrir les dépenses liées à la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et prévention.

Le liste des montants octroyés par commune pour les années 2018 et
2019 est établie aux annexes 1a et 1b.

§ 2. Les projets financés répondent aux priorités gouvernementales
définies dans la Note-cadre de sécurité intégrale et/ou dans le Plan
national de sécurité.

Ils peuvent en outre contribuer à la mise en œuvre des objectifs
généraux définis par le Ministre et traduisent ainsi les priorités du
Ministre, notamment définies dans sa note de politique générale.

§ 3. L’utilisation de l’aide financière tend à garantir une synergie
maximale avec le plan zonal de sécurité et le plan stratégique de
sécurité et de prévention et vise les 3 secteurs d’activité suivants :

1° Secteur d’activité 1 : Contribution au fonctionnement des zones de
police ;

2° Secteur d’activité 2 : Lutte contre la criminalité, les nuisances et
sentiment d’insécurité ;

3° Secteur d’activité 3 : Lutte contre la Radicalisation violente.
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§ 4. De acties met betrekking tot activiteitssector 1 zullen prioritair
moeten plaatsvinden in het kader van de twee volgende activiteitsdo-
meinen:

- Domein: Storting van een deel van of de hele toelage aan de
politiezone in het kader van specifieke projecten;

- Domein: Storting van een deel of van de hele toelage aan de
politiezone die in mindering wordt gebracht van het verschuldigde
bedrag door de gemeente voor de werking van de politiezone.

De acties met betrekking tot activiteitssector 2 verband houden met
één of meerdere schakels van de veiligheidsketen, m.a.w. met preven-
tie, reactie/repressie en nazorg van de daders en de slachtoffers, en dit
in het kader van de bevoegdheden van de Minister van Veiligheid en
Binnenlandse Zaken.

De acties met betrekking tot activiteitssector 3 zullen prioritair
moeten plaatsvinden in het kader van de volgende activiteitsdomeinen:

- Domein: Veiligheids- en/of socio-preventieve en gemeentelijke
projecten:

o Socio-preventief werk, met inbegrip van het tot stand brengen van
netwerken;

o Verhoging van het veiligheidsgevoel;

o Analyse – Diagnose – Monitoring;

o Coördinatie en opvolging van de lokale veiligheids- en/of
socio-preventieve projecten.

- Domein: Storten van een deel of van de volledige toelage aan de
politiezone in het kader van specifieke projecten:

o Dreigingsanalyse

o Monitoring

o Opsporing en inlichting

o Follow-up van de « returnees »

De uitgaven/acties in verband met de algemene opdrachten van
lokale politie, de interventie en de ordehandhaving zijn dus uitgeslo-
ten.

§ 5. Kunnen in aanmerking genomen worden voor de financiële
toelagen, enkel de uitgaven die betrekking hebben op het lokale
veiligheids- en preventiebeleid.

De uitgaven hebben betrekking op de domeinen van criminaliteits-
bestrijding, overlast en over het algemeen het onveiligheidsgevoel.
Deze uitgaven kunnen specifiek worden geboekt op de 3 activiteits-
sectorenbedoeld op artikel 2 § 3 .

De lijst met de in aanmerking komende uitgaven per activiteitssector
bevindt zich in bijlagen 2a, 2b en 2c bij dit besluit.

Art. 3. § 1. Een bijkomende financiële hulp van 600.000 euro wordt
toegekend aan de door de minister aangewezene gemeenten voor de
financiering van projecten in het kader van de preventie van geweld-
dadige radicalisering .

In dat kader wordt een financiële steun van 60.000 euro toegekend
aan elk van de gemeenten betrokken bij de financiering van projecten
ter veiligheid en/of preventie van gewelddadige radicalisering.

De aangewezen gemeenten zijn Anderlecht, Antwerpen, Brussel,
Luik, Maaseik, Mechelen, Schaarbeek, Sint-Jans-Molenbeek, Verviers en
Vilvoorde.

§ 2. De gefinanceerd projecten beantwoorden aan de regeringsprio-
riteiten die worden bepaald in de Kadernota integrale veiligheid en/of
in het Nationaal Veiligheidsplan.

Zij kunnen bovendien bijdragen aan de uitvoering van de algemene
doelstellingen die worden bepaald door de Minister en vertolken aldus
de prioriteiten van de Minister, die met name in zijn algemene
beleidsnota worden gedefinieerd.

De gefinancierde projecten moeten betrekking hebben op de federale
bevoegdheden van de Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken
en geen inbreuk maken op de bevoegdheden van de gemeenschappen.

§ 4. Les actions relatives au secteur d’activité 1 devront prioritaire-
ment s’inscrire dans le cadre des deux domaines d’activité suivants :

- Domaine : Versement d’une partie ou de la totalité de l’allocation à
la zone de police dans le cadre de projets spécifiques ;

- Domaine : Versement d’une partie ou de la totalité de l’allocation à
la zone de police en déduction du montant dû par la commune pour le
fonctionnement de la zone de police.

Les actions relatives au secteur d’activité 2 ont un lien avec un ou
plusieurs maillons de la chaîne de sécurité que sont la prévention, la
réaction/répression et le suivi des auteurs et des victimes, et ce dans le
cadre des compétences du Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur.

Les actions relatives au secteur d’activité 3 devront prioritairement
s’inscrire dans le cadre des domaines d’activité suivants :

- Domaine : Projets de sécurité et/ou socio-préventifs communaux :

o Travail socio-préventif, y compris mise en réseau ;

o Renforcement du sentiment de sécurité ;

o Analyse - Diagnostic – Monitoring ;

o Coordination et suivi des projets de sécurité et/ou socio-préventifs
locaux.

- Domaine : Versement d’une partie ou de la totalité de l’allocation à
la zone de police dans le cadre de projets spécifiques.

o Analyse de la menace

o Monitoring

o Recherche et renseignement

o Suivi des « returnee »

Sont donc exclues les actions/dépenses en lien avec les missions
générales de police locale, l’intervention et le maintien de l’ordre.

§ 5. Seules les dépenses qui ont trait à la politique locale de sécurité
et de prévention peuvent être prises en charge sur les allocations
financières.

Les dépenses concernent les domaines de lutte contre la criminalité,
les nuisances et de manière générale, le sentiment d’insécurité. Ces
dépenses peuvent être imputées spécifiquement sur les 3 secteurs
d’activité visés à l’article 2 § 3.

La liste des dépenses éligibles prises en charge par secteur d’activité
est établie aux annexes 2a, 2b et 2c du présent arrêté.

Art. 3. § 1er. Une aide financière annuelle complémentaire de
600.000 euros est allouée aux communes désignées par le Ministre pour
le financement de projets dans le cadre de la prévention de la
radicalisation violente.

Dans ce cadre, une aide financière de 60.000 euros est attribuée à
chacune des communes concernées par le financement de projets de
sécurité et/ou de prévention de la radicalisation violence.

Les communes désignées sont Anderlecht, Anvers, Bruxelles, Maa-
seik, Malines, Liège, Molenbeek-Saint-Jean, Schaerbeek, Verviers et
Vilvoorde.

§ 2. Les projets financés répondent aux priorités gouvernementales
définies dans la Note-cadre de sécurité intégrale et/ou dans le Plan
national de sécurité.

Ils peuvent en outre contribuer à la mise en œuvre des objectifs
généraux définis par le Ministre et traduisent ainsi les priorités du
Ministre, notamment définies dans sa note de politique générale.

Les projets financés devront respecter le champ des compétences
fédérales du Ministre de l’Intérieur et ne pas empiéter sur les
compétences des communautés.
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§ 3. De aanwending van de financiële toelage beoogt eveneens een
maximale synergie met het zonaal veiligheidsplan en het strategisch
veiligheids- en preventieplan te waarborgen, en viseert de twee
volgende activiteitssectoren:

1° Activiteitssector 1 : veiligheids- en/of socio-preventieve en
gemeentelijke projecten;

2° Activiteitssector 2 : storten van een deel of van de volledige toelage
aan de politiezone in het kader van specifieke projecten.

§ 4. De acties met betrekking tot activiteitssector 2 zullen prioritair
moeten plaatsvinden in het kader van de volgende activiteitsdomeinen:

- Domein: Socio-preventief werk, met inbegrip van het tot stand
brengen van netwerken;

- Domein: Verhoging van het veiligheidsgevoel;

- Domein: Analyse – Diagnose – Monitoring;

- Domein: Coördinatie en opvolging van de lokale veiligheids- en/of
socio-preventieve projecten.

De acties met betrekking tot activiteitssector 2 zullen prioritair
moeten plaatsvinden in het kader van de volgende activiteitsdomeinen:

- Domein: Dreigingsanalyse

- Domein: Monitoring

- Domein: Opsporing en inlichting

- Domein: Follow-up van de « returnees »

De uitgaven in verband met de algemene opdrachten van lokale
politie, de interventie en de ordehandhaving zijn dus uitgesloten.

De lijst met de in aanmerking komende uitgaven bevindt zich in
bijlage 2d bij dit besluit.

Art. 4. § 1. Een specifieke jaarlijkse financiële hulp van 790.000 euro
wordt toegekend aan de stad Mechelen in 2018 en in 2019 voor de
financiering van een pilootproject inzake online detectie en interventie
in het kader van de strijd tegen gewelddadige radicalisering.

§ 2. De aanwending van de financiële toelage beoogt eveneens een
maximale synergie met het zonaal veiligheidsplan en het strategisch
veiligheids- en preventieplan te waarborgen, en viseert de 2 volgende
activiteitssectoren:

1° Activiteitssector 1 : Preventie luik;

2° Activiteitssector 2 : Politioneel luik.

§ 3. De acties met betrekking tot activiteitssector 1 zullen prioritair
moeten plaatsvinden in het kader van de volgende activiteitsdomeinen:

- Domein: Online detectie - Screening sociale media

- Domein: Vroegtijdig ingrijpen na detectie

- Domein: Counternarrative opzetten

De acties met betrekking tot activiteitssector 2 zullen prioritair
moeten plaatsvinden in het kader van de volgende activiteitsdomeinen:

- Domein: Diversiteit in het politiekorps

- Domein: Multidisciplinaire aanpak

Art. 5. § 1. De financiële toelage bedoeld op artikel 2 wordt
aangerekend op het begrotingsartikel 56 82 432202 van de sectie 13 van
de algemene uitgavenbegroting.

§ 2. Voor het jaar 2018 wordt de financiële hulp bedoeld in artikel 3
aangerekend ten bedrage van 400.000 euro op begrotingsartikel 56 82
432202 van de sectie 13 van de algemene uitgavenbegroting en ten
bedrage van 200.000 euro op het begrotingsartikel 1383032396C8.

Voor het jaar 2019 wordt deze financiële hulp aangerekend op
begrotingsartikel 56 82 432202 van de sectie 13 van de algemene
uitgavenbegroting.

§ 3. De financiële toelage bedoeld op artikel 4 wordt aangerekend op
het begrotingsartikel 56 82 432202 van de sectie 13 van de algemene
uitgavenbegroting.

§ 3. L’utilisation de l’aide financière tend à garantir une synergie
maximale avec le plan zonal de sécurité, et le plan stratégique de
sécurité et de prévention, et vise les deux secteurs d’activité suivants :

1° Secteur d’activité 1 : projets de sécurité et/ou socio-préventifs
communaux;

2° Secteur d’activité 2 : versement d’une partie ou de la totalité de
l’allocation à la zone de police dans le cadre de projets spécifiques.

§ 4. Les actions relatives au secteur d’activité 1 devront prioritaire-
ment s’inscrire dans le cadre des domaines d’activité suivants :

- Domaine : Travail socio-préventif, y compris mise en réseau ;

- Domaine : Renforcement du sentiment de sécurité ;

- Domaine : Analyse - Diagnostic – Monitoring ;

- Domaine : Coordination et suivi des projets de sécurité et/ou
socio-préventifs locaux.

Les actions relatives au secteur d’activité 2 devront prioritairement
s’inscrire dans le cadre des domaines d’activité suivants :

- Domaine : Analyse de la menace

- Domaine : Monitoring

- Domaine : Recherche et renseignement

- Domaine : Suivi des « returnee »

Sont donc exclues les dépenses en lien avec les missions générales de
police locale, l’intervention et le maintien de l’ordre.

La liste des dépenses éligibles prises en charge est établie à l’annexe
2d du présent arrêté.

Art. 4. § 1er. Une aide financière annuelle spécifique de 790.000 euros
est accordée à la ville de Malines en 2018 et en 2019 pour le financement
d’un projet pilote en matière de détection online et d’intervention dans
le cadre de la lutte contre la radicalisation violente.

§ 2. L’utilisation de l’aide financière tend à garantir une synergie
maximale avec le plan zonal de sécurité et le plan stratégique de
sécurité et de prévention et vise les 2 secteurs d’activité suivants :

1° Secteur d’activité 1 : Volet préventif ;

2° Activiteitssector 2 : Volet politionnel.

§ 3. Les actions relatives au secteur d’activité 1 devront prioritaire-
ment s’inscrire dans le cadre des domaines d’activité suivants :

- Domaine : Détection en ligne – Screening médias sociaux

- Domaine : Intervention précoce après détection

- Domaine : Mettre en place une contre-narration

Les actions relatives au secteur d’activité 2 devront prioritairement
s’inscrire dans le cadre des domaines d’activité suivants :

- Domaine : Diversité dans le corps de police

- Domaine : Approche pluridisciplinaire

Art. 5. § 1er. L’aide financière visée à l’article 2 est imputée sur
l’article budgétaire 56 82 432202 de la section 13 du budget général des
dépenses.

§ 2. Pour l’année 2018, l’aide financière visée à l’article 3 est imputée
à raison de 400.000 euros sur l’article budgétaire 56 82 432202 de la
section 13 du budget général des dépenses et de 200.000 euros sur
l’article budgétaire 1383032396C8.

Pour l’année 2019, cette aide financière est imputée sur l’arti-
cle budgétaire 56 82 432202 de la section 13 du budget général des
dépenses.

§ 3. L’aide financière visée à l’article 4 est imputée sur l’arti-
cle budgétaire 56 82 432202 de la section 13 du budget général des
dépenses.
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Afdeling 2. — Financiële modaliteiten inzake de toekenning van de
financiële toelagen

Art. 6. § 1. De toekenning van de financiële toelagen bedoeld op
artikelen 2, 3 en 4 is afhankelijk van het afsluiten van een ondertekende
overeenkomst tussen de Minister van Binnenlandse Zaken en de
gemeente.

De overeenkomst is geldig voor een periode van twee jaren met
ingang van 1 januari 2018.

§ 2. Het basismodel dat ter beschikking gesteld wordt vanuit de
Administratie, zullen bestaan uit algemene, strategische en operatio-
nele doelstellingen en zijn gericht op de te behalen resultaten op het
einde van de geldigheidsperiode van de overeenkomst.

TITEL 3. — Financiële modaliteiten inzake de aanwending,
betaling en controlewerkwijze voor de financiële toelagen

Afdeling 1. — Financiële modaliteiten inzake de aanwending
van de toelagen

Art. 7. Elke financiële toelage wordt toegekend als tussenkomst in
de kosten die voortkomen uit de uitvoering van de overeenkomst
bedoelde in artikel 6.

Art. 8. § 1. Het jaarlijks bedrag van de toegekende toelage ligt vast,
en kan niet verhoogd worden met de beschikbare saldi die vastgesteld
worden naar aanleiding van de jaarlijkse afrekeningen die door de
Administratie opgesteld worden.

Het bedrag van de jaarlijkse toelage die niet aangewend is op
31 december van het desbetreffende jaar, gaat definitief verloren

§ 2. De voorzien toelagen worden toegekend volgens het principe
van globale jaarlijkse enveloppen. Er is geen enkele overdracht
toegelaten tussen de verschillende toegekende enveloppen.

De modaliteiten voor de verdeling van de kredieten binnen de
globale enveloppe worden vastgesteld door de Minister, die de
maximale en minimale quota.

Art. 9. De aanwending van de toelage is onderworpen aan het
annualiteitsbeginsel van de uitgaven. Alleen de tussen 1 januari en
31 december van het betreffende jaar vastgelegde uitgaven zullen in
overweging genomen worden.

Art. 10. De aanwending van de toelage wordt onderworpen aan het
beginsel van de bestemming van de uitgaven.

Art. 11. De aanwending van de toelage wordt onderworpen aan het
beginsel van het in aanmerking komen der uitgaven.

Art. 12. De aanwending van de toelage wordt onderworpen aan het
opportuniteitsbeginsel van de uitgaven.

§ 2. Kunnen in aanmerking genomen worden voor de financiële
toelage, enkel de uitgaven die betrekking hebben op het lokale
veiligheids- en preventiebeleid en verband houden met de bevoegd-
heden van de Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken.

§ 3. De verrichte uitgaven verband houden met één of meerdere
doelstellingen van de overeenkomst bedoelde in artikel 6.

Afdeling 2. — Betalingsmodaliteiten

Art. 13. § 1. De vastlegging en de vereffening van deze toelagen
gebeurt onder voorbehoud van de beschikbare kredieten.

§ 2. De vereffening van de verschuldigde toelagen gebeurt volgens
een voorschot/saldosysteem.

Een voorschot van 90% van het totaal van de toegekende toelage zal
worden gestort aan de gemeente.

Het saldo zal worden gestort na grondige controle van de door de
gemeente ingediende uitgaven.

Art. 14. De onverschuldigde bedragen, die na grondige controle van
de uitgaven worden vastgesteld, worden van rechtswege teruggevor-
derd door de Algemene Directie Veiligheid en Preventie.

Section 2. — Modalités financières relatives à l’octroi des allocations

Art. 6. § 1er. L’octroi des allocations financières visées aux articles 2,
3 et 4 est subordonné à la conclusion d’une convention signée entre le
Ministre de l’Intérieur et la commune.

La convention est conclue pour une durée de deux ans à compter du
1er janvier 2018.

§ 2. Sur base d’un modèle mis à disposition par le SPF Intérieur, ces
conventions sont déclinées sous forme d’objectifs généraux, stratégi-
ques et opérationnels et sont orientées vers des résultats à atteindre à la
fin de la période de validité de la convention.

TITRE 3. — Modalités financières relatives à l’utilisation,
au paiement et au mécanisme de contrôle des allocations financières

Section 1re. — Modalités financières relatives
à l’utilisation des allocations

Art. 7. Chaque allocation financière est octroyée à titre d’interven-
tion dans les frais découlant de l’exécution de la convention visée à
l’article 6.

Art. 8. § 1er. Le montant annuel de l’allocation octroyée est fixe, et ne
peut être majoré des soldes disponibles établis à l’occasion des
décomptes annuels réalisés par l’Administration.

Le montant de l’allocation annuelle non utilisé au 31 décembre de
l’année concernée est définitivement perdu.

§ 2. Les allocations prévues sont octroyées sur le principe d’envelop-
pes globales annuelles. Aucun transfert n’est autorisé entre les diffé-
rentes enveloppes allouées.

Les modalités de répartition des crédits au sein de l’enveloppe
globale sont fixées par le Ministre, lequel détermine les quotas
maximum et minimum.

Art. 9. L’utilisation de l’allocation est soumise au principe de
l’annualité des dépenses. Seules les dépenses engagées entre le
1er janvier et le 31 décembre de l’année concernée seront prises en
considération.

Art. 10. L’utilisation des allocations est soumise au principe de
l’affectation des dépenses.

Art. 11. L’utilisation des allocations est soumise au principe de
l’éligibilité.

Art. 12. § 1er. L’utilisation des allocations est soumise au principe de
l’opportunité des dépenses.

§ 2. Seules les dépenses qui ont trait à la politique locale de sécurité
et de prévention et rentrent dans les compétences du Ministre de
l’Intérieur peuvent être prises en charge sur l’allocation financière.

§ 3. Les dépenses réalisées ont un lien avec un ou plusieurs objectifs
de la convention visée à l’article 6.

Section 2. — Modalités de paiement

Art. 13. § 1er. L’engagement et la liquidation de ces allocations sont
réalisés sous réserve des crédits disponibles.

§ 2. La liquidation des allocations dues est réalisée selon un système
d’avance/solde.

Une avance de 90% du montant total de l’allocation allouée sera
versée à la commune.

Le solde sera versé après contrôle approfondi des dépenses introdui-
tes par la commune.

Art. 14. Les sommes indues, identifiées par le contrôle approfondi
des dépenses, sont récupérées de plein droit par la Direction générale
Sécurité et Prévention.
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Afdeling 3. — Controlewerkwijze voor de financiële toelagen

Onderafdeling 1. — Voorstelling van het financieel dossier

Art. 15. § 1. De gemeenten rechtvaardigen hun uitgaven door een
financieel dossier voor te stellen voor elke toelage en voor elk van de
twee begrotingsjaren waarvoor de toelage is gewaarborgd.

§ 2. Elke voorgelegde uitgave moet vergezeld worden door een
bewijsdocument en een betalingsbewijs.

Art. 16. § 1. Het financieel dossier van elke toelage is samengesteld
uit twee delen:

1° De financiële vordering die ter beschikking gesteld wordt via het
ICT-platform online van de Administratie;

De financiële vordering zal pas gevalideerd worden op voorwaarde
dat de datum van goedkeuring van de schuldvordering ingevoerd
wordt in het systeem en dat de beslissing van de Gemeenteraad of het
College van Burgemeester en Schepenen als bijlage doorgezonden
wordt. De beslissing moet voor de invoering van de financiële
vordering gedateerd worden.

De vordering zal online vervolledigd en gevalideerd worden en dat
ten laatste op 31 maart van het jaar dat volgt op het betreffende
begrotingsjaar.

De beveiligde toegangscodes die de vertrouwelijkheid van de
gegevens waarborgen, en tevens een handleiding van de webtoepas-
sing, worden verspreid aan elke door de gemeentelijke overheid
aangestelde verantwoordelijke via besluit van het College van Burge-
meester en Schepenen.

De gemeentelijke overheid blijft verantwoordelijk voor de geleverde
toegangen en geeft informatie aan de Administratie over de bestem-
mingsveranderingen en toegangswijzigingen noodzakelijk voor de
goede opvolging van de financiële controleprocedures.

2° De bewijsdocumenten van het referentiejaar betreffende de
personeels-, werkings- en investeringsuitgaven, die uitsluitend via het
ICT-platform online worden bezorgd. Deze documenten worden ten
laatste op 31 maart van het jaar dat volgt op het betreffende
begrotingsjaar ingezonden.

De lijst met vereiste bewijsdocumenten bevindt zich in bijlagen 3
en 4.

§ 2. De documenten zullen bewaard worden gedurende tien jaar. Die
termijn gaat in vanaf de afsluiting van de procedure van de financiële
controle.

Onderafdeling 2. — Controlewerkwijze en toepassingsprocedures
voor de totstandbrenging van de jaarlijkse financiële afrekening

Art. 17. De Algemene Directie Veiligheid en Preventie voert een
grondige controle uit van de bestanddelen van het financieel dossier
dat door de steden en gemeenten wordt ingediend. De controle heeft
betrekking op:

1° de ontvankelijkheid van de ingediende bewijsdocumenten. Een
document wordt als ontvankelijk beschouwd zodra de in onderhavig
besluit vermelde voorwaarden worden nageleefd;

2° het in aanmerking komen van de uitgaven die door de gemeente
worden ingediend en gerechtvaardigd;

3° het opportuniteit van de uitgaven die door de gemeente worden
ingediend en gerechtvaardigd.

Art. 18. De Algemene Directie Veiligheid en Preventie kan bijko-
mende informatie of bewijsdocumenten opvragen. Het niet bezorgen
van de opgevraagde aanvullingen leidt tot de afwijzing van de
betrokken uitgaven.

Section 3. — Mécanismes de contrôle des allocations financières

Sous-section 1re. — Présentation du dossier financier

Art. 15. § 1er. Les communes justifient leurs dépenses par la
présentation d’un dossier financier pour chacune des allocations et
chacune des deux années budgétaires pour lesquelles l’allocation est
garantie.

§ 2. Toute dépense soumise doit être accompagnée d’une pièce
justificative et d’une preuve de paiement.

Art. 16. § 1er. Le dossier financier de chacune des allocations est
constitué de deux parties :

1° La déclaration financière mise à disposition via la plateforme ICT
online de l’Administration ;

La déclaration financière ne sera validée que moyennant l’introduc-
tion dans le système de la date d’approbation de la déclaration de
créance et la transmission, en pièce jointe, de la décision du Conseil
communal ou du Collège des Bourgmestre et Echevins approuvant
préalablement à son introduction la déclaration financière.

La déclaration sera complétée et validée en ligne, et ce au plus tard le
31 mars de l’année qui suit l’année budgétaire concernée.

Des codes d’accès sécurisés garantissant la confidentialité des
données ainsi qu’un mode d’emploi de l’application web sont distri-
bués à chaque responsable désigné par l’autorité communale via
décision Collège des Bourgmestre et Echevins.

L’autorité communale reste responsable des accès délivrés et donne
information à l’Administration des changements d’affectation et modi-
fications d’accès nécessaires au bon suivi des procédures de contrôle
financier.

2° Les pièces justificatives de la période de référence relatives aux
dépenses de personnel, de fonctionnement et d’investissements qui
sont transmises exclusivement par voie électronique via la plateforme
ICT online. Ces documents sont introduits au plus tard le 31 mars de
l’année qui suit l’année budgétaire concernée.

La liste des pièces justificatives requises figure en annexes 3 et 4.

§ 2. Les pièces seront conservées pour une durée de dix ans. Ce délai
commence à courir le jour de clôture de la procédure de contrôle
financier.

Sous-section 2. — Mécanisme de contrôle et procédures d’application
pour la réalisation du décompte financier annuel

Art. 17. La Direction générale Sécurité et Prévention réalise un
contrôle approfondi des pièces constitutives du dossier financier
présenté par les villes et communes. Le contrôle porte sur:

1° la recevabilité des pièces justificatives introduites ; une pièce est
considérée comme recevable dès lors qu’elle respecte les conditions
énoncées dans le présent arrêté ;

2° l’éligibilité des dépenses introduites et justifiées par la commune ;

3° l’opportunité des dépenses introduites et justifiées par la com-
mune.

Art. 18. Des compléments d’information ou pièces justificatives
complémentaires peuvent être requis par la Direction générale Sécurité
et Prévention. L’absence de transmission des compléments requis
entraîne le refus des dépenses concernées.
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Art. 19. Na afloop van de controle ontvangt elke gemeente een
jaarlijkse voorlopige afrekening en beschikt ze over twintig werkdagen
om haar akkoord te geven of, in geval van niet-akkoord over de
toegekende bedragen, haar argumenten voor te leggen. Deze termijn
begint te lopen op de datum van voorlegging van de afrekening. Die
wordt voorgelegd via het online ICT-platform.

Wanneer de termijn overschreden is of in geval van akkoord over de
bedragen van de afrekening, stelt de Administratie de definitieve
jaarlijkse afrekening op.

Wanneer er geen akkoord is over de voorlopige afrekening, worden
de motiveringen en/of bijkomende bewijzen aangevoerd door de
gemeenten, bestudeerd om de definitieve jaarlijkse afrekening op te
stellen.

Onderafdeling 3. — Afsluiten van de berekeningen
Tweejaarlijkse afrekening

Art. 20. § 1. Op het einde van de twee jaar van de overeenkomst,
stelt de Administratie een voorlopige tweejaarlijkse afrekening op en
dat op basis van de jaarlijkse afrekeningen, waarin het restsaldo dat
gestort moet worden of het definitief bedrag van de onverschuldigde
bedragen die moeten terugbetaald worden, vastgesteld wordt.

Elke gemeente beschikt over een termijn van maximum twintig
werkdagen om haar akkoord te geven over het afsluiten van de
berekeningen of haar argumenten voor te leggen in geval van
niet-akkoord over de toegekende bedragen. Deze termijn begint te
lopen vanaf de datum waarop de gemeente de voorlopige tweejaar-
lijkse afrekening ontvangen heeft.

Wanneer de termijn overschreden is of in geval van akkoord over de
bedragen van de afrekening, stelt de Administratie de definitieve
tweejaarlijkse afrekening op.

Wanneer er geen akkoord is over de tweejaarlijkse afrekening,
worden de motiveringen aangevoerd door de gemeente, bestudeerd
om de definitieve tweejaarlijkse afrekening op te stellen.

§ 2. Uitsluitend de motiveringen betreffende de afrekening van de
twee jaren kunnen worden aangevoerd door de gemeente bij de
afsluitingsprocedure. Zijn dus geenszins ontvankelijk de betwistingen
aangaande:

- de motiveringen die reeds naar voren werden gebracht tijdens de
jaarlijkse financiële afrekeningsprocedure en geweigerd door de admi-
nistratie

- de nieuwe motiveringen die niet zouden zijn aangevoerd door de
gemeente tijdens de tegenstrijdige jaarlijkse afrekeningsprocedure, met
name wanneer de gemeente geen gebruik heeft gemaakt van haar
tegenstrijdig recht binnen de reglementaire termijn van 20 werkdagen.

Afdeling 5. — Terugvorderingen en Financiële sancties

Art. 21. De Administratie onderbreekt de betalingen:

1° in geval het door de gemeente ingediende voorstel van overeen-
komst geweigerd wordt door de Minister of zijn afgevaardigde ;

2° in geval het niet naleven van de algemene verplichtingen wordt
vastgesteld;

3° in geval wordt vastgesteld dat een deel of het geheel van de
overeenkomst niet wordt uitgevoerd.

Art. 22. § 1. Er moet een verband kunnen worden gelegd tussen het
resultaat en de uitvoering van de overeenkomst.

§ 2. De opvolging en de evaluatie van de overeenkomst kunnen
aanleiding geven tot financiële sancties, welke van toepassing gedu-
rende de overeenkomst en/of van op het einde van de overeenkomst
zijn.

Art. 19. Au terme du contrôle, chaque commune reçoit un décompte
provisoire annuel et dispose de vingt jours ouvrables maximum pour
marquer son accord ou soumettre ses arguments en cas de désaccord
sur les montants accordés. Ce délai commence à courir à partir de la
date de soumission du décompte. Celui-ci est soumis via la plateforme
ICT online.

Passé le délai ou en cas d’accord sur les montants du décompte,
l’Administration établit le décompte annuel définitif.

En cas de désaccord sur le décompte provisoire, les motivations
et/ou pièces complémentaires opposées par les communes sont
examinées afin d’établir le décompte annuel définitif.

Sous-section 3. — Clôture des comptes. — Décompte biennal

Art. 20. § 1er. Au terme des deux années de la convention, un
décompte provisoire biennal est réalisé par l’Administration, sur base
des décomptes annuels, établissant le solde résiduel à verser ou le
montant définitif des sommes indues et devant être remboursées.

Chaque commune dispose d’un délai de vingt jours ouvrables
maximum pour marquer son accord sur la clôture des comptes ou
soumettre ses arguments en cas de désaccord sur les montants
accordés. Ce délai commence à courir à partir de la date de réception du
décompte provisoire biennal par la commune.

Passé le délai ou en cas d’accord sur les montants du décompte,
l’Administration établit le décompte définitif biennal.

En cas de désaccord sur le décompte provisoire biennal, les
motivations opposées par la commune sont examinées afin d’établir le
décompte définitif biennal.

§ 2. Seules les motivations relatives au décompte des deux années
pourront être opposées par la commune lors de la procédure de clôture.
Ne sont donc en aucun cas recevables les contestations portant sur :

- des motivations déjà avancées lors de la procédure de décompte
annuel et refusées par l’administration

- de nouvelles motivations qui n’auraient pas été opposées par la
commune lors de la procédure contradictoire de décompte annuel, et ce
notamment lorsque la commune n’a pas usé de son droit contradictoire
dans le délai réglementaire de 20 ouvrables.

Section 4. — Récupérations et Sanctions financières

Art. 21. L’Administration interrompt les versements :

1° en cas de refus par le Ministre ou son délégué de l’ensemble de la
proposition de convention introduite par la commune ;

2° en cas de constatation du non-respect des obligations générales ;

3° en cas de constatation de la non-exécution d’une partie ou de la
totalité de la convention.

Art. 22. § 1er. Un lien doit pouvoir être établi entre le résultat et la
mise en œuvre de la convention.

§ 2. Le suivi et l’évaluation de la convention peuvent donner lieu à
des sanctions financières, lesquelles sont applicables durant la conven-
tion et/ou au terme de la convention.
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Art. 23. Budgetbegeleiding kan opgestart worden, op beslissing van
de Minister of zijn afgevaardigde, voor de steden en gemeenten
waarvoor uit de opvolging en/of evaluatie de aanwezigheid blijkt van :

- tekortkomingen bij de uitvoering van het strategisch plan,

- tekortkomingen bij de realisatie van de doelstellingen of het
bereiken van de resultaten.

Art. 24. § 1. De onverschuldigde bedragen, die na grondige controle
van de uitgaven worden vastgesteld, worden jaarlijks teruggevorderd
via een invorderingsprocedure.

§ 2.Bovendien kunnen de onverschuldigde bedragen die in het kader
van de resultaatsverbintenis vastgesteld worden, teruggevorderd wor-
den.

In dit geval:

1° wordt de terugvordering ingezet op het einde van de overeen-
komst;

4° gebeurt de terugvordering op verzoek van de Minister of zijn
afgevaardigde in het kader van de uitvoering van het tweede lid.

TITEL 4. — Opvolging en evaluatie

Art. 25. § 1. De resultaatsverbintenis die voortvloeit uit de overeen-
komst, brengt voor de gemeente de noodzaak met zich mee om
regelmatig over te gaan tot de opvolging en de evaluatie van haar
doelstellingen.

§ 2. Op basis van de vaststellingen op het terrein en een gedetail-
leerde analyse van elke doelstelling, realiseert de gemeente een
zelfevaluatie teneinde de uitvoering van de verschillende doelstellin-
gen en resultaten binnen de conventie te verifiëren.

§ 3. Op verzoek van de gemeente of op haar eigen initiatief kan de
Algemene Directie Veiligheid en Preventie de activiteiten tot uitvoering
van de afgesloten conventie bestuderen. De bezoeken die hiertoe
werden uitgevoerd, hebben als doel de begunstigde gemeente zo goed
mogelijk te ondersteunen bij de lancering, de uitvoering en de evaluatie
van haar activiteiten.

Art. 26. De gemeenten overmaken tegen uiterlijk 31/03/2019 hun
evaluatierapport door aan de Algemene Directie Veiligheid en Preven-
tie via het online ICT-platform.

TITEL 5. — Eindbepalingen

Art. 27. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Art. 28. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Art. 23. Une guidance budgétaire peut être mise en place, sur
décision du Ministre ou de son délégué, pour les communes pour
lesquelles le suivi et/ou l’évaluation mettent en évidence :

- des manquements dans l’exécution de la convention,

- des manquements dans la réalisation des objectifs ou l’atteinte des
résultats.

Art. 24. § 1er. Les sommes indues, identifiées par le contrôle
approfondi des dépenses, sont récupérées annuellement via procédure
de recouvrement.

§ 2.Peut en outre être opérée la récupération des sommes indues
établies dans le cadre de l’obligation de résultat.

Dans cette éventualité,:

1° la récupération est initiée au terme de la convention ;

2° la récupération est réalisée à la requête du Ministre ou de son
délégué dans le cadre de l’exécution du paragraphe 2.

TITRE 4. — Suivi et évaluation

Art. 25. § 1er. L’obligation de résultat découlant de la convention
implique, pour la commune, la nécessité de procéder à un suivi régulier
et à une évaluation de ses objectifs.

§ 2. Sur base des constats réalisés sur le terrain et au regard d’une
analyse détaillée de chaque objectif, la commune réalise une autoéva-
luation afin de vérifier l’exécution des différents objectifs et résultats
développés au sein de la convention.

§ 3. A la demande de la commune ou de sa propre initiative, la
Direction générale Sécurité et Prévention peut examiner les activités qui
mettent à exécution la convention conclue. Les visites effectuées à cet
effet ont pour objectif de soutenir au mieux la commune bénéficiaire
dans le lancement, la mise en œuvre et l’évaluation de ses activités.

Art. 26. Les communes communiquent à la Direction générale
Sécurité et Prévention pour le 31/03/2019 au plus tard leur rapport
d’évaluation via l’application ICT online.

TITRE 5. — Dispositions finales

Art. 27. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Art. 28. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 september 2018

houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
een lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 septembre 2018 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour les
années 2018-2019
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Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 september 2018

houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
een lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 septembre 2018 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour les
années 2018-2019
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Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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�©����++ +���¶�µ©�©�³����±©�����±��·�±�
²����
��°́��·�̧ ©Õ���́�����

��±��²����������������µ�²²��¬��©��³
µ�°����¶������©��°

���
����
����±��́ ©�²
�����

�����Ê©�
�̈©��µ�±���©��É�±©��

��±��Ù����©����µ
�±���Ú
��������²�µ�²±������̧��±��¬�+�*+/0=0+8)�0*4)990*/0+89))9+58+4--.=50*+5*+00*+830m5;5020+40.2:).5*1+4)*+/0+3-:5950=-*0+�09+-40.10/.)10*+2.0/5090*�+-�+/0+5/0*95;5m)950+4)*+/0+-30*89))*/0+W591)40*+90+40.10�)220:5�20*+45)+/0+-40.10/.)10*+2.0/5090*�++

�
�³����±��¶�µ©̈���������́��±�����������µ���¶©Ø̈��� Ṍ��©Ê©̈
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+++Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 september 2018

houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
een lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 septembre 2018 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour les
années 2018-2019

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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�� �ë��!"#""$'" &¾�"�Â%"#&"(�&$¿��"�'"ÃÁ$ÀÂ%"Ç"$'&"Ç"� ï�#��'%"!" "$�'"%�ÇÀÀ%�À#&$!�Ç�$� �&"'(p&"�('� Â%"Ç"$'&"�Z�b̀csr̂ Æ̀b̀s[���ñ�����������)*�-2*9*/�.:�;*@**/2*/�1C//*/�**/�9**0�38/�B*2� B*/� 2.*;*1*/9*� -C>-595*>*9,8;�88/4*/9*/� 3..,� 9*� 2.*1*//5/;� 38/�ùxSJ�TLPJVJU�SJLPJKSJTúÎ��)*�2C--*/1.@-2�38/�9*�ß5/5-2*,�38/�à5//*/08/9-*�á81*/�780�2.2�÷��¾�38/�B*2�>*9,8;�38/�9*�2.*;*1*/9*�+,*@5*�>*9,8;*/Y��oor�ºo���nn��ºl���»n��mo���n��n�sn��o�l�p��½�r½ol�olrn�
nsro���mnr�¼»rl¹sn�ñ������

ë��Â%&#"(�ÃÀ##Ä$� "(�"$�#�'&"%"�p"�'"ÃÁ$ÀÂ%"Ç"$'&À$� ï� #"(Ä%"(� p"�Â%"Ç"$'&À$�pÄ�ÇÀ �p"�Ç" À�ZÂ̂bÆ s̀�ÇqÈ�[�����ñ��������������D*-�3500*-�*2�A.@@C/*-�+*C3*/2�9*-25/*,�C/*�LRP�SJQXOQKMU�RU�QXJQHIRHHMWR�SMUQ�QHIMW�PMSQXJQ��+,5@*-�+,E3*/25./�3E0.��<���âIäU�JPVJU�SMUQXOQãSUST�PJQXJQHIäU�yPSJOP�TIyHÊVJPRQØOT�OI�QËÌÌÍQXOQKMU�RU�QXJQHRQLPSKJQMW�PMNyJ��ol���n���prro�n��op¼p��¼o��sÁ�o��nr��n�½�r½ol���o�l�p��½l�Á<������

86510 BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



�

	ñ����M�����N����\��������������ø<÷<�)*�+,*@5*�5-�*/1*0�3..,�+8,25AC05*,*/I�>*-2*@9<��ø<ø<�)*�-289§;*@**/2*�5-�3*,+05AB2�**/�;*@**/2*0561�,*;0*@*/2�9..,�9*�;*@**/2*0561*�.3*,B*9*/�2*�082*/�;.*91*C,*/Y�488,5/�9*�2.*1*//5/;-3..,488,9*/�3..,�9*�+,*@5*�4.,9*/�>*+8809<�l.1�80�>0563*/�9*�-2*9*/�*/�;*@**/2*/�3,56�.@�B*2�+*,A*/28;*�38/�9*�2C--*/1.@-2Y� */� 9*� 6C5-2*�2.*1*//5/;-3..,488,9*/� 38/� 9*�9*->*2,*::*/9*�+,*@5*-�2*�>*+80*/Y�7*�@.*2*/�*AB2*,�9*�>*+805/;�38/�**/�@8G5@C@�:.,:85285,�>*9,8;�38/�ø±��*C,.�+*,�+,*@5*�¦@8G5@C@�>*9,8;̈�/80*3*/<��ø<ü<�v*,�:5*2-�18/�-0*AB2-�÷�+,*@5*�4.,9*/�2.*;*1*/9<��ø<<�)*�982C@�3..,�5/�B*2�88/@*,15/;�/*@*/�38/�9*�>.*15/;�38/�95*�1.-2*/�2*/�08-2*�38/�9*�2.*08;*�5-�9*�982C@�38/�9*�38-20*;;5/;�*/§.:�38/�9*�>*-05--5/;�38/�9*�;*@**/2*�488,>56�9*�;*@**/2*0561*�+,*@5*�4.,92�2.*;*1*/9<�

	ñ����������������\�������������ø<÷<�D8�+,5@*�*-2�*GA0C-53*@*/2�,E-*,3E*�8CG�+8,25AC05*,-I<��×Î×ÎQâRQîSHHJEWMKKOUJQRQHIM�HS�R�SMUQXJQxRSPJQ8++,.C3*,�+8,�0*-�8C2.,52E-�A.@@C/80*-�C/�,{;0*@*/2�A.@@C/80�9E2*,@5/8/2�0*-�A./9525./-�XIMW�PMSQXJQHRQLPSKJÎQÏSQHJTQVSHHJTQJ�QWMKKOUJTQ,*-2*/2�05>,*-�9*�9E2*,@5/*,�0*�+.C,A*/28;*�XISU�JPVJU�SMUQJ�QHJTQWMUXS�SM/-�+,EA5-*-�9*�HIMW�PMSQXJTQXS�JTQLPSKJT�QJHHJTQXMSVJU�QUyRUKMSUTQPJTLJW�JPQHRQxSÀR�SMUQXIOUQ:.,:852�@8G5@C@�9*�ø±��*C,.-�+8,�+,5@*�¦+08:./9̈<�����ø<ü<�v8,�3E0.Y�-*C0*�÷�+,5@*�+*C2�Ù2,*�.A2,.ZE*<��ø<<�D8�982*�9*�+,5-*�*/�A.@+2*�+.C,�HISKLO�R�SMUQXJQWJTQWMÖ�TQ�QW�RP�JQ9*�HIRHHMWR�SMU�*-2�08�XR�JQXJQHIJU�R�JKJU�QJ�EMOQXJQ08�9EA5-5./�A.@@C/80*�.A2,.Z8/2�08�+,5@*�A.@@C/80*<��� �¶���%"p&"'"$�p&"���$�""$�Ç�¿�ê��À��" �"� �$p"%"� &$('"  &$!� #"'�%"ÃÁ'(Â"%(ÀÀ$ &¾�Á"&p�ÀÇ"%!"p%�!"$�êÀ%p"$��
¶��Ã%"p&'(�'%�$(�"%"(�Ç"%(�Ä$"���(�½� �ÀÄ�'ÀÄ'"��Ä'%"�&$('&'Ä'&À$�p&(ÂÀ(�$'�p"� ��Â"%(À$$� &'"�¾Ä%&p&RÄ"��=*2�5-�2.*;*-288/�.@�-.@@5;*�3..,75*/*�@599*0*/� ¦+*,-./**0-1.-2*/Y� 8A25*@599*0*/Y�5/3*-2*,5/;*/̈�2*,�>*-AB5115/;�2*�-2*00*/�38/�**/�3<7<4<� .:� *01*� 8/9*,*� 5/-2*005/;� @*2�,*AB2-+*,-../0561B*59Y�95*�>*08-2�5-�@*2�3..,�9*�C523.*,5/;�38/�9*�9.*0-2*005/;*/�95*�;*+88,9�;88/�@*2�9*�2.*08;*<��)88,2.*�95*/2�9*�-289�.:�;*@**/2*�@*2�95*�5/-2*005/;�**/��mnrnn�̧�����8:�2*�-0C52*/�@*2Y�488,5/�9*�,*AB2*/�*/�+05AB2*/�38/�*01*�+8,256�4.,9*/�.+;*/.@*/Y�*3*/80-�9.*0-2*005/;*/�*/�9*�,*-C0282*/�95*�@.*2*/�>*,*512�4.,9*/<�

z0�*-2�89@5-�~C*�A*,285/-�@.Z*/-�+,E3C-�¦:,85-�XJQLJPTMUUJH�QxPRSTQXIRW�SMU�QSUVJT�STTJKJU�ðQTMSJU�QKSTQ�QHRQXSTLMTS�SMUQXIOUJQþÏ̀ âQMOQXJQ2.C2*�8C2,*�5/-252C25./�95-+.-8/2�9*�08�+*,-.//8052E�6C,595~C*�~C5�-*�AB8,;*,8�9*�08�,E805-825./�9*-�.>6*A25:-�HSyTQ�QHIRHHMW825./<���|�A*2�*::*2Y�08�A.@@C/*�9.52�A./A0C,*�C/*�¼��mn��l���83*A�A*22*�5/-252C25./�98/-�08~C*00*�-./2�,*+,5-�0*-�9,.52-�*2�.>05;825./-�9*�AB8AC/*�9*-�+8,25*-Y�.>6*A25:-�}�,*/A./2,*,�*2�,E-C0282-�}�822*5/9,*<�� �� �

�����������������������������������������������������������]'̂AA-'2,'?,+,)3)B)0B'+10'/,3C8<102)B,'A02,-0,7,-8'.A-2<'011-':,<'8J8<,,7'+10'2,'C)8913,'1C<-,5'+,-.,/,0H�]'�A4-'31'8O94-)81<)A0'2,8')02O;,0210<8='0A48'-,0+AJA08'14'8J8<�7,'2,'2O249<)A0'C)8913,H�

86511BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



�

p̀ �[Èd̀Æ \̀̀��̀db\s̀È̀\�][\�_̀ç̀�̂bt�cÈbè\̀\�Z[[̂_� ][\� _̀� abcd[]̀\ê� ]��̂[�d[[\_̀�]̀ d̂a\\b\dsïCò�aÐbcÐÌçÞÕÏÔóÑÖÒÏÑÞæÓ deÓ�Èbè]̀\�̀t�c̀ �̂]�ÈÈ̀_bd�][\�c�̀r[ssb\d���)88,C52�30.*52�3..,2�982�9*�1.-2*/Y�95*�B*2�0../�38/�B*2�9..,�**/�374�.:�**/�8/9*,*�5/-2*005/;�@*2�,*AB2-+*,-../0561B*59�88/;*4.,3*/�+*,-./**0�9*11*/Y�*3*/80-�9*�4*,15/;-@599*0*/�*/�5/3*-2*,5/;*/Y� ,*-+*A25*3*0561� .+� 9*�+*,-./**0-1.-2*/Y� 4*,15/;-@599*0*/� */�5/3*-2*,5/;*/�oo��nrņn�s���rsn��n��oo��sn�s��r� »n�� �̧�l�̧�l¹̧� 
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���¼o��sn����è|}~Â}Ä�z��y�}zÅyzÂÃy~w}y|~zsn��sl����l�l���#��}ztw�w~�|}z�}zÃ�o��Æ|w}y|z~}zrÁ�nrmn��o�½o¼p��Á���l��sn��p��n�srn�n�q�p�sn�rÁsplrn#���l��sn�rÁ¼p�Árnr�n��l�rn�n����p��or�ln��n�n����o��p
mn��l����¼�r�UÁn<����Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 september 2018

houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
een lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 septembre 2018 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour les
années 2018-2019

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 september 2018

houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
een lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 septembre 2018 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour les
années 2018-2019

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON
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������� Û>LMAJn;>LAM£E� F� O²�́µ¶ °·�̧º́¹³¶µíÞ̧ Ṕ́½±µ¶ °·½³±¶ °½²Þ±¶ °·½º́¼́µ�º́¹³¶EnK£LA?nL?�¼���>G�?M�G?�K<n@>GM��ML?�J<GEAD£L£E�J<ÙÙ?�AG@?EMAEE?Ù?GM�À���%7�*�-%$7%7�3$4%$.,(3�%7�*&$7�/&�:&.�',(3%�*%7�3$4%7.377%6%$.7�*,$.�/&�4&/%#(�#$3.&3(%�%7.�3$P�(3%#(%�&#�7%#3/�*%������%#(,7�%.�*,$.�/&�¢��¦¡�¢�������������¡���©���¡�¡�����̈¦��¡��¡�ú�¤�����¡����������¢¦�¦¡����©©¡�ß�����¢�������û������������¡��������¡���£á�¡��¢����¡̈����������*%�(%P#7�(%7.%(,$.�¢��̈ �̈�������� �̈����¡��¢¦̈¡��¡��¡��ß�����¢�������û�� ��� ��������������� ������������������y������������ �y���������������2%�3$4%7.%(3$'%$�U38$�*%�#3.'&4%$�*3%�%%$�%%$9%3*7+&&(*%�9%55%$�4&$�63$7.%$7������%#(,�%$�+&&(4&$� 9%.�4,,(+%(-�%%$�4%(6,%*%/38)%�'%5(#3)7*##(�4&$�6%%(�*&$���$�8&&(�9%%P.O�
�%7�3$4%7.377%6%$.7�7,$.�/%7�*�-%$7%7�â#3�,$.���¡� ��¡����������¡�¢����©�����¤¥¥¥�¡�����¡��¢��������ã¡������¡�¢��¦¡�¢�������������¡���©���¡�¢¡�̈����¢������û��2%�4,/'%$*%�,-7,663$'%$�6,'%$�$3%.�&/7�&/,64&..%$*� 5%7:9,#+*� +,(*%$O� ö%$�5%-%().%�6&$,%#4(%%((#36.%�5/38P.�5%9,#*%$�,6�'%/38)&&(*3'%�#3.'&4%$�,P�#3.'&4%$�*3%�$3%.�
��%7��$#6�(&.3,$7�7#34&$.%7�$%�-%#4%$.��.(%�:,$73*�(�%7�:,66%�%¬9&#7.34%7O��$%�6&('%�¢¡�©���� �¡�/363.�%�%7.�:,$7%(4�%�&P3$�*%�-,#4,3(� (%P#7%(j&::%-.%(� *%7� *�-%$7%7�

86549BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



�

3$� *%U%� /387.� 4,,(),6%$c� .%� )#$$%$�+%3'%(%$j&&$4&&(*%$O�� 7363/&3(%7�,#�â#3�$%�P3'#(%$.�-&7�*&$7�/%�-(�7%$.�3$4%$.&3(%O��2%�93%($&�,-'%/387.%�#3.'&4%$�*3%�%%$�%%$9%3*7+&&(*%�9%55%$�/&'%(�*&$������%#(,�%$�+&&(4&$�*%�4%(6,%*%/38)%�'%5(#3)7*##(�6%%(�*&$���8&&(�5%*(&&'.c�+,(*%$�5%7:9,#+*�&/7�&:.3%63**%/%$O�ø$�&//%�'%4&//%$�5/384%$�*%�(%'%/7�4&$�&&$4&&(*3$'�,P�+%3'%(3$'�4&$�.,%-&773$'�4,,(�*3%�#3.'&4%$O��

�%7�*�-%$7%7�:31&-(ù7�3$4%$.,(3�%7�*,$.�/&�4&/%#(�#$3.&3(%�%7.�3$P�(3%#(%�&#�7%#3/�*%������%#(,7�%.�*,$.�/&�¢��¦¡�¢�������������¡���©���¡�%7.�7#-�(3%#(%����&$�7%(,$.�:,$73*�(�%7�:,66%�ß�����¢�������û������������¡��������¡���£á�¡��¢����¡̈������� ��� ¢¡� �¡ß��� �¡��¡�����¢��̈ �̈��������̈�����¡��¢¦̈¡��¡�û�� �	������������������ 	�����������������Ó�����>G@>>LD?�nAMB>@?GÀ�� 1� *%� &&$),,-� 4&$� &#*3,437#%%/�6&.%(3%%/d�1� *%�&&$),,-�,P�/%&73$'�)*�,*1.'(('.,)�4&$�3$P,(6&.3:&6&.%(3%%/��5O4O��hc�-(3$.%(c�7:&$$%(c�6,$3.,(c�*(&&'5&(%�:,6-#.%(c�'(&4%%(.,%7.%/�4,,(�h21«pQc� 3$P,(6&.3:&/3:%$.3%7� %$� g�̈�á��©©��7c��bS1-,,(.c�9&(*+&(%�d�*3%� #3.'&4%$� (%7-%:.%(%$� %%$�&P5%.&/3$'7-(3$:3-%�4&$�63$36#6���8&&(d�1� *%�&&$),,-�4&$�)&$.,,(6%#5%/%$�4,,(�*%�-(%4%$.3%*3%$7.d�*3%�#3.'&4%$�(%7-%:.%(%$�%%$�&P5%.&/3$'7-(3$:3-%�4&$�63$36#6���8&&(d�1� *%�&&$),,-�4&$�6%#5%/7�4,,(�*%�3$(3:9.3$'�4&$�5##(.9#3U%$�,P�&$*%(%�3$P(&7.(#:.##(�%$�'%*%:%$.(&/37%%(*%�*3%$7.%$�*3%�*,,(�9%.�7.(&.%'37:9�-/&$�'%P3$&$:3%(*�+,(*%$d�1� *%� &&$),,-� 4&$�.%$.,,$7.%//3$'7+&$*%$c�4&$�7.&$*�7�c����ß¡�µ�Î�ÍÏ�1� *%� &&$),,-� 4&$� P3%.7%$� %$�5(,6P3%.7%$d��1� ¢¡����ò��̈� ����������¡��©�����Ï�*3%�#3.'&4%$� (%7-%:.%(%$� %%$�&P5%.&/3$'7-(3$:3-%�4&$�63$36#6���8&&(d�1� *%�&&$),,-�4&$�-(,6,.3%6&.%(3%%/�d�1� *%�&&$),,-�4&$�)/%3$%�6&.%(3%%/�4,,(�*%� 7-,(.&:.343.%3.%$� �'%%$�3$P(&7.(#:.##(�d�1� *%� &&$),,-� %$� 3$7.&//&.3%� 4&$��¡ ¡���á��á���©¡����û��

Ó����l£K?GE?E�>JJ?KM£?EÀ��1���&:â#373.3,$�*%�6&.�(3%/�&#*3,1437#%/�d��1�����ä�������������¡��¡����á�).�,*1.'(('.,?*�*%�6&.�(3%/�3$P,(6&.3â#%�1��%¬%6-/%7�0��hc�36-(36&$.%c�7:&$$%(c�6,$3.%#(c�,(*3$&.%#(�-,(.&5/%c�'(&4%#(�h2�(,6c�/3:%$:%7�%.�-(,'(&66%7�3$P,(6&.3â#%7c�:/%P��bSc�9&(*+&(%��d�:%7�*�-%$7%7�(%7-%:.%(,$.�#$�-(3$:3-%�*��©������¡©¡���*%�63$36#6���&$7�d��1�����ä���������¢¡�©�����¡��¢¡����¡���̈����/%�7%(43:%�-(�4%$.3,$�d�*%7�*�-%$7%7�(%7-%:.%(,$.�#$�-(3$:3-%�*��©������¡©¡���*%�63$36#6���&$7�d�1�����ä��������� ¢¡� ©�����¡�� �̈������©¦��á¡©¡���*%�6&37,$7�*%�â#&(.3%(����¢�����¡����ß����������¡��¡���¡� ��¡��*�:%$.(&/37�7�P3$&$:�7�̈����������������d��1�����ä���������¢¡�̈������¢�¡�̈���������¢¡�����¢µ�Î��¢¡�����¡��¡µ�ÎÍ�d��1�����ä���������¢¡����ô��¡��¡��¡��©��ô�¡��¡��d��1�����ä���������¢¡� �����¡�¡��¢¡�©��,�d�:%7�*�-%$7%7�(%7-%:.%(,$.�#$�-(3$:3-%�¢��©������¡©¡���¢¡�©���©�©�������d��1�����ä���������¢¡�©��¦��¡��¢¡�̈��©������d�1�����ä���������¢¡�̈¡����©��¦��¡��̈�����¡������ ��¦���̈���� ¡��µ̈���¢���ß����������¡Î�d��1�����ä���������¡���������������*%�:&6�(&7�*%�7#(4%3//&$:%O��� �

86550 BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



�

Ó�Ó���?ü?AB?LD?�nAMB>@?GÀ�� Ó�Ó��l£K?GE?E�L?InE£?E�À��1�*%�&&$),,-�4&$�'%5,#+%$d�1�*%�4%(5,#+3$'�,P�(%$,4&.3%�4&$�'%5,#+%$��4,,(5%%/*%$0�*%�&&$),,-�%$j,P�3$7.&//&.3%�4&$�7&$3.&3(c�4&$�:%$.(&/%� 4%(+&(63$'c� 4&$�.%/%P,,$/38$%$c�4&$�4/,%(5%)/%*3$'c�4&$�5%9&$'j',(*38$%$�,P�4%(4&$'3$'�4&$�9%.�*&)c�4&$�(&6%$�d�1�*%�&&$),,-c�3$7.&//&.3%c�,$*%(9,#*�%$j,P� (%$,4&.3%19%(7.%//3$'� 4&$�7-,(.3$P(&7.(#:.#(%$d�1�*%� &&$),,-� 4&$� %/%).(37:9%�9#379,#*.,%7.%//%$B�1�*%�&&$),,-�)*�,*1.'(('.,)�4&$��%%$��),-3%%(6&:93$%�7�d�1�*%�&&$),,-�4&$�)/%3$�'%(%%*7:9&-d�1�*%�&&$),,-c�3$7.&//&.3%c�9%(7.%//3$'�%$�,$*%(9,#*� 4&$� .%/%j(&*3,1:,66#$3:&.3%� 6&.%(3%%/��.%/%P,,$:%$.(&/%c�	bQ�%$�+&'%$)3.c�4&7.%�.%/%P,,$c�3$.%($%.6,*%6�O��

1�����ä���������¢¡�����©¡����d�1�/&�.(&$7P,(6&.3,$�,#�(�$,4&.3,$�*%�5�.36%$.7� �%¬%6-/%7�0� &:9&.�%.j-/&:%6%$.�*%�7&$3.&3(%c�*%�7f7.ù6%�*%�:9&#PP&'%� :%$.(&/c� *%� /3'$%7� *%�.�/�-9,$%c�*%�(%4�.%6%$.�*%�7,/c�*%�.%$.#(%7j7.,(%7�,#�(%6-/&:%6%$.�*#�.,3.c�*%�:9�7737��d�1�����à����������������������¡���¡��¡��¡�ñ���(�$,4&.3,$1�¦̈�������� ¢���ß���.(#:.#(%7�7-,(.34%7�d�1�����ä��������� ¢��̈ �̈�¡�����/%:.(,6�$&'%(7�d�1�����ä��������� ).� ,*1.'(('.,?*� *%�-9,.,:,-3%#7%�7��d�1�����ä���������¢¡�̈¡�����������á¡�d�1�����ä�������������������������¦̈��������¡��%$.(%.3%$�*%�6&.�(3%/�*%�.�/�j(&*3,1:,66#$3:&.3,$��:%$.(&/%�.�/�-9,$3â#%c�	bQ�%.�)3.�4,3.#(%c�.�/�-9,$%�P3¬%c�6,*%6�3$.%($%.�O���� Ô�Û��Ê�!��!�Ú��Ô×!l�!���!�l���Û�̄ �Ë��Ê��Ê��l����!� �� �����×!���������Ü��̄��l�����Û�̄ �Ë��Ü����� ��Ê��l����!�l�����!���!�Û×�����Ö×!���ÚÖ��×Ë���Ê���!l�����!������!�� �����̄ Ø��Û���××!��ÕÊØ��l�×Ú����l����!��×�l�!��
�̄�l�������!�Ë�����Ú����Ü!��Ö×!��l��Û×��̄��� ����Ô��� ×Ü� �×Ü��� �Ü�����!����Ü��×!� l��Û×��!�� l�� ���Û���×!!������ÕÜ��l��Ü���k%.�37�.,%'%7.&&$�,6�7,663'%�4,,(U3%$%�63**%/%$� �-%(7,$%%/7),7.%$c� &:.3%63**%/%$c�3$4%7.%(3$'%$��.%(�5%7:93))3$'�.%�7.%//%$�4&$�%%$�-,/3.3%U,$%c�4U+�,P�%/)%�&$*%(%�3$7.%//3$'�6%.�(%:9.7-%(7,,$/38)9%3*c�*3%�5%/&7.�37�6%.�4,,(�*%�#3.4,%(3$'�4&$�*%�*,%/7.%//3$'%$�*3%�'%-&&(*�'&&$�6%.�*%�.,%/&'%O��2&&(.,%�*3%$.�*%�7.&*�,P�'%6%%$.%�6%.�*3%�3$7.%//3$'�%%$��zt|tt{��~�w�&P�.%�7/#3.%$�6%.c�+&&(3$�*%�(%:9.%$�%$�-/3:9.%$�4&$�%/)%�-&(.38�+,(*%$�,-'%$,6%$c�%4%$&/7�*,%/7.%//3$'%$�%$�*%�(%7#/.&.%$�*3%�6,%.%$�5%(%3).�+,(*%$O�

ø/�%7.�&*637�â#%�:%(.&3$7�6,f%$7�-(�4#7��P(&37�*%�¡̈�����¡���ß�����¢����������� ¡�����¡©¡��Î����¡���637�����¢��̈��������¢���¡�U,$%�*%�-,/3:%c�ebS��,#�*%�.,#.%�&#.(%�3$7.3.#.3,$�*37-,7&$.�*%�/&�-%(7,$$&/3.��8#(3*3â#%�â#3�7%�:9&('%(&�*%�/&�(�&/37&.3,$�*%7�,58%:.3P7���¦��ú�������������O��e�:%.�%PP%.c�/&�:,66#$%�*,3.�:,$:/#(%�#$%���{zt{wv�{�&4%:�:%..%�3$7.3.#.3,$�*&$7�/&â#%//%�7,$.�(%-(37�/%7�*(,3.7�%.�,5/3'&.3,$7�*%�:9&:#$%�*%7�-&(.3%7c�,58%:.3P7��(%$:,$.(%(�%.�(�7#/.&.7��&..%3$*(%O�� �l?�>;B?Ù?G?�o?BAGE?;?G�@>G�D?m?�LAJCM;ANG?G��>>LD� @>G� D?� nAMB>@?G�� �́²±¿�·µ¾¶@>EM;?BBAGB��¶́ ¼́î¾±³¶±̧�º±²¶¾¹¼¼±°́¿¶¾�³¶M<?K>EEAGB��2&&(#3.�4/,%3.�4,,(.�*&.�*%�),7.%$c�*3%�9%.�/,,$�4&$�9%.�*,,(�%%$�-,/3.3%U,$%c�4U+�,P�%%$�&$*%(%�3$7.%//3$'�6%.�(%:9.7-%(7,,$/38)9%3*�&&$'%+,(4%$�-%(7,$%%/�*%))%$c�%4%$&/7�*%�

�?E�KLAGJAK?E�B£G£L>n¤�D?E�KL£E?GM?E�DAL?JMA@?E��G>MnL?�D?E�D£K?GE?E��o>L�Ù?E��?GB>B?Ù?GM¾¶��¶²±µº±³º¶º¹½º±P¹́µ¶í¼±́³±¿±³º¶°·�íí¼AJ>MA<GO�ø/�%$�*�:,#/%�â#%�/%7�P(&37�:,#4(&$.�/%�:,ó.�7&/&(3&/�*%7�&'%$.7�(%:(#.�7�-&(�/%7�U,$%7�*%�-,/3:%c�&75/�,#�&#.(%7�3$7.3.#.3,$7�*37-,7&$.�*%�/&�-%(7,$$&/3.��8#(3*3â#%c�*%�6�6%�

86551BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



+%()3$'763**%/%$� %$� 3$4%7.%(3$'%$c�(%7-%:.3%4%/38)� ,-� *%� -%(7,$%%/7),7.%$c�+%()3$'763**%/%$� %$� 3$4%7.%(3$'%$�yy{xt|t�t{
�w�|
t{�t{�yy{�
t�
��|��tw���{v{��v���}t��uvw���xt�tx
t�}t�t|�v{xt{�}ty{ww��|
t{O�
â#%� /%7� P(&37� *%� P,$:.3,$$%6%$.� %.�¢��� ¡�����¡©¡����������¡�̈¡��� ¡©¡���36-#.�7�7#(� /%7� P(&37� *%� -%(7,$$%/c� P(&37� *%�P,$:.3,$$%6%$.c�3$4%7.377%6%$.7�%.�|Â��{
t{w�yuÁ��v~vwywv�{�����Ât���y|��t��|Â�t{w�y||�wÂ��� �ø$�*3.�'%4&/�37�
t�xt~tt{wt�tzt{tt{��zt|y{ww��|
t�v���z��|�
t�x�t
t�uvwz�t|v{x�zy{�
t�zt|��v��wv{xt{�t{��tw�z��|�txxt{�zy{�
t�}twv��
��u~t{wt{O�
�&���~~u{t�t�w�*&$7�:%�:&7��'&/%6%$.�|t���{�y}�t�
t��y�}�{{t�tÁÂ�uwv�{�
t���}�vxywv�{��tw�
t��y��|Â�t{wywv�{�
t���vu�t���u�wvëv�ywvzt�O�� ��t����vwvt��{t���r��ÊæÉÄ¢ÉÇÃ�ÇÉÆÌÑÇÎÇÉv{�wt��v{x�~tw�|t��w��t|���{�v���tv
�
vt{t{�
t�}twv���wu��t{�zy{�y���u{�uvwxyzt{�yy{�
t�zt|y{ww��|
t�v��t�xt~tt{wt�z��|�wt��txxt{���vt��y���t{���{t~t{�v{��yy|��y~t{zywwt{
t�uvwxyzt{�wyyw�t{�ëv{y{�vtt��
���vt|��
vt�yy{�
t�ò����v{{t{�y{
�t��y�t{�z��|xt�tx
�~�tw�w�|
t{���ø$�*%U%�7&6%$4&..%$*%�7.&&.�37�4,,(U3%$�3$�%%$�7-%:3P3%)%�4%()/&(3$'�-%(�-,/3.3%U,$%c�4U+�,P�3$7.%//3$'�6%.�,4%('%*(&'%$�)(%*3%.%$c�,6�*%�3*%$.3P3:&.3%�4&$�*%�,-%$7.&&$*%�#3.'&4%$�.%�4%('%6&))%/38)%$� 43&� *%� ,4%('%*(&'%$�)(%*3%.%$O��

�t����{t��
t����v�t��������u�w�uwt�yuw|t�v{�wvwuwv�{�
v����y{w�
t��y��t|��{{y�vwÂ��u|v
v÷ut���{w�wt{ut��
t�|t~tww|t��t���vu�t���u�wvëv�ywvzt��
t�w�uwt���tu|��
Â�t{�t��ú��y���~~u{t�|t���{�y}�t�÷uv��t��v{wux|t�ú���{�|Â�y�vwu�ywvë� 
t�� 
Â�t{�t�� tw� 
���vt|�ëv{y{�vt|�ú��|Â�t{wt|�yu���ò��{wÂ|vtu|�����$%�*�:/&(&.3,$�7-�:3P3â#%�-&(�U,$%�*%�-,/3:%c�&75/�,#�3$7.3.#.3,$�5�$�P3:3&$.�*%7�:(�*3.7�.(&$7P�(�7�%7.�-(�4#%�&#�7%3$�*%�:%�(�:&-3.#/&.3P��ß���¢¡�ß������¡�����¢¡���ß��������¢¡��¢¦̈¡��¡��,#4%(.%�-&(�/%7�:(�*3.7�.(&$7P�(�7O�� �ø$*3%$�3$3.3&.3%4%$�&&$�%%$�-,/3.3%U,$%c�4U+�,P�%/)%�&$*%(%�3$7.%//3$'�6%.�(%:9.7-%(7,,$/38)9%3*�+,(*%$�.,%4%(.(,#+*c�*3%$%$�
t�uvwxtwt|�wt�y�wvt��t{m�ë��|��t�wt{�v{��zt|tt{�wt~~v{x�wt��v�{�~tw�
t��zt|tt{��~�w�
vt�wu��t{�
t��wy
mxt~tt{wt�t{�
t���È�w�|
w�yëxt���wt{c�~tw�
t�v{xt
vt{
t�ëv{y{�v��t�
��u~t{wt{�tzt{y���~tw�
t�wtwxtzv{x�}tw|tëët{
t�
t���{w|��t����
t�w�t�t{{v{x�t{�yy{wt{
v{x�zy{�}t�yy�
t��u}�v
vt�O���2%� 7.&*� ,P� '%6%%$.%� 37� *%� %$3'%�'%7-(%)7-&(.$%(�4&$�*%�qp2�S3$$%$/&$*7%�T&)%$�%$�5/38P.�4%(&$.+,,(*%/38)�4,,(�*%�#3.4,%(3$'�4&$�*%�,-*(&:9.%$�%$�4,,(�9%.�4,,(/%''%$�%$�6,.34%(%$�9%.�4&$�9%.�P3$&$:3%%/�*,773%(O���v��{vtwê{y�tzv{x�zy{�ÂÂ{��ë�~tt|
t|t�}t�y�v{xt{��y{�
t��v{v�wt|�zy{��tv�vx�tv
�t{��v{{t{�y{
�t��y�t{��ëwt��
t�w�txt�t{
t��u}�v
vt�����|�t{�t{m�ë�zt|~v{
t|t{���ëwt���yy|�z���t
vx��ë�xt
tt�wt�v���wt|uxz�|
t|t{��

������¡�����¢��������� ¡�����ß�¦¡���#$%�U,$%�*%�-,/3:%c�ebS��,#��.,#.%�&#.(%�3$7.3.#.3,$�*37-,7&$.�*%�/&�-%(7,$$&/3.��8#(3*3â#%c��t��y�wv�{��twm�u��|��tw��
Âzt����Â��
�vzt{w��w|t���{ë�|~t��ú��y���{zt{wv�{���{��ut�t{w|t��y�zv��tm��~~u{t� tw� ÃÊ !"#�� yuÁ� �vu�t��¢ËÌÆÌÅË$ÎÇæÉËÌÍÎÄÑçËÍÇæÉÆËÌæËÉ%çÊûÉÃÆÉÃ vËæÃÆÍËÄÌÉÎÇÃÆÍËÏÇÉÆçÉÅÄÌÍÎ&ÃÇÉÑÇÉÃÊÄÅÍÎÄËÉÇÍÉÑÇÉÃÊÇÐéÃÄËÉ
t��t|wyv{t���u}zt{wv�{�������&�:,66#$%�%7.�/%�7%#/�3$.%(/,:#.%#(�*#�b�q�§��¦��¡���¡���¡��¡��¡�̈������¡�¢¡���¡�¦�������*%7�63773,$7�&3$73�â#%�*%�/&�-(�7%$.&.3,$�%.�*%�/&�6,.34&.3,$�*#�*,773%(�P3$&$:3%(O�����{��y��
t�{�{êÎÇæéÇÅÍÉÑÊçÌÇÉÄçÉéÃçæËÇçÎæÉ
t��
v����vwv�{����t��v{v�w|t�
t��y��Â�u|vwÂ�tw�
t�ÃÊ'ÌÍ ÎËÇçÎÉæÇÉÎ æÇÎÏÇÉÃÆÉ¢ÆÅçÃÍ ÉæÄËÍÉÑÇÉ�u��t{
|t�twm�u�
t�|Â
uv|t����vw�
t�|Â�u�Â|t|�t{wvu|t~t{w��u��y|wvt��t~t{w��y��u}zt{wv�{���w|�(ÂtO��
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 september 2018

houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
een lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 septembre 2018 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour les
années 2018-2019

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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�%XY��#�;�;��!�Y�;�UMŔPSµSP¶�̄°�$��!�	�±�+J(-*+K*7)+.(-1*+2B+5(66-)7+0-1213-)7+��+¤1)+0-3/)+5)+6242-7)+(B+B1+Z*2*+7Z32I-*B42*-0+5)6+I2-)D)1*6+D)16B)46+�5(3BD)1*+5216+]h·eh]g©_�ebhg]̂SUV̧PSP¶TUVTLMR¹V̧PH+2-16-+[B)+4)+�Xº!�;�#����#�&��;Y�#H+4)+�X&>���=��³XY��»�¼W;+5)+3)4B-@3-+I(B7+*(B*)+42+IZ7-(5)+5B721*+42[B)44)+-4+2+Z*Z+)DI4(½ZH+)6*+211)¾Z+I(B7+3/2[B)+I)76(11)+)1828Z)F++� �¿wÀÁqrxnoÂnxnr{ll+ mjouwÃÄsjowunpl{ll+J)+Å)D))163/2I6:23/*)1?++ §)6+Å275-)16+5)+42+I2-¾+?++�+Æ¦agdhgÇÆÈ̂hbi+ÉÊB+,)*7)0*H+E-.1+5)+221A((I023*B7)1+921+5)+'B4*-3/)[B)6+(I+E-3/+8))1+,):-.6F++++J)+8)D))1*)+7)3/*92275-8*+,(9)15-)1+5)+Y�!��=��#=���Ë�ÌY�;+)1+4)9)7*+5B6+,):-.6+921+/)*+5225:)7A)4-.A+221*24+B-*8)5))45)+3/)[B)6H++ Í+9-2+ ))1+ <��"#������ <��� Ë������&���!�X�!<�����C++Í+Î0+Í+@+9-2+5)+(9)75723/*+921+5)+A(I-)+921+5)+D2215)4-.A6)+(1*92186*,):-.E)1+9((7+5)+���@3/)[B)6H+X�=��!�"��=+5((7+5)+,)8B16*-85)1C+

@+�1+3)+[B-+3(13)71)+4)6+�§�+ÉÊ/H+4)6+023*B7)6+d̂¦f¦agdhgÏe]a_@3/Ð[B)6+1)+3(16*-*B)1*+I26+\+)44)6+6)B4)6+5)6+I-Ð3)6+.B6*-0-32*-9)6F+++§2+3(DDB1)+.B6*-0-)+)1+(B*7)+5)6+�ËÑÌY�;�=�;!��>YW;+)*+2**)6*)+5(13H+++ Í+9-2+ B1)+ =W�#���!�X�� =�� ;X������<�Y���X&&Y��#H+5B+1(D,7)+5)+3/Ð[B)6+)00)3*-9)D)1*+5-6*7-,BZ6+C+Í+ÎB+Í+9-2+42+*7216D-66-(1+5)+42+3(I-)+5)6+233B6Z6+D)16B)46+5)+7Z3)I*-(1+5)6+3/Ð[B)6+ �§�+ ;���W;+ I27+ 4)6+,Z1Z0-3-2-7)6C+++�)1+A(I-)+921+/)*+(9)7))1A(D6*+*B66)1+5)+8)D))1*)+ )1+ ÒÓÔ� ÕÖ××ÔØÓÖÙÚÛ�ÜÓÝÛÞÓÖÓÞÓßÒÓÙàØ×ÞÓßØáÒ×â�:(75*+,-.8)9()85ã�+
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ll¿kl vojwpl xnl vqrÃuwqrrnznrul nulwr|npuwppnznrupl+jsynznnr{l+ ynrnojswunpl{l+ê((7+)4A)+9((78)4)85)+B-*829)+:(75*+))1+,):-.65(3BD)1*H+E(246+?+@+023*B7)1+5-)+B-*8221+921+)¾*)71)+4)9)7213-)76+@+8)5)*2-44))75)+63/B459(75)7-18)1+@+-1*)71)+©¦faebh̀�+++�7+5-)1*+((A+221+/)*+5(66-)7+*)+:(75)1+*()8)9()85?+@+))1+A(I-)+921+5)+,)6*)4,(1+)1�(0+))1+A(I-)+921+5)+,)64-66-18+921+5)+Å)D))1*)7225+(0+921+/)*+ë(44)8)+)1�(0+)4A+6*BA+52*+5)+52*BD+921+5)+926*4)88-18+7)3/*92275-8*F++(0+@+))1+,):-.65(3BD)1*+52*+,):-.6+A21+4)9)7)1+921+5)+,)6*)44-18H+-15-)1+5-)+1-)*+5((7+5)+8)D))1*)+-6+8)I422*6*F++++J227)1,(9)1+5-)1*+9((7+-)5)7)+B-*829)+/)*+(9)7))16*)DD)15)+,)*24-186,):-.6+*()8)9()85+*)+:(75)1F+++

åceahgd̈¥h̀ihgice�_ihghiag¦ffc�¥¦�̀ ḧgd̂èhgI-Ð3)+.B6*-0-32*-9)H+*)44)6+[B)+?+@+023*B7)6+ZD2121*+5)+0(B71-66)B76+)¾*)71)6++@+5Z34272*-(16+5)+37Z213)6+3-73(16*213-Z)6+@+©¦faebhig_̀ahb̀hi�+++G4+3(19-)1*+2B66-+5)+.(-157)+2B+5(66-)7+?++@+B1)+3(I-)+5B+,(1+5)+3(DD215)+)*�(B+B1)+3(I-)+5)+42+5Z3-6-(1+5B+ë(16)-4+3(DDB124+(B+5B+ë(44Ð8)+)*�(B+5)+*(B*)+I-Ð3)+.B6*-0-21*+5)+42+d¦ahgdhg]̂h̀�¦�h�h̀agèed�̈a¦_bh+(B+@+B1)+I-Ð3)+.B6*-0-32*-9)+I(B921*+02-7)+I7)B9)+5)+42+3(DD215)+6-+3)44)@f_g̀ ¦̂g¥¦ig̈ägc¥̈b̈hgI27+42+3(DDB1)F+++�1+(B*7)H+3/2[B)+5ZI)16)+)6*+233(DI281Z)+5)+62+I7)B9)+5)+I2-)D)1*F++
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@

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 september 2018
houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
een lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 septembre 2018 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour les
années 2018-2019

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 september 2018
houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
een lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 septembre 2018 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour les
années 2018-2019

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 september 2018

houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
een lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor de jaren 2018-2019

Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 septembre 2018 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour les
années 2018-2019

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/14678]
4 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 3 maart 1927 houdende uitvoering van het
Wetboek diverse rechten en taksen wat betreft de aangifte, betaling
en diverse regels met betrekking tot de taks op de effectenreke-
ningen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de het Wetboek diverse rechten en taksen, artikelen 158/1,
derde lid, 158/2, derde lid, 158/3, § 1, tweede lid, 158/3, § 2, eerste lid,
158/4, § 1, tweede lid, 158/4, § 2, tweede lid, 158/4, § 3, eerste lid,
158/5, § 1, 158/5, § 2, vijfde lid, 158/5, § 5, 158/6, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 maart 1927 houdende uitvoering
van het Wetboek diverse rechten en taksen, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 16 februari 2017;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 juni 2018;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
3 september 2018;

Gelet op het advies 64.216/3 van de Raad van State, gegeven op
5 oktober 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Titel II van boek II van het koninklijk besluit van
3 maart 1927 houdende uitvoering van het Wetboek diverse rechten en
taksen, opgeheven bij het koninklijk besluit van 31 maart 1935 en
vernummerd bij het koninklijk besluit van 21 december 2006, wordt
hersteld met als opschrift: ″Titel II - Taks op de effectenrekeningen″ en
omvat de artikelen 218 tot 220/10.

Art. 2. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit, hersteld
bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt artikel 218, opgeheven bij
het koninklijk besluit van 31 maart 1935, hersteld als volgt:

″Art. 218. §1. De belastingschuldige bedoeld in artikel 157 van het
Wetboek dient een aangifte in op het bevoegde kantoor bedoeld in
artikel 220/6, die minstens de volgende gegevens vermeldt:

1° de referentieperiode zoals bedoeld in artikel 152, 6°, van het
Wetboek waarvoor ze wordt opgemaakt;

2° de bedrijfsnaam van de belastingschuldige, en het ondernemings-
nummer dat hem toegekend werd in uitvoering van artikel 5 van de
wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een Kruispuntbank van
ondernemingen, tot modernisering van het handelsregister, tot oprich-
ting van erkende ondernemingsloketten en houdende diverse bepalin-
gen;

3° het totale aandeel in de gemiddelde waarde van de belastbare
financiële instrumenten waarvoor de taks verschuldigd is;

4° het verschuldigde bedrag.

§ 2. De tussenpersoon bedoeld in artikel 158/2 van het Wetboek, of
zijn erkende aansprakelijke vertegenwoordiger, die een aangifte indient,
doet dit op het kantoor bedoeld in paragraaf 1 met vermelding van alle
inlichtingen bedoeld in paragraaf 1, 1°, 3° en 4°, alsook zijn bedrijfs-
naam,

In voorkomend geval vermeldt de aangifte ook de identificatie van
de onderneming gelijkaardig aan het ondernemingsnummer bedoeld in
paragraaf 1, 2°, of aan het btw-identificatienummer.

§ 3. In geval van toepassing van artikel 158/1 van het Wetboek, dient
de titularis een aangifte in op het kantoor bedoeld in paragraaf 1 met
vermelding van, naast de inlichtingen bedoeld in paragraaf 1, 1°, 3° en
4°; zijn naam, voornaam, woonplaats alsook zijn identificatienummer
in het Rijksregister of zijn identificatienummer in het BIS-register,
toegekend met toepassing van artikel 4, § 2, van de wet van
15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een Kruispunt-
bank van de sociale zekerheid.

Onverminderd het derde lid, vermeldt de aangifte, wanneer deze
aangifte meerdere personen betreft, voor ieder van hen de inlichtingen
bedoeld in het eerste lid.

Indien een persoon niet beschikt over een van de identificatienum-
mers bedoeld in het eerste lid, vermeldt de aangifte zijn geboortedatum
en – plaats.

§ 4. In het geval bedoeld in artikel 154, § 2 van het Wetboek kan de
aangifte ingediend worden vanaf de eerste dag volgend op het einde
van de referentieperiode die afloopt voor die bedoeld in artikel 152, 6°,
van het Wetboek.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/14678]
4 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

3 mars 1927 portant exécution du Code des droits et taxes divers en
ce qui concerne la déclaration, le paiement et diverses règles
relatives à la taxe sur les comptes-titres

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des droits et taxes divers, articles 158/1, alinéa 3, 158/2,
alinéa 3, 158/3, § 1er, alinéa 2, 158/3, § 2, alinéa 1er, 158/4, § 1er,
alinéa 2, 158/4, § 2, alinéa 2, 158/4, § 3, alinéa 1er, 158/5, § 1er, 158/5,
§ 2, alinéa 5, 158/5, § 5, 158/6, alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 3 mars 1927 portant exécution du Code des droits
et taxes divers, modifié pour la dernière fois par l’arrêté royal du
16 février 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 juin 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 3 septembre 2018;

Vu l’avis 64.216/3 du Conseil d’Etat, donné le 5 octobre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le titre II du livre II de l’arrêté royal du 3 mars 1927
portant exécution du Code des droits et taxes divers abrogé par l’arrêté
royal du 31 mars 1935 et renuméroté par l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2006, est rétabli avec comme intitulé : ″Titre II – Taxe sur les
comptes-titres″ et contient les articles 218 à 220/10.

Art. 2. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, l’article 218, abrogé par l’arrêté royal
du 31 mars 1935, est rétabli comme suit :

″Art. 218. § 1er. Le redevable visé à l’article 157 du Code introduit une
déclaration au bureau compétent visé à l’article 220/6, qui mentionne
au moins les données suivantes :

1° la période de référence telle que visée à l’article 152, 6°, du Code
pour laquelle elle est établie;

2° la dénomination sociale et le numéro d’entreprise lui attribué en
exécution de l’article 5 de la loi du 16 janvier 2003 portant création
d’une Banque-carrefour des entreprises, modernisation du registre de
commerce, création de guichets-entreprises agréés et portant diverses
dispositions;

3° la part totale dans la valeur moyenne des instruments financiers
imposables pour lesquels la taxe est due;

4° le montant dû.

§ 2. L’intermédiaire visé à l’article 158/2 du Code, ou son représen-
tant responsable agréé, qui introduit une déclaration, le fait au bureau
visé au paragraphe 1er en y indiquant, outre sa dénomination sociale,
les renseignements visés au paragraphe 1er, 1°, 3° et 4°.

Le cas échéant, la déclaration mentionne aussi l’identification de la
société similaire au numéro d’entreprise visé au paragraphe 1er, 2° ou le
numéro d’identification à la taxe sur la valeur ajoutée.

§ 3. En cas d’application de l’article 158/1 du Code, le titulaire
introduit la déclaration au bureau visé au paragraphe 1er en y
mentionnant, outre les renseignements visés au paragraphe 1er, 1°, 3° et
4°, ses nom, prénom et domicile ainsi que son numéro d’identification
dans le Registre national ou son numéro d’identification dans le registre
bis, attribué en application de l’article 4, § 2, de la loi du 15 janvier 1990
relative à l’institution et à l’organisation d’une Banque-carrefour de la
sécurité sociale.

Sans préjudice de l’alinéa 3, lorsque la déclaration concerne plusieurs
personnes, la déclaration mentionne pour chacune d’elles les informa-
tions visées à l’alinéa 1er.

Pour les personnes dépourvues d’un des numéros d’identification
visé à l’alinéa 1er, la déclaration renseigne leurs lieu et date de
naissance.

§ 4. Dans le cas visé à l’article 154, § 2 du Code, la déclaration peut
être introduite dès le 1er jour suivant la période de référence qui
s’achève avant celle visée à l’article 152, 6° du Code.
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Deze aangifte vermeldt de inlichtingen bedoeld in de paragrafen 1, 2
of 3, afhankelijk van wie de aangifte indient. De vermelding van de
verkorte referentieperiode vervangt de vermelding van de normale
referentieperiode van 12 maanden.″.

Art. 3. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit, hersteld
bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt artikel 219, opgeheven bij
het koninklijk besluit van 31 maart 1935, hersteld als volgt:

″Art. 219. De niet in België opgerichte of gevestigde tussenpersoon
die een in België gevestigde aansprakelijke vertegenwoordiger wil laten
erkennen, richt zijn verzoek aan het kantoor bedoeld in artikel 220/6.

Het verzoek vermeldt de volledige identiteit van de niet in België
opgerichte of gevestigde tussenpersoon en van de door hem voorge-
stelde aansprakelijke vertegenwoordiger.

Het verzoek gaat vergezeld van een gedagtekende en ondertekende
verklaring waarin de voorgestelde aansprakelijke vertegenwoordiger,
met ingang van de datum van de uitwerking van zijn erkenning
overeenkomstig artikel 220, tweede lid, zich tegenover de Belgische
Staat verbindt alle verplichtingen na te komen waartoe hij op grond van
artikel 158/2 van het Wetboek zal gehouden zijn.

Een model van verzoek en van de bij te voegen verklaring kan
worden bekomen op het in artikel 220/6 vermelde kantoor.″.

Art. 4. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit, hersteld
bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt artikel 220, opgeheven bij
het koninklijk besluit van 31 maart 1935, hersteld als volgt:

″Art. 220. Om te kunnen worden erkend en om erkend te blijven
moet de aansprakelijke vertegenwoordiger:

1° bekwaam zijn om contracten aan te gaan;

2° in België gevestigd zijn;

3° voldoende solvabel zijn om gedurende een referentieperiode zoals
bedoeld in artikel 152, 6° van het Wetboek, vanaf de datum van
erkenning de verplichtingen te kunnen nakomen waartoe hij op grond
van artikel 158/2 van het Wetboek gehouden zal zijn.

De leidend ambtenaar van het in artikel 220/6 vermelde kantoor stelt
bij aangetekende brief binnen de acht dagen na de bevestiging van de
ontvangst van het in artikel 219 bedoelde verzoek de tussenpersoon en
de door hem voorgestelde aansprakelijke vertegenwoordiger in kennis
van de al dan niet erkenning als aansprakelijke vertegenwoordiger.
Evenwel, in geval het kantoor binnen de acht dagen na de bevestiging
van de ontvangst van het verzoek tot erkenning documenten overeen-
komstig artikel 220/2 opvraagt, wordt de kennisgeving van de al dan
niet erkenning gedaan binnen de acht dagen na de ontvangst van die
documenten.

De erkenning heeft uitwerking vanaf de derde werkdag volgend op
de afgifte bij de aanbieder van postdiensten van de kennisgeving van
de erkenning aan de erkende aansprakelijke vertegenwoordiger.

Bij gebrek aan kennisgeving wordt de erkenning geacht te zijn
toegekend de derde dag na het verstrijken van deze termijn.

Van zodra één of meerdere voorwaarden niet meer zijn vervuld, geeft
de erkende aansprakelijke vertegenwoordiger daarvan kennis bij
aangetekende brief aan het in artikel 220/6 bedoelde kantoor en aan de
niet in België gevestigde tussenpersoon die hij vertegenwoordigt. De
erkenning vervalt de derde werkdag volgend op de afgifte bij de
aanbieder van postdiensten van de voormelde kennisgeving gericht
aan het kantoor bedoeld in artikel 220/6.″.

Art. 5. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit, hersteld
bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/1
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/1. Indien de leidend ambtenaar van het in artikel 220/6
bedoelde kantoor of zijn gedelegeerde vaststelt dat de erkende
aansprakelijke vertegenwoordiger niet meer voldoet aan de voorwaar-
den om erkend te blijven of de verplichtingen waartoe hij op grond van
artikel 158/2 van het Wetboek gehouden is niet meer nakomt, trekt hij
de erkenning bij beslissing in. Deze intrekking kan maar gebeuren na
de erkende aansprakelijke vertegenwoordiger de mogelijkheid te
hebben geboden om te worden gehoord. De beslissing wordt bij
aangetekende brief ter kennis gebracht van de erkende aansprakelijke
vertegenwoordiger en van de tussenpersoon. De intrekking van de
erkenning heeft uitwerking vanaf de derde werkdag volgend op de
afgifte bij de aanbieder van postdiensten van de kennisgeving van de
beslissing gericht aan de erkende aansprakelijke vertegenwoordiger.″.

Cette déclaration mentionne les renseignements visés aux paragra-
phes 1er, 2 ou 3 selon la personne qui introduit la déclaration.
L’indication de la période de référence écourtée y remplace l’indication
de la période de référence normale de 12 mois.″.

Art. 3. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, l’article 219, abrogé par l’arrêté royal
du 31 mars 1935, est rétabli comme suit :

″Art. 219. L’intermédiaire non constitué ou établi en Belgique qui
veut faire agréer un représentant responsable constitué ou établi en
Belgique envoie sa demande au bureau visé à l’article 220/6.

La demande mentionne l’identité complète de l’intermédiaire profes-
sionnel non constitué ou établi en Belgique et du représentant
responsable qu’il propose.

La demande est assortie d’une déclaration datée et signée dans
laquelle le représentant responsable proposé s’engage, à compter de la
date d’effet de son agrément conformément à l’article 220, alinéa 2,
vis-à-vis de l’Etat belge à respecter toutes les obligations auxquelles il
sera tenu en vertu de l’article 158/2 du Code.

Un modèle de demande et de déclaration à joindre peut être obtenu
au bureau visé à l’article 220/6.″.

Art. 4. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, l’article 220, abrogé par l’arrêté royal
du 31 mars 1935, est rétabli comme suit :

″Art. 220. Pour être agréé et le demeurer, le représentant responsable
doit :

1° avoir la capacité de contracter;

2° être établi en Belgique;

3° avoir une solvabilité suffisante pour répondre des obligations
auxquelles il sera tenu conformément à l’article 158/2 du Code, durant
une période de référence telle que visée à l’article 152, 6° du Code, à
compter de la date de l’agrément.

Dans les huit jours qui suivent l’accusé de réception de la demandée
visée à l’article 219, le fonctionnaire dirigeant le bureau visé à
l’article 220/6, notifie par lettre recommandée à l’intermédiaire en
Belgique, ainsi qu’au représentant responsable proposé, l’agrément
comme représentant responsable ou son refus. Toutefois, dans le cas où,
dans les huit jours qui suivent l’accusé de réception de la demande
d’agrément, le bureau réclame des documents conformément à
l’article 220/2, la notification de l’agrément ou du refus d’agrément a
lieu dans les huit jours qui suivent la réception de ces documents.

L’agrément prend effet à compter du troisième jour ouvrable qui suit
le dépôt auprès du prestataire de services postaux de la notification de
l’agrément au représentant responsable agréé.

En l’absence de notification dans le délai, l’agrément est réputé
accordé trois jours à compter de l’expiration de ce délai.

Dès qu’une ou plusieurs conditions ne sont plus remplies, le
représentant responsable agréé le notifie par lettre recommandée au
bureau visé à l’article 220/6 et à l’intermédiaire non établi en Belgique
qu’il représente. L’agrément expire le troisième jour ouvrable qui suit le
dépôt auprès du prestataire de services postaux de la notification
précitée à destination du bureau visé à l’article 220/6.″.

Art. 5. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/1 rédigé
comme suit :

″Art. 220/1. Si le fonctionnaire dirigeant le bureau visé à
l’article 220/6 ou son délégué constate que le représentant responsable
agréé ne satisfait plus aux conditions pour demeurer agréé ou ne
respecte plus les obligations auxquelles il est tenu en vertu de l’article
158/2 du Code, il retire l’agrément par décision. Ce retrait ne peut
intervenir qu’après avoir donné la possibilité au représentant respon-
sable d’être entendu. La décision est portée à la connaissance du
représentant responsable agréé et de l’intermédiaire par lettre recom-
mandée. Le retrait de l’agrément prend effet à compter du troisième
jour ouvrable qui suit le dépôt auprès du prestataire de services
postaux de la notification de la décision à destination du représentant
responsable agréé.″.
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Art. 6. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit, hersteld
bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/2
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/2. Op verzoek van het in artikel 220/6 bedoelde kantoor
maakt de voorgestelde aansprakelijke vertegenwoordiger, binnen de
acht dagen te rekenen vanaf de dagtekening van het verzoek, aan dat
kantoor de documenten over die doen blijken van zijn voldoende
solvabiliteit om gedurende een volledige referentieperiode zoals bedoel
in artikel 152, 6°, van het Wetboek zijn verplichtingen na te komen
waartoe hij op grond van artikel 158/2 van het Wetboek gehouden is.″.

Art. 7. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit, hersteld
bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/3
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/3. Naast de in de artikelen 220, vijfde lid, en 220/1
bedoelde gevallen, vervalt de erkenning ook wanneer de tussenper-
soon:

1° de erkenning van een nieuwe aansprakelijke vertegenwoordiger
bekomt;

2° kennis geeft van zijn beslissing om in België niet langer een
aansprakelijke vertegenwoordiger te hebben.

In het geval vermeld in het eerste lid, 1°, vervalt de erkenning van de
huidige aansprakelijke vertegenwoordiger vanaf de datum van de uit-
werking van de erkenning van de nieuwe aansprakelijke vertegenwoor-
diger overeenkomstig artikel 220. In het geval vermeld in het eerste lid,
2°, vervalt de erkenning op de datum van de dagtekening van de
ontvangstmelding van de kennisgeving door het in artikel 220/6
vermelde kantoor. De datum van het verval van de erkenning als
aansprakelijke vertegenwoordiger wordt meegedeeld aan de betrokken
aansprakelijke vertegenwoordiger en in het geval vermeld in het eerste
lid, 2°, ook aan de tussenpersoon.″.

Art. 8. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit, hersteld
bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/4
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/4. Overeenkomstig artikel 158/4, § 2, van het Wetboek,
wordt de belastingplichtige bedoeld in artikel 158/1 van het Wetboek
vrijgesteld van de verplichting om een elektronische aangifte in te
dienen wanneer:

1° de belastingplichtige voor de personenbelasting gebruik maakt
van een vereenvoudigde aangifte;

2° de belastingplichtige ervoor kiest om een gezamenlijke aangifte als
bedoeld in artikel 158/1, derde lid, van het Wetboek in te dienen. In dat
geval dient hij een papieren aangifte in conform artikel 158/4 van het
Wetboek.

Een persoon die gemachtigd is de aangifte in te dienen namens een
belastingplichtige bedoeld in artikel 158/1 van het Wetboek, kan die
aangifte op papier indienen bij het bevoegde kantoor. ″.

Art. 9. In Titel II van Boek II van hetzelfde koninklijk besluit,
hersteld bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/5
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/5. In het geval bedoeld in artikel 158/1 van het Wetboek,
wordt de gezamenlijke aangifte, in overeenstemming met dit artikel,
getekend door elke titularis, elke persoon daarmee gelijkgesteld of zijn
mandataris.″.

Art. 10. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit,
hersteld bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/6
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/6. De taks op de effectenrekeningen en, in voorkomend
geval, de interesten en boeten, worden betaald op het bevoegde kantoor
van de administratie belast met de inning en de invordering van de
taksen opgenomen in boek II van het Wetboek diverse rechten en
taksen.″.

Art. 11. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit,
hersteld bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/7
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/7. In het geval bedoeld in artikel 158/5, § 1, van het
Wetboek, wordt de vraag tot teruggave ingediend door diegene die
meer taks betaald heeft dan wettelijk verschuldigd was of voor wiens
rekening meer taks werd betaald dan wettelijk verschuldigd was.

In de andere gevallen wordt de vraag tot teruggave getekend en
ingediend door alle titularissen en medegerechtigden gelijkgesteld met
een titularis, van de effectenrekening waarvoor de teruggave gevraagd
wordt. De teruggave wordt dan verricht aan de personen wier vraag tot
teruggave laat blijken dat zij daar recht op hebben.″.

Art. 6. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/2 rédigé
comme suit :

″Art. 220/2. A la demande du bureau visé à l’article 220/6, le
représentant responsable proposé lui fournit dans les huit jours à
compter de la date de la demande, les documents faisant apparaître une
solvabilité suffisante afin de répondre durant une complète période de
référence telle que visée à l’article 152, 6°, du Code aux obligations
auxquelles il est tenu en vertu de l’article 158/2 du Code.″.

Art. 7. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/3 rédigé
comme suit :

″Art. 220/3. Outre les cas visés aux articles 220, alinéa 5, et 220/1,
l’agrément expire également quand l’intermédiaire:

1° obtient l’agrément d’un nouveau représentant responsable;

2° notifie sa décision de ne plus avoir de représentant responsable en
Belgique.

Dans l’hypothèse mentionnée à l’alinéa 1er, 1°, l’agrément du
représentant responsable actuel expire à compter de la date de prise
d’effet de l’agrément du nouveau représentant responsable, conformé-
ment à l’article 220. Dans le cas visé à l’alinéa 1er, 2°, l’agrément expire
à la date figurant sur l’accusé de réception de la notification faite par le
bureau visé à l’article 220/6. La date d’expiration de l’agrément comme
représentant responsable est communiquée au représentant responsa-
ble concerné et dans le cas visé à l’alinéa 1er, 2°, également à
l’intermédiaire.″.

Art. 8. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/4 rédigé
comme suit :

″Art. 220/4. En application de l’article 158/4, § 2, du Code, le
contribuable visé à l’article 158/1 du Code est dispensé d’introduire
une déclaration électronique lorsque :

1° le contribuable fait usage d’une déclaration simplifiée à l’impôt
des personnes physiques

2° le contribuable choisit d’introduire une déclaration commune
visée à l’article 158/1, alinéa 3, du Code. Dans ce cas, il introduit une
déclaration papier conformément à l’article 158/4 du Code.

Une personne qui est mandatée pour souscrire une déclaration au
nom d’un contribuable visé à l’article 158/1 du Code, peut introduire
cette déclaration sur papier au bureau compétent. ″.

Art. 9. Dans le Titre II du Livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/5 rédigé
comme suit :

″Art. 220/5. Dans le cas visé à l’article 158/1 du Code, la déclaration
conjointe est, conformément à cet article, signée par chaque titulaire et
chaque personne y assimilée, ou leurs mandataires.″.

Art. 10. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/6 rédigé
comme suit :

″Art. 220/6. La taxe sur les comptes-titres et, le cas échéant, les
intérêts et amendes sont payés au bureau compétent de l’administra-
tion chargée de la perception et du recouvrement des taxes reprises
dans le livre II du Code de droits et taxes divers.″.

Art. 11. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/7 rédigé
comme suit :

″Art. 220/7. Dans le cas visé à l’article 158/5, § 1er, du Code, la
demande en restitution est introduite par la personne qui a payé plus
de taxe qu’il n’était légalement dû ou pour compte de qui il a été payé
plus de taxe qu’il n’était légalement dû.

Dans les autres cas, la demande en restitution est signée et introduite
par tous les titulaires et co-bénéficiaires assimilés à un titulaire du
compte-titres pour lequel la demande en restitution est introduite. La
restitution est alors est faite aux personnes dont la demande en
restitution démontre le droit à la restitution.″.
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Art. 12. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit,
hersteld bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/8
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/8. §1. De vraag tot teruggave wordt uiterlijk de laatste
werkdag van het jaar volgend op het jaar waarin de referentieperiode
een einde neemt ingediend bij de leidend ambtenaar van het in
artikel 220/6 bedoeld kantoor.

Een model van vraag tot teruggave kan worden verkregen op het in
artikel 220/6 bedoelde kantoor.

De verantwoordingsstukken die de oorzaak van de teruggave
vaststellen, worden bijgevoegd bij de vraag tot teruggave.

§ 2. Indien de vraag tot teruggave aanleiding geeft tot de toerekening
van het aandeel dat de oorzaak vormt van teruggave aan een
medegerechtigde, vruchtgebruiker, naakte eigenaar of titularis van de
effectenrekening, moet de medegerechtigde, vruchtgebruiker, naakte
eigenaar of titularis deze toerekening opnemen in de eigen berekening
van de belastbare grondslag.

Ter bepaling van de door de teruggave gewijzigde belastbare
grondslag van iedere titularis, medegerechtigde, vruchtgebruiker of
blote eigenaar, vermeldt de vraag tot teruggave voor ieder van hen het
totale aandeel in de gemiddelde waarde van de belastbare financiële
instrumenten na de toerekening bedoeld in het eerste lid.

§ 3. Artikel 217/3 is van toepassing op de modaliteiten van
terugbetaling van de taks op de effectenrekeningen en de gelopen
interesten.″.

Art. 13. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit,
hersteld bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/9
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/9. De schaal van de boetes bepaald in de artikelen 158/3,
§ 2, eerste lid, en 158/4, § 3, eerste lid, van het Wetboek wordt als volgt
vastgesteld:

Aard van de overtredingen Boete Nature de l’infraction Amende

A. Overtreding ten gevolge van
omstandigheden onafhankelijk
van de wil van de belastingplich-
tige:

Nihil A. Infraction découlant de circon-
stances indépendantes de la
volonté du redevable:

Nihil

B. Overtreding niet toe te schrij-
ven aan kwade trouw of aan het
opzet de belasting te ontduiken:

B. Infraction ne découlant pas de
la mauvaise foi ou de la volonté
d’éluder l’impôt

1e overtreding: 10 pct., tenzij wordt afgezien van
deze minimumboete overeen-
komstig artikel 158/3, § 2, eerste
lid van het Wetboek diverse rech-
ten en taksen

1ère infraction: 10 p.c., sauf s’il est renoncé à
cette amende minimale confor-
mément à l’article 158/3, § 2,
alinéa 1er du Code des droits et
taxes divers

2e overtreding: 20 pct. 2e infraction: 20 p.c.

3e overtreding: 30 pct. 3e infraction: 30 p.c.

Vanaf de 4e overtreding worden
de overtredingen van deze aard
bij C ingedeeld en als zodanig
bestraft.

A partir de la 4ème infraction, les
infractions de cette nature sont
classées sous C et punies comme
telles.

C. Overtreding toe te schrijven
aan kwade trouw of aan het
opzet de belasting te ontduiken

C. Infraction découlant de la mau-
vaise foi ou de la volonté d’éluder
l’impôt

1e overtreding: 50 pct. 1ère infraction: 50 p.c.

2e overtreding: 100 pct. 2e infraction: 100 p.c.

Vanaf de 3e overtreding: 200 pct. À partir de la 3e infraction: 200 p.c.

Art. 12. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/8 rédigé
comme suit :

″Art. 220/8. § 1er. La demande en restitution est introduite auprès du
fonctionnaire dirigeant du bureau visé à l’article 220/6, au plus tard le
dernier jour ouvrable de l’année qui suit celle de la fin de la période de
référence.

Un modèle de demande de restitution peut être obtenu au bureau
visé à l’article 220/6.

Les pièces justificatives établissant la cause de la restitution sont
jointes à la demande en restitution.

§ 2. Lorsque la demande en restitution donne lieu à une imputation
de la part qui constitue la cause de la restitution à un co-bénéficiaire,
usufruitier, nu-propriétaire ou titulaire d’un compte-titres, le
co-bénéficiaire, l’usufruitier, le nu-propriétaire ou le titulaire doit
prendre en compte l’imputation dans le calcul de sa propre base
d’imposition.

Pour déterminer la base imposable de chaque titulaire, ayant-droit,
usufruitier ou nu-propriétaire, modifiée par la restitution, la demande
en restitution mentionne pour chacun d’eux la part totale dans la valeur
moyenne des instruments financiers après l’imputation visée à
l’alinéa 1er.

§ 3. L’article 217/3 est d’application aux modalités de restitution de
la taxe sur les comptes-titres et des intérêts courus.″.

Art. 13. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/9 rédigé
comme suit :

″Art. 220/9. L’échelle des amendes visées aux articles 158/3, § 2,
alinéa 1er, et 158/4, § 3, alinéa 1er, du Code est établie comme suit :
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Art. 14. In titel II van boek II van hetzelfde koninklijk besluit,
hersteld bij artikel 1 van dit koninklijk besluit, wordt een artikel 220/10
ingevoegd, luidende:

″Art. 220/10. De schaal van de boetes bij overtredingen bedoeld in
artikel 158/6, tweede lid, Wetboek Diverse rechten en taksen wordt als
volgt vastgesteld:

Aard van de overtredingen Geldboete Nature de l’infraction Amende

A. Overtreding ten gevolge van
omstandigheden onafhankelijk
van de wil van de belastingplich-
tige:

Nihil A. Infraction découlant de circon-
stances indépendantes de la
volonté du redevable :

Nihil

B. Overtreding, ongeacht of het
al dan niet toe te schrijven is aan
kwade trouw of aan het opzet
om de belasting te ontduiken:

B. Infraction découlant ou non
de la mauvaise foi ou de la
volonté d’éluder l’impôt :

1e overtreding: 750 euro, tenzij wordt afgezien
van deze minimumboete overeen-
komstig artikel 158/6, tweede
lid, laatste zin van het Wetboek
diverse rechten en taksen

1re infraction: 750 euros, sauf s’il est renoncé à
cette amende minimale confor-
mément à l ’article 158/6,
alinéa 2, dernière phrase du Code
des droits et taxes divers

2e overtreding: 925 euro 2e infraction: 925 euros

3e overtreding: 1.100 euro 3e infraction: 1.100 euros

Vanaf de 4e overtreding: 1.250 euro A partir de la 4e infraction: 1.250 euros

Art. 15. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendma-
king ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 16. De minister die bevoegd is voor Financiën, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/204864]

14 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
7 december 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de zeevis-
serij, betreffende de organisatie en de financiering van de leertijd
van een als roerganger opgeleide matroos, bij aanmonstering op
een Belgisch vaartuig als extra bemanningslid in het kader van
artikel 3, g) van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de zeevisserij;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 7 december 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de zeevisserij, betreffende de
organisatie en de financiering van de leertijd van een als roerganger
opgeleide matroos, bij aanmonstering op een Belgisch vaartuig als extra
bemanningslid in het kader van artikel 3, g) van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011.

Art. 14. Dans le titre II du livre II du même arrêté royal, rétabli par
l’article 1er du présent arrêté royal, il est inséré un article 220/10 rédigé
comme suit :

″Art. 220/10. L’échelle des amendes des infractions telles que visées
à l’article 158/6, alinéa 2, du Code des droits et taxes divers est établie
comme suit :

Art. 15. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 16. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions, est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/204864]

14 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 décembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, relative à l’organisa-
tion et au financement de la période d’apprentissage d’un matelot
formé comme timonier, lors de son enrôlement sur un navire belge
en tant que membre d’équipage supplémentaire dans le cadre de
l’article 3, g) de la convention collective de travail n° 108594/CO/143
du 9 juin 2011 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la pêche maritime;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 7 décembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, relative à l’organisation et
au financement de la période d’apprentissage d’un matelot formé
comme timonier, lors de son enrôlement sur un navire belge en tant que
membre d’équipage supplémentaire dans le cadre de l’article 3, g) de
la convention collective de travail no 108594/CO/143 du 9 juin 2011.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 oktober 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsbladvan 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de zeevisserij

Collectieve arbeidsovereenkomst van 7 december 2017

Organisatie en financiering van de leertijd van een als roerganger
opgeleide matroos, bij aanmonstering op een Belgisch vaartuig als
extra bemanningslid in het kader van artikel 3, g) van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011
(Overeenkomst geregistreerd op 6 maart 2018 onder het num-
mer 145045/CO/143)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers en werkneemsters (artikel 1, 5o

van het koninklijk besluit van 19 februari 2013) van de ondernemingen
die ressorteren onder het Paritair Comité voor de zeevisserij met
kengetal 019.

HOOFDSTUK II. — Organisatie

Art. 2. In toepassing van artikel 3, g)van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 9 juni 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de
zeevisserij, tot wijziging en coördinatie van de statuten van het
″Zeevissersfonds″, algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit
van 20 februari 2013, kunnen de sociale partners vertegenwoordigd in
het ″Zeevissersfonds″ de financiering van de opleidingskost van een als
roerganger opgeleide matroos in het kader van artikel 3, g) van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011
organiseren.

Art. 3. De opleidingskost van een als roerganger opgeleide matroos,
bij aanmonstering op een Belgisch vaartuig als extra bemanningslid,
wordt gedragen door het ″Zeevissersfonds″ voor mogelijk diverse
zeereizen en met een maximum van 15 dagen, volgens de procedure
bepaald in deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 4. Er kan slechts één als roerganger opgeleide matroos als extra
bemanningslid meegenomen worden per zeereis.

HOOFDSTUK III. — Deelname

Art. 5. De als roerganger opgeleide matroos wordt enkel op basis
van vrijwilligheid gerekruteerd en dient vooraf blijk te geven van de
nodige interesse voor het zeemansberoep.

De kandidaturen worden opgevraagd via het kanaal van de data-
bank vrije personen - ″Zeevissersfonds″. De werkaanbiedingen hebben
een open karakter en bestrijken het volledige grondgebied van
Vlaanderen.

De als roerganger opgeleide matroos wordt tewerkgesteld met een
arbeidsovereenkomst wegens scheepsdienst voor de visserij en dient
als extra bemanningslid op een Belgisch vaartuig in het bezit te zijn van
een geldige medische keuring.

Er dient bevestiging van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en
Vervoer bekomen te worden dat het vaartuig voldoende uitgerust is om
een extra bemanningslid mee te nemen.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 octobre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1)Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de la pêche maritime

Convention collective de travail du 7 décembre 2017

Organisation et financement de la période d’apprentissage d’un
matelot formé comme timonier, lors de son enrôlement sur un navire
belge en tant que membre d’équipage supplémentaire dans le cadre
de l’article 3, g) de la convention collective de travail no 108594/CO/143
du 9 juin 2011 (Convention enregistrée le 6 mars 2018 sous
le numéro 145045/CO/143)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs et travailleuses (article 1er, 5o de
l’arrêté royal du 19 février 2013) des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire de la pêche maritime, sous l’indice 019.

CHAPITRE II. — Organisation

Art. 2. En application de l’article 3, g) de la convention collective de
travail du 9 juin 2011, conclue en Commission paritaire de la pêche
maritime, modifiant et coordonnant les statuts du ″Zeevissersfonds″ et
rendue obligatoire par l’arrêté royal du 20 février 2013, les partenaires
sociaux représentés au sein du ″Zeevissersfonds″ peuvent organiser le
financement des coûts de formation d’un matelot formé comme
timonier dans le cadre de l’article 3, g)de la convention collective de
travail no 108594/CO/143 du 9 juin 2011.

Art. 3. Le coût de formation d’un matelot formé comme timonier,
lors de son enrôlement sur un navire belge en tant que membre
d’équipage supplémentaire, est pris en charge par le ″Zeevissersfonds″
pour divers voyages en mer si possible et avec un maximum de
15 jours, selon la procédure définie dans la présente convention
collective de travail.

Art. 4. Un seul matelot formé comme timonier peut être embarqué
en tant que membre d’équipage supplémentaire par voyage en mer.

CHAPITRE III. — Participation

Art. 5. Le matelot formé comme timonier est recruté exclusivement
sur base volontaire et doit, au préalable, témoigner de l’intérêt
nécessaire pour la profession de marin.

Les candidatures sont rassemblées par le canal de la base de données
des personnes disponibles - ″Zeevissersfonds″. Les offres d’emploi
présentent un caractère ouvert et couvrent l’ensemble du territoire
flamand.

Le matelot formé comme timonier est occupé sous contrat d’engage-
ment maritime pour la pêche maritime et, en tant que membre
d’équipage supplémentaire à bord d’un navire belge, doit être en
possession d’un certificat d’aptitude physique valide.

Une confirmation du Service public fédéral Mobilité et Transports est
requise, attestant que le navire dispose d’un équipement suffisant pour
embarquer un membre d’équipage supplémentaire.
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De reder duidt onder de bemanningsleden een mentor aan die na
elke zeereis een evaluatieverslag zal opmaken. De als roerganger
opgeleide matroos houdt het stageboek bij.

Het bedrag van de dagvergoeding voor de als roerganger opgeleide
matroos die als extra bemanningslid op een Belgisch vaartuig aange-
monsterd wordt, stemt overeen met het gewaarborgd minimumdag-
loon voor de matroos zoals vastgesteld in de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 6 december 2016.

In toepassing van artikel 3, g) van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 9 juni 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de
zeevisserij, tot wijziging en coördinatie van de statuten van het
″Zeevissersfonds″, algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit
van 20 februari 2013, betaalt het ″Zeevissersfonds″ deze opleidingskost
terug volgens de in artikel 6 bepaalde procedure.

Art. 6. 1/ Per kwartaal na de DmfA-aangifte (na de l5de van de 2de
maand na het desbetreffende kwartaal) wordt door de administratie
van het ″Zeevissersfonds″ een lijst opgevraagd aan het ″Erkend Sociaal
Secretariaat van de Kust″, met de door de rederijen betaalde dagver-
goedingen aan de als roerganger opgeleide matroos.

2/ Deze lijst wordt opgesplitst in vissers met afhouding en vissers
zonder afhouding.

3/ Van de vissers met afhouding wordt gecontroleerd of ze erkend of
artikel 10 zijn.

4/ Per rederij wordt een subtotaal gemaakt van de code.

5/ Voor deze rederijen wordt nagegaan of ze in orde zijn met hun
bijdragen aan het fonds.

6/ Aan de rederijen die in orde zijn met hun bijdragen wordt het
totaalbedrag betaald.

HOOFDSTUK IV. Algemene bepalingen

Art. 7. Al de betwistingen betreffende de toepassing van deze
collectieve arbeidsovereenkomst kunnen worden voorgelegd aan het
Paritair Comité voor de zeevisserij.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2018 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 oktober 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/204839]

14 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
7 december 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de zeevis-
serij, betreffende de organisatie en de financiering van de leertijd
van een als motorist 750 kw of alle vermogens opgeleide visser met
een diploma motorist 750 kw of alle vermogens, bij aanmonstering
op een Belgisch vaartuig als extra bemanningslid in het kader van
artikel 3, g) van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de zeevisserij;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 7 december 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de zeevisserij, betreffende de
organisatie en de financiering van de leertijd van een als motorist
750 kw of alle vermogens opgeleide visser met een diploma motorist
750 kw of alle vermogens, bij aanmonstering op een Belgisch vaartuig
als extra bemanningslid in het kader van artikel 3, g) van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011.

L’armateur désigne, parmi les membres d’équipage, un tuteur qui
établira un rapport d’évaluation à l’issue de chaque voyage en mer. Le
matelot formé comme timonier tient le carnet de stage à jour.

Le montant de l’indemnité journalière pour le matelot formé comme
timonier en tant que membre d’équipage supplémentaire embarqué à
bord d’un navire belge, correspond au salaire journalier minimum
garanti du matelot tel que fixé dans la convention collective de travail
du 6 décembre 2016.

En application de l’article 3, g) de la convention collective de travail
du 9 juin 2011, conclue en Commission paritaire de la pêche maritime,
modifiant et coordonnant les statuts du ″Zeevissersfonds″ et rendue
obligatoire par l’arrêté royal du 20 février 2013, le ″Zeevissersfonds″
rembourse ces coûts de formation, selon la procédure fixée à l’article 6.

Art. 6. 1/ Par trimestre suivant la déclaration DmfA (après le 15 du
2ème mois suivant le trimestre visé), l’administration du ″Zeevissers-
fonds″ réclame à l’″Erkend Sociaal Secretariaat van de Kust″, une liste
notifiant les indemnités journalières que les armateurs ont versées au
matelot formé comme timonier.

2/ Cette liste se subdivise en pêcheurs avec prélèvement et pêcheurs
sans prélèvement.

3/ Pour les pêcheurs avec prélèvement, il sera contrôlé s’ils sont
agréés ou article 10.

4/ Un sous-total du code est établi par armateur.

5/ Pour ces armateurs, il sera vérifié s’ils sont en ordre de cotisations
au fonds.

6/ Les armateurs en ordre de cotisations obtiendront remboursement
du montant total.

CHAPITRE IV. Dispositions générales

Art. 7. Tous les litiges portant sur l’application de la présente
convention collective de travail peuvent être soumis à la Commission
paritaire de la pêche maritime.

La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2018 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 octobre 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/204839]

14 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 décembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, relative à l’organisa-
tion et au financement de la période d’apprentissage d’un marin
formé comme motoriste 750 kw ou toutes puissances, titulaire d’un
diplôme de motoriste 750 kw ou toutes puissances, lors de son
enrôlement sur un navire belge en tant que membre d’équipage
supplémentaire dans le cadre de l’article 3, g) de la convention
collective de travail n° 108594/CO/143 du 9 juin 2011 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la pêche maritime;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 7 décembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, relative à l’organisation et
au financement de la période d’apprentissage d’un marin formé
comme motoriste 750 kw ou toutes puissances, titulaire d’un diplôme
de motoriste 750 kw ou toutes puissances, lors de son enrôlement
sur un navire belge en tant que membre d’équipage supplémentaire
dans le cadre de l’article 3, g) de la convention collective de travail
no 108594/CO/143 du 9 juin 2011.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 oktober 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de zeevisserij

Collectieve arbeidsovereenkomst van 7 december 2017

Organisatie en financiering van de leertijd van een als motorist 750 kw
of alle vermogens opgeleide visser met een diploma motorist 750 kw
of alle vermogens, bij aanmonstering op een Belgisch vaartuig
als extra bemanningslid in het kader van artikel 3, g) van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011
(Overeenkomst geregistreerd op 6 maart 2018 onder het num-
mer 145046/CO/143)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en op de werknemers en werkneemsters (artikel 1, 5o

van het koninklijk besluit van 19 februari 2013) van de ondernemingen
die ressorteren onder het Paritair Comité voor de zeevisserij met
kengetal 019.

HOOFDSTUK II. — Organisatie
Art. 2. In toepassing van artikel 3, g) van de collectieve arbeidsover-

eenkomst van 9 juni 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de
zeevisserij, tot wijziging en coördinatie van de statuten van het
″Zeevissersfonds″, algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit
van 20 februari 2013, kunnen de sociale partners vertegenwoordigd in
het ″Zeevissersfonds″ de financiering van de opleidingskost van een als
motorist 750 kw of alle vermogens opgeleide visser met een diploma
motorist 750 kw of alle vermogens in het kader van artikel 3, g) van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 108594/CO/143 van 9 juni 2011
organiseren.

Art. 3. De opleidingskost van een als motorist 750 kw of alle
vermogens opgeleide visser met een diploma motorist 750 kw of alle
vermogens, bij aanmonstering op een Belgisch vaartuig als extra
bemanningslid, wordt gedragen door het ″Zeevissersfonds″ voor
mogelijk diverse zeereizen en met een maximum van 15 dagen, volgens
de procedure bepaald in deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 4. Er kan slechts één als motorist 750 kw of alle vermogens
opgeleide visser met een diploma motorist 750 kw of alle vermogens als
extra bemanningslid meegenomen worden per zeereis.

HOOFDSTUK III. — Deelname
Art. 5. De als motorist 750 kw of alle vermogens opgeleide visser met

een diploma motorist 750 kw of alle vermogens wordt enkel op basis
van vrijwilligheid gerekruteerd en dient vooraf blijk te geven van de
nodige interesse voor het zeemansberoep.

De kandidaturen worden opgevraagd via het kanaal van de data-
bank vrije personen - ″Zeevissersfonds″. De werkaanbiedingen hebben
een open karakter en bestrijken het volledige grondgebied van
Vlaanderen.

De als motorist 750 kw of alle vermogens opgeleide visser met een
diploma motorist 750 kw of alle vermogens wordt tewerkgesteld met
een arbeidsovereenkomst wegens scheepsdienst voor de visserij en
dient als extra bemanningslid op een Belgisch vaartuig in het bezit te
zijn van een geldige medische keuring.

Er dient bevestiging van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en
Vervoer bekomen te worden dat het vaartuig voldoende uitgerust is om
een extra bemanningslid mee te nemen.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 octobre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de la pêche maritime

Convention collective de travail du 7 décembre 2017

Organisation et financement de la période d’apprentissage d’un marin
formé comme motoriste 750 kw ou toutes puissances, titulaire d’un
diplôme de motoriste 750 kw ou toutes puissances, lors de son
enrôlement sur un navire belge en tant que membre d’équipage
supplémentaire dans le cadre de l’article 3, g) de la convention
collective de travail no 108594/CO/143 du 9 juin 2011 (Convention
enregistrée le 6 mars 2018 sous le numéro 145046/CO/143)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et aux travailleurs et travailleuses (article 1er, 5o de
l’arrêté royal du 19 février 2013) des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire de la pêche maritime, sous l’indice 019.

CHAPITRE II. — Organisation
Art. 2. En application de l’article 3, g) de la convention collective de

travail du 9 juin 2011, conclue en Commission paritaire de la pêche
maritime, modifiant et coordonnant les statuts du ″Zeevissersfonds″,
rendue obligatoire par l’arrêté royal du 20 février 2013, les partenaires
sociaux représentés au sein du ″Zeevissersfonds″ peuvent organiser le
financement des coûts de formation d’un pêcheur formé comme
motoriste 750 kw ou toutes puissances, titulaire d’un diplôme de
motoriste 750 kw ou toutes puissances, dans le cadre de l’article 3, g) de
la convention collective de travail no 108594/CO/143 du 9 juin 2011.

Art. 3. Le coût de formation d’un pêcheur formé comme motoriste
750 kw ou toutes puissances, titulaire d’un diplôme de motoriste
750 kw ou toutes puissances, lors de son enrôlement sur un navire belge
en tant que membre d’équipage supplémentaire, est pris en charge par
le ″Zeevissersfonds″ pour divers voyages en mer si possible et avec un
maximum de 15 jours, selon la procédure définie dans la présente
convention collective de travail.

Art. 4. Un seul pêcheur formé comme motoriste 750 kw ou toutes
puissances, titulaire d’un diplôme de motoriste 750 kw ou toutes
puissances, peut être embarqué en tant que membre d’équipage
supplémentaire par voyage en mer.

CHAPITRE III. — Participation
Art. 5. Le pêcheur formé comme motoriste 750 kw ou toutes

puissances, titulaire d’un diplôme de motoriste 750 kw ou toutes
puissances, est recruté exclusivement sur base volontaire et doit, au
préalable, témoigner de l’intérêt nécessaire pour la profession de marin.

Les candidatures sont rassemblées par le canal de la base de données
des personnes disponibles - ″Zeevissersfonds″. Les offres d’emploi
présentent un caractère ouvert et couvrent l’ensemble du territoire
flamand.

Le pêcheur formé comme motoriste 750 kw ou toutes puissances,
titulaire d’un diplôme de motoriste 750 kw ou toutes puissances, est
occupé sous contrat d’engagement maritime pour la pêche maritime et,
en tant que membre d’équipage supplémentaire à bord d’un navire
belge, doit être en possession d’un certificat d’aptitude physique valide.

Une confirmation du Service public fédéral Mobilité et Transports est
requise, attestant que le navire dispose d’un équipement suffisant pour
embarquer un membre d’équipage supplémentaire.
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De reder duidt onder de bemanningsleden een mentor aan die na
elke zeereis een evaluatieverslag zal opmaken. De als motorist 750 kw
of alle vermogens opgeleide visser met een diploma motorist 750 kw of
alle vermogens houdt het stageboek bij.

Het bedrag van de dagvergoeding voor de als motorist 750 kw of alle
vermogens opgeleide visser met een diploma motorist 750 kw of alle
vermogens die als extra bemanningslid op een Belgisch vaartuig
aangemonsterd wordt, stemt overeen met het gewaarborgd minimum-
dagloon voor de matroos zoals vastgesteld in de collectieve arbeids-
overeenkomst van 6 december 2016 (138213/CO/143).

In toepassing van artikel 3, g) van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 9 juni 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de
zeevisserij, tot wijziging en coördinatie van de statuten van het
″Zeevissersfonds″, algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit
van 20 februari 2013, betaalt het ″Zeevissersfonds″ deze opleidingskost
terug volgens de in artikel 6 bepaalde procedure.

Art. 6. 1. Per kwartaal na de DmfA-aangifte (na de 15de van de 2de
maand na het desbetreffende kwartaal) wordt door de administratie
van het ″Zeevissersfonds″ een lijst opgevraagd aan Besox, met de door
de rederijen betaalde dagvergoedingen aan de als motorist 750 kw of
alle vermogens opgeleide visser met een diploma motorist 750 kw of
alle vermogens.

2. Deze lijst wordt opgesplitst in vissers met afhouding en vissers
zonder afhouding.

3. Van de vissers met afhouding wordt gecontroleerd of ze erkend of
artikel 10 zijn.

4. Per rederij wordt een subtotaal gemaakt van de code.
5. Voor deze rederijen wordt nagegaan of ze in orde zijn met hun

bijdragen aan het fonds.
6. Aan de rederijen die in orde zijn met hun bijdragen wordt het

totaalbedrag betaald.

HOOFDSTUK IV. — Algemene bepalingen
Art. 7. Al de betwistingen betreffende de toepassing van deze

collectieve arbeidsovereenkomst kunnen worden voorgelegd aan het
Paritair Comité voor de zeevisserij.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2018 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 oktober 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/204780]

14 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 februari 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de binnen-
scheepvaart, betreffende de invulling van de loonnorm 2017-
2018 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de binnen-
scheepvaart;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de binnenscheepvaart, betreffende
de invulling van de loonnorm 2017-2018.

L’armateur désigne, parmi les membres d’équipage, un tuteur qui
établira un rapport d’évaluation à l’issue de chaque voyage en mer. Le
pêcheur formé comme motoriste 750 kw ou toutes puissances, titulaire
d’un diplôme de motoriste 750 kw ou toutes puissances, tient le carnet
de stage à jour.

Le montant de l’indemnité journalière pour le pêcheur formé comme
motoriste 750 kw ou toutes puissances, titulaire d’un diplôme de
motoriste 750 kw ou toutes puissances, en tant que membre d’équipage
supplémentaire embarqué à bord d’un navire belge, correspond au
salaire journalier minimum garanti du matelot tel que fixé dans la
convention collective de travail du 6 décembre 2016 (138213/CO/143).

En application de l’article 3, g) de la convention collective de travail
du 9 juin 2011, conclue en Commission paritaire de la pêche maritime,
modifiant et coordonnant les statuts du ″Zeevissersfonds″ et rendue
obligatoire par l’arrêté royal du 20 février 2013, le ″Zeevissersfonds″
rembourse ces coûts de formation, selon la procédure fixée à l’article 6.

Art. 6. 1. Par trimestre suivant la déclaration DmfA (après le 15 du
2ème mois suivant le trimestre visé), l’administration du ″Zeevissers-
fonds″ réclame à Besox une liste notifiant les indemnités journalières
que les armateurs ont versées au motoriste 750 kw ou toutes
puissances, titulaire d’un diplôme de motoriste 750 kw ou toutes
puissances.

2. Cette liste se subdivise en pêcheurs avec prélèvement et pêcheurs
sans prélèvement.

3. Pour les pêcheurs avec prélèvement, il sera contrôlé s’ils sont
agréés ou article 10.

4. Un sous-total du code est établi par armateur.
5. Pour ces armateurs, il sera vérifié s’ils sont en ordre de cotisations

au fonds.
6. Les armateurs en ordre de cotisations obtiendront remboursement

du montant total.

CHAPITRE IV. — Dispositions générales
Art. 7. Tous les litiges portant sur l’application de la présente

convention collective de travail peuvent être soumis à la Commission
paritaire de la pêche maritime.

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2018 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 octobre 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/204780]

14 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 février 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire de la batellerie, relative à la concrétisation de
la norme salariale 2017-2018 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la batellerie;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 février 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de la batellerie, relative à la concrétisation de la norme
salariale 2017-2018.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 oktober 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de binnenscheepvaart

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2018

Invulling van de loonnorm 2017-2018
(Overeenkomst geregistreerd op 8 maart 2018

onder het nummer 145190/CO/139)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en werknemers van de ondernemingen die ressor-
teren onder het Paritair Comité nr. 139 voor de binnenscheepvaart,
uitgezonderd de ondernemingen die actief zijn in de sleepvaart op
binnenwateren, en die onder het toepassingsgebied vallen van de wet
van 26 juli 1996 tot bevordering van de werkgelegenheid en tot
preventieve vrijwaring van het concurrentievermogen (hierna ″loon-
normwet″ genoemd), gewijzigd door de wet van 19 maart 2017 tot
wijziging van de wet van 26 juli 1996 tot bevordering van de
werkgelegenheid en tot preventieve vrijwaring van het concurrentie-
vermogen.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in toepassing
en tot uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 119 van
21 maart 2017, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling
voor 2017-2018 van het interprofessioneel kader voor de loonnorm.
Artikel 2 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 119 voorziet dat de
maximale marge voor de loonkostenontwikkeling voor de periode
2017-2018 wordt vastgelegd op 1,1 pct..

Art. 2. Verhoging koopkracht

Vanaf 1 januari 2018 worden de baremieke lonen en de baremieke
vergoedingen met 1,1 pct. verhoogd.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
vanaf 1 januari 2018 en is afgesloten voor onbepaalde duur.

Zij vervangt integraal de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 december 2017 (registratienr. 144454/CO/139).

Art. 4. Zij kan worden opgeheven mits een aangetekende brief aan
de voorzitter van het paritair comité waarbij een opzegtermijn van zes
maanden wordt gerespecteerd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 oktober 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 octobre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de la batellerie

Convention collective de travail du 28 février 2018

Concrétisation de la norme salariale 2017-2018
(Convention enregistrée le 8 mars 2018

sous le numéro 145190/CO/139)

Article 1er. La présente convention collective de travail est applica-
ble aux employeurs et travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire no 139 de la batellerie, à l’exclusion des
entreprises qui sont actives dans le remorquage dans les eaux
intérieures, et relevant du champ d’application de la loi du 26 juillet 1996
relative à la promotion de l’emploi et à la sauvegarde préventive de la
compétitivité (ci-après dénommée ″loi norme salariale″), modifiée par
la loi du 19 mars 2017 modifiant la loi du 26 juillet 1996 relative à la
promotion de l’emploi et à la sauvegarde préventive de la compétiti-
vité.

La présente convention collective de travail est conclue en applica-
tion et en exécution de la convention collective de travail no 119 du
21 mars 2017, conclue au sein du Conseil national du travail, fixant la
marge maximale pour l’évolution du coût salarial pour la période
2017-2018. L’article 2 de la convention collective de travail no 119
prévoit que la marge maximale pour l’évolution du coût salarial pour
la période 2017-2018 est fixée à 1,1 p.c..

Art. 2. Augmentation du pouvoir d’achat

A partir du 1er janvier 2018, les salaires barémiques et indemnités
barémiques sont augmentés de 1,1 p.c..

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2018 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle remplace intégralement la convention collective de travail du
14 décembre 2017 (no d’enregistrement 144454/CO/139).

Art. 4. Elle peut être dénoncée moyennant un préavis de six mois
notifié, par lettre recommandée, au président de la commission
paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 octobre 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205605]

10 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel dérogeant aux règles du paiement vert suite à
la sécheresse reconnue pour l’année 2018

Le Ministre de l’Agriculture,

Vu le règlement (UE) no 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 établissant les règles
relatives aux paiements directs en faveur des agriculteurs au titre des régimes de soutien relevant de la politique
agricole commune et abrogeant le Règlement (CE) no 637/2008 du Conseil et le Règlement (CE) no 73/2009 du Conseil;

Vu le règlement délégué (UE) no 639/2014 de la Commission du 11 mars 2014 complétant le règlement (UE)
no 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil établissant les règles relatives aux paiements directs en faveur des
agriculteurs au titre des régimes de soutien relevant de la politique agricole commune et modifiant l’annexe X dudit
Règlement;

Vu le Code wallon de l’Agriculture, les articles D.4, D.241 à D.243 et D. 251;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des
agriculteurs, l’article 52;

Vu l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le
régime des paiements directs en faveur des agriculteurs;

Vu l’urgence;

Considérant la décision d’exécution de la Commission européenne du 18 septembre 2018 autorisant des
dérogations au Règlement (UE) no 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil et au Règlement délégué (UE)
no 639/2014 de la Commission en ce qui concerne la mise en œuvre de certaines conditions relatives au paiement en
faveur du verdissement pour l’année de demande 2018 en Belgique, au Danemark, en Allemagne, en Irlande, en France,
en Lettonie, en Lituanie, aux Pays-Bas, en Pologne, en Suède et au Royaume-Uni, en ce qui concerne l’Angleterre et
l’Ecosse;

Considérant le caractère exceptionnel de la sécheresse du 2 juin 2018 au 6 août 2018 révélé par l’Institut royal
météorologique dans son avis du 11 septembre 2018;

Considérant que certains agriculteurs n’ont pas été en mesure de semer des cultures dérobées dans de bonnes
conditions au bon moment en raison de cette sécheresse et la difficulté pour ces agriculteurs de mettre en œuvre leur
plan de culture dans des bonnes conditions sans réduire la durée de la période pendant laquelle les surfaces portant
des cultures dérobées doivent être mises en place;

Considérant qu’il convient de déroger aux règles du paiement vert afin d’autoriser les exploitants à produire du
fourrage sur certaines parcelles déclarées en surface d’intérêt écologique et dont l’exploitation à des fins de production
de fourrage n’est pas autorisée;

Considérant que les agriculteurs doivent pouvoir bénéficier de ces dérogations dès aujourd’hui étant donné que
ces difficultés sont déjà présentes dans les exploitations,

Arrête :

Article 1er. L’on entend par :

1o « l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 » : l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement
wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en faveur des agriculteurs;

2o « la décision d’exécution » : la décision d’exécution de la Commission européenne du 18 septembre 2018
autorisant des dérogations au Règlement (UE) no 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil et au Règlement
délégué (UE) no 639/2014 de la Commission en ce qui concerne la mise en œuvre de certaines conditions relatives au
paiement en faveur du verdissement pour l’année de demande 2018 en Belgique, au Danemark, en Allemagne, en
Irlande, en France, en Lettonie, en Lituanie, aux Pays-Bas, en Pologne, en Suède et au Royaume-Uni, en ce qui concerne
l’Angleterre et l’Ecosse.

Art. 2. En application de l’article 1er, § 1er, de la décision d’exécution, les terres mises en jachère du 1er janvier au
31 décembre 2018 sont considérées comme une culture distincte même si ces terres ont été pâturées ou moissonnées à
des fins de production.

En application de l’article 1er, § 2, de la décision d’exécution, les terres mises en jachère du 1er janvier au
31 décembre 2018 sont considérées comme des surfaces d’intérêt écologique même si ces terres ont été pâturées ou
moissonnées à des fins de production.

Art. 3. En application de l’article 1er, § 3, a), de la décision d’exécution, par dérogation à l’article 45, § 9, du
Règlement délégué (UE) no 639/2014 de la Commission du 11 mars 2014 complétant le Règlement (UE) no 1307/2013
du Parlement européen et du Conseil établissant les règles relatives aux paiements directs en faveur des agriculteurs
au titre des régimes de soutien relevant de la politique agricole commune et modifiant l’annexe X dudit règlement, et
à l’article 25, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté ministériel du 23 avril 2015, le couvert de la culture dérobée ou à couverture
végétale peut être mis en place sans ensemencement d’un mélange d’au moins deux espèces s’il est constitué d’une
espèce appartenant à la « catégorie A : Graminées, dont céréales » ou à la « catégorie B : Légumineuses » de l’annexe
de l’arrêté ministériel du 23 avril 2015.
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En application de l’article 1er, § 3, b), de la décision d’exécution, les surfaces portant des cultures dérobées ou à
couverture végétale peuvent comprendre les surfaces portant des cultures hivernales qui sont ensemencées à
l’automne, généralement à des fins de récolte ou de pâturage, pour autant qu’au moins une des espèces suivantes soit
présente :

1o dactyle;
2o fétuque;
3o gesse;
4o lotier;
5o ray-grass anglais;
6o ray-grass italien;
7o trèfle;
8o vesce commune;
9o vesce velue.
Art. 4. Par dérogation à l’article 25, § 2, 2o, de l’arrêté ministériel du 23 avril 2015, la culture dérobée est conservée

pendant au moins 8 semaines.
Art. 5. Par dérogation à l’article 25, § 2, 5o, de l’arrêté ministériel du 23 avril 2015, pour les mélanges contenant une

graminée visée à l’annexe 1 de l’arrêté ministériel du 23 avril 2015, une coupe intermédiaire peut être réalisée avant la
fin de la période de maintien, pour autant que le couvert soit suffisamment développé et que, après la coupe, la
couverture effective du sol reste effective.

Art. 6. Les articles 3, 4 et 5 s’appliquent uniquement pour les surfaces d’intérêt écologique, telles que visées à
l’article 48, 5o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le régime des paiements directs en
faveur des agriculteurs, implantées durant l’année 2018.

Art. 7. Le présent arrêté produit ses effets à partir du 1er janvier 2018 et cesse d’être en vigueur au
31 décembre 2019.

Namur, le 10 octobre 2018.

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/205605]
10. OKTOBER 2018 — Ministerieller Erlass zur Abweichung von den auf die Vergrünungszahlung anwendbaren

Regeln infolge der für das Jahr 2018 anerkannten Trockenperiode

Der Minister für Landwirtschaft,

textAufgrund der Verordnung (EU) Nr. 1307/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Dezem-
ber 2013 mit Vorschriften über Direktzahlungen an Inhaber landwirtschaftlicher Betriebe im Rahmen von Stützungs-
regelungen der Gemeinsamen Agrarpolitik und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 637/2008 des Rates und der
Verordnung (EG) Nr. 73/2009 des Rates;

Aufgrund der delegierten Verordnung (EU) Nr. 639/2014 der Kommission vom 11. März 2014 zur Ergänzung der
Verordnung (EU) Nr. no1307/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates mit Vorschriften über Direktzahlungen
an Inhaber landwirtschaftlicher Betriebe im Rahmen von Stützungsregelungen der Gemeinsamen Agrarpolitik und zur
Änderung des Anhangs X der genannten Verordnung;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft, Artikel D.4, D.241 bis D.D.243 und D.251;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsre-
gelung zugunsten der Landwirte, Artikel 52;

Aufgrund des Ministeriellen Erlasses vom 23. April 2015 zur Ausführung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte;

Aufgrund der Dringlichkeit;

In Erwägung des Durchführungsbeschlusses der Europäischen Kommission vom 18. September 2018 zur
Genehmigung von Ausnahmen von der Verordnung (EU) Nr. 1307/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates
und von der delegierten Verordnung (EU) Nr. 639/2014 der Kommission, was die Umsetzung bestimmter Bedingungen
in Bezug auf die Zahlung zugunsten der Vergrünung für das Antragsjahr 2018 in Belgien, Dänemark, Deutschland,
Irland, Frankreich, Litauen, Lettland, den Niederlanden, Polen, Schweden und im Vereinigten Königreich für England
und Schottland betrifft;

In Erwägung des außergewöhnlichen Charakters der Trockenperiode vom 2. Juni 2018 bis zum 6. August 2018, den
das Königliche Meteorologische Institut in seinem Gutachten vom 11. September 2018 festgestellt hat;

In der Erwägung, dass manche Landwirte infolge dieser Trockenheit nicht in der Lage waren, die Aussaat der
Zwischenfrucht unter guten Bedingungen und zum geeigneten Zeitpunkt durchzuführen, und dass es für diese
Landwirte schwierig ist, ihren Anbauplan unter guten Bedingungen umzusetzen, ohne den Zeitraum, in dem die
Zwischenfrucht angelegt werden muss, zu verringern;

In der Erwägung, dass es angebracht ist, von den auf die Vergrünungszahlung anwendbaren Regeln abzuweichen,
um den Betriebsinhabern zu erlauben, auf manchen Parzellen, die als im Umweltinteresse genutzte Flächen angegeben
worden sind und deren Bewirtschaftung zwecks der Erzeugung von Futtermitteln untersagt ist, Futtermittel
anzubauen;
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In der Erwägung, dass die Landwirte vom heutigen Tag an in den Genuss dieser Abweichungen kommen sollten, da
diese Schwierigkeiten bereits in den Betrieben aufgetreten sind,

Beschließt:

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Ministeriellen Erlasses gelten folgende Begriffsbestimmungen:
1o ″Ministerieller Erlass vom 23. April 2015″: der Ministerielle Erlass vom 23. April 2015 zur Ausführung des

Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der
Landwirte;

2o ″Durchführungsbeschluss″: der Durchführungsbeschluss der Europäischen Kommission vom 18. Septem-
ber 2018 zur Genehmigung von Ausnahmen von der Verordnung (EU) Nr. 1307/2013 des Europäischen Parlaments
und des Rates und von der delegierten Verordnung (EU) Nr. 639/2014 der Kommission, was die Umsetzung
bestimmter Bedingungen in Bezug auf die Zahlung zugunsten der Vergrünung für das Antragsjahr 2018 in Belgien,
Dänemark, Deutschland, Irland, Frankreich, Litauen, Lettland, den Niederlanden, Polen, Schweden und im Vereinigten
Königreich für England und Schottland betrifft.

Art. 2 - In Abweichung von Artikel 1 § 1 des Durchführungsbeschlusses werden die vom 1. Januar bis zum
31. Dezember 2018 brachliegenden Flächen als eine separate Kultur betrachtet, auch wenn diese Flächen zu
Produktionszwecken abgeweidet oder geerntet wurden.

In Abweichung von Artikel 1 § 2 des Durchführungsbeschlusses werden die vom 1. Januar bis zum 31.
Dezember 2018 brachliegenden Flächen als im Umweltinteresse genutzte Flächen betrachtet, auch wenn diese Flächen
zu Produktionszwecken abgeweidet oder geerntet wurden.

Art. 3 - In Anwendung von Artikel 1 § 3 Buchstabe a) des Durchführungsbeschlusses und in Abweichung von
Artikel 45 § 9 der delegierten Verordnung (EU) Nr. 639/2014 der Kommission vom 11. März 2014 zur Ergänzung der
Verordnung (EU) Nr. 1307/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates mit Vorschriften über Direktzahlungen an
Inhaber landwirtschaftlicher Betriebe im Rahmen von Stützungsregelungen der Gemeinsamen Agrarpolitik und zur
Änderung des Anhangs X der genannten Verordnung, und von Artikel 25 § 1 Absatz 2 des Ministeriellen Erlasses vom
23. April 2015 kann das Anlegen einer Zwischenfrucht oder einer Gründecke ohne Aussaat einer Mischung von
mindestens zwei Arten erfolgen, wenn sie aus einer Art besteht, die zur ″Kategorie A: Gräser, unter denen Getreide″
oder ″Kategorie B: Leguminosen″ gehört.

In Anwendung von Artikel 1 § 3 Buchstabe b) des Durchführungsbeschlusses können die Flächen mit
Zwischenfruchtanbau oder Gründecke auch Flächen mit Winterkulturen umfassen, die in der Regel im Herbst zu
Ernte- oder Weidezwecken eingesät werden, sofern mindestens eine der folgenden Arten vorhanden ist:

1o Knaulgras;
2o Schwingel;
3o Platterbse;
4o Hornklee;
5o Deutsches Weidelgras;
6o Italienisches Weidelgras;
7o Klee;
8o Gemeine Wicke;
9o Zottelwicke.
Art. 4 - In Abweichung von Artikel 25 § 2 Ziffer 2 des Ministeriellen Erlasses vom 23. April 2015 wird die

Zwischenfrucht mindestens acht Wochen erhalten.
Art. 5 - In Abweichung von Artikel 25 § 2 Ziffer 5 des Ministeriellen Erlasses vom 23. April 2015 kann bei

Mischungen, die ein Gras gemäß Anhang 1 des Ministeriellen Erlasses vom 23. April 2015 enthalten, vor Ablauf des
Zeitraums der Erhaltung ein Zwischenschnitt durchgeführt werden, sofern die Pflanzendecke ausreichend entwickelt
ist und die Bodenbedeckung nach dem Schnitt effektiv erhalten bleibt.

Art. 6 - Die Artikel 3, 4 und 5 sind nur anwendbar auf die im Umweltinteresse genutzten Flächen gemäß Artikel 48
Ziffer 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsregelung
zugunsten der Landwirte, die im Laufe des Jahres 2018 angelegt wurden.

Art. 7 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Januar 2018 wirksam tritt am 31. Dezember 2019 außer Kraft.
Namur, den 10. Oktober 2018

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/205605]
10 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit tot afwijking van de regels inzake de

groene betaling na de erkende droogte in 2018

De Minister van Landbouw,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van
het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van verordening (EG) nr. 637/2008 van de Raad en
verordening (EG) nr. 73/2009 van de Raad;

Gelet op de gedelegeerde verordening (EU) nr. 639/2014 van de Commissie van 11 maart 2014 tot aanvulling van
verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van voorschriften voor
rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van het gemeenschappelijk
landbouwbeleid en tot wijziging van bijlage X bij bedoelde Verordening;

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, de artikelen D.4, D.241 tot D.243 en D.251;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de

rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers, artikel 52;
Gelet op het ministerieel besluit van 23 april 2015 tot uivoering van het besluit van de Waalse Regering van

12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers;

86582 BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Gelet op het uitvoeringsbesluit van de Europese Commissie van 18 september 2018 waarbij mag worden
afgeweken van Verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en de Raad en van de gedelegeerde
Verordening (EU) nr. 639/2014 van de Commissie, voor wat betreft de uitvoering van verschillende voorwaarden met
betrekking tot de groene betaling voor het aanvraagjaar 2018 in België, Denemarken, Duitsland, Ierland, Frankrijk,
Letland, Litouwen, Nederland, Polen, Zweden en het Verenigd Koninkrijk, voor wat betreft Engeland en Schotland;

Gelet op het uitzonderlijk karakter van de droogte van 2 juni 2018 tot 6 augustus 2018, bekendgemaakt door het
Koninklijk Meteorologisch Instituut in zijn bericht van 11 september 2018;

Overwegende dat sommige landbouwers niet in staat zijn geweest om vanggewassen in goede omstandigheden
op het juiste moment te zaaien wegens deze droogte en de moeilijkheid voor deze landbouwers om hun teeltplan in
goede omstandigheden uit te voeren zonder dat de duur van de periode waarin de gebieden met vanggewassen
moeten worden aangelegd, wordt verkort;

Overwegende dat er dient afgeweken te worden van de regels inzake de groene betaling om de uitbaters
voedergewassen te laten produceren op verschillende percelen die als oppervlakten met een ecologische waarde
worden aangegeven en waarvan de exploitatie voor voedergewassen verboden is;

Overwegende dat de landbouwers voortaan in aanmerking moeten kunnen komen voor deze afwijkingen, daar
deze moeilijkheden zich reeds op de landbouwbedrijven voordoen,

Besluit:

Artikel 1. Men verstaat onder:

1o ″het ministerieel besluit van 23 april 2015″: het ministerieel besluit van 23 april 2015 tot uivoering van het besluit
van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste
van de landbouwers;

2o ″het uitvoeringsbesluit″ : het uitvoeringsbesluit van de Europese Commissie van 18 september 2018 waarbij mag
worden afgeweken van Verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en de Raad en van de
gedelegeerde Verordening (EU) nr. 639/2014 van de Commissie, voor wat betreft de uitvoering van verschillende
voorwaarden met betrekking tot de groene betaling voor het aanvraagjaar 2018 in België, Denemarken, Duitsland,
Ierland, Frankrijk, Letland, Litouwen, Nederland, Polen, Zweden en het Verenigd Koninkrijk, voor wat betreft
Engeland en Schotland.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 1, § 1, van het uitvoeringsbesluit, worden braakgelegde gronden van 1 januari tot
en met 31 december 2018 als een gescheiden teelt beschouwd, zelfs als ze zijn begraasd of geoogst voor
productiedoeleinden.

Overeenkomstig artikel 1, § 2, van het uitvoeringsbesluit, worden braakgelegde gronden van 1 januari tot en met
31 december 2018 als oppervlakten met een biologische waarde beschouwd, zelfs als ze zijn begraasd of geoogst voor
productiedoeleinden.

Art. 3. In afwijking van artikel 45, § 9, van de gedelegeerde verordening (EU) nr. 639/2014 van de Commissie van
11 maart 2014 tot aanvulling van verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en de Raad tot
vaststelling van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van
het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot wijziging van bijlage X bij bedoelde Verordening, en van artikel 25, § 1,
tweede lid, van het ministerieel besluit van 23 april 2015, kan het vanggewas of de groenbedekking overeenkomstig
artikel 1, § 3, a), van het uitvoeringsbesluit worden geplant zonder dat er een mengsel van ten minste twee soorten
wordt gezaaid, indien het bestaat uit een soort van de ″categorie A″: Gramineeën, waaronder graangewassen″ of van
″categorie B : Peulgewassen″ van de bijlage bij het ministerieel besluit van 23 april 2015.

Overeenkomstig artikel 1, § 3, b), van het uitvoeringsbesluit kunnen de oppervlakten met vanggewassen of
groenbedekking ook wintergewassen omvatten die in de herfst worden ingezaaid, in het algemeen voor oogst- of
weidedoeleinden, op voorwaarde dat ten minste één van de volgende soorten aanwezig is:

1o kropaar;

2o schapengras;

3o lathyrus;

4o rolklaver;

5o Engels raaigras;

6o Italiaans raaigras;

7o klaver;

8o voederwikke;

9o zachte wikke.

Art. 4. In afwijking van artikel 25, § 2, 2o, van het ministerieel besluit van 23 april 2015 wordt het vanggewas ten
minste 8 weken behouden.

Art. 5. In afwijking van artikel 25, § 2, 5o, van het ministerieel besluit van 23 april 2015 kan, voor mengsels die een
grassoort bedoeld in bijlage 1 bij het ministerieel besluit van 23 april 2015 bevatten, een tussenmaaibeurt vóór het einde
van de onderhoudsperiode worden uitgevoerd, op voorwaarde dat het plantendek voldoende ontwikkeld is en dat de
effectieve bodembedekking na de maaibeurt effectief blijft.

Art. 6. De artikelen 3, 4 en 5 zijn enkel van toepassing op oppervlakten met een ecologische waarde, zoals bedoeld
in artikel 48, 5o, van het besluit van de Waalse Regering van 12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de
rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers, die in de loop van 2018 worden aangelegd.

Art. 7. Dit besluit heeft uitwerking vanaf 1 januari 2018 en houdt van kracht te zijn op 31 december 2019.

Namen, 10 oktober 2018.

R. COLLIN
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

COLLEGE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE

[C − 2018/14663]

18 OCTOBRE 2018. — Arrêté 2018/1219 du Collège de la Commission communautaire française relatif aux services
de participation par des activités collectives, mettant en œuvre la section 3 du chapitre 5 du décret de la
Commission communautaire française du 17 janvier 2014 relatif à l’inclusion de la personne handicapée

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu le décret de la Commission communautaire française du 17 janvier 2014 relatif à l’inclusion de la personne
handicapée, les articles 7, 47, 71, alinéa 1er, 3°, 72, 75, 77 et 119;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 12 juin 2018;
Vu le rapport d’évaluation de l’impact du présent arrêté sur la situation respective des femmes et des hommes du

21 juin 2018;
Vu le rapport d’évaluation de l’impact du présent arrêté sur la situation des personnes handicapées du 21 juin 2018;
Vu l’avis de la Section « Personnes handicapées » du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux

personnes et de la santé, donné en séance du 2 juillet 2018;

Vu l’avis du Comité de concertation intra-francophone en matière de soins de santé et d’aide aux personnes, donné
le 19 octobre 2018;

Vu l’accord de la Membre du Collège chargée du Budget, donné le 21 juin 2018;

Vu l’avis n° 64.178/4 du Conseil d’Etat, donné le 24 septembre 2018 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2° des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant le décret de la Commission communautaire française du 17 janvier 2014 relatif à l’inclusion de la
personne handicapée, les articles 56 à 58 et 88;

Sur la proposition de la Membre du Collège chargée de la Politique d’aide aux personnes handicapées,

Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — DISPOSITIONS GENERALES ET DEFINITIONS

Article 1er. L’arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128 de
celle-ci.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :

1° le décret : le décret de la Commission communautaire française du 17 janvier 2014 relatif à l’inclusion de la
personne handicapée;

2° le SPFB : les services du Collège de la Commission communautaire française (Service public francophone
bruxellois);

3° le Membre du Collège : le Membre du Collège de la Commission communautaire française chargé de la
Politique d’aide aux personnes handicapées;

4° le service : le service de participation par des activités collectives défini à l’article 56 du décret;

5° l’asbl : l’association sans but lucratif définie à l’article 2, 13° du décret, qui organise un service de participation
par des activités collectives;

6° l’arrêté NM : l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 18 octobre 2001 relatif à
l’application du décret de la Commission communautaire française du 12 juillet 2001 modifiant diverses
législations relatives aux subventions accordées dans le secteur de la politique de la santé et de l’aide aux
personnes, de la santé, des personnes handicapées et de l’insertion professionnelle;

7° le Plan Tandem : le dispositif d’aménagement de la fin de carrière professionnelle mis en place par la
Convention collective de travail du 23 avril 2009 au sein de la sous-commission paritaire 319.02.

CHAPITRE 2. — MISSIONS

Art. 3. La mission d’organisation d’activités collectives de volontariat au profit de la société visée à l’article 56, 1°
et 3° du décret est mise en œuvre par le service au travers des actions suivantes :

1° l’accueil à temps plein ou à temps partiel, en journée, de personnes handicapées et de personnes valides qui
exercent ensemble des activités diversifiées générant une production de biens ou de services au profit de la
société;

2° l’encadrement technique, formatif et éducatif adapté aux activités développées et aux spécificités des
personnes accueillies, à l’exclusion de toute intervention médicale ou paramédicale.

Art. 4. La mission de valorisation des compétences de la personne handicapée par sa participation à des activités
collectives de volontariat visée à l’article 56, 2° et 4° du décret est mise en œuvre par le service au travers des actions
suivantes :

1° le soutien individualisé à la personne handicapée pour mettre en oeuvre son projet de volontariat au travers
des activités proposées en tenant compte de ses souhaits et de ses capacités;

2° l’adaptation individualisée des tâches, le développement des compétences et la mise en oeuvre d’aménage-
ments raisonnables;

3° le suivi et l’évaluation pendant la période de la convention de volontariat entre la personne handicapée et le
service.
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CHAPITRE 3. — NORMES D’AGREMENT

SECTION 1re. — NORMES DE QUALITE

Art. 5. Le service se soumet aux évaluations, visites et contrôles organisés par les pouvoirs publics et leur fournit
tout document requis dans l’exercice de leurs missions.

Art. 6. Dans le respect des dispositions prévues à l’article 74 du décret, tout document émanant du service indique
le nom du service, le nom de l’asbl s’il est différent, le numéro d’entreprise, l’adresse du siège d’activité, l’adresse du
siège social si elle est différente, l’agrément accordé et la date de la rédaction du document.

Art. 7. Le service rend accessible aux personnes handicapées les documents qui leur sont destinés.

Art. 8. Le service collabore à l’évaluation scientifique externe relative à la mise en œuvre des principes du décret
visée en son article 103.

Art. 9. Outre les assurances légalement obligatoires, l’asbl souscrit pour le service les assurances suivantes :

1° en responsabilité civile pour toutes les prestations posées sous sa responsabilité, y compris les manifestations
extérieures, et pour les volontaires qu’elle occupe;

2° en responsabilité pour les administrateurs de l’asbl;

3° en incendie et vol pour le bâtiment et le mobilier.

SECTION 2. — NORMES RELATIVES A L’INFRASTRUCTURE

Art. 10. Le service établit son siège d’activités sur le territoire de la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 11. Le service dispose de locaux qui permettent :

1° de réaliser sur le lieu de son siège d’activités les missions définies aux articles 3 et 4;

2° d’assurer un entretien individuel avec une personne handicapée permettant le respect de la confidentialité.

Art. 12. Le service assure l’accessibilité de ses locaux en tenant compte des spécificités du public accueilli.

SECTION 3. — NORMES RELATIVES A L’ORGANISATION

Art. 13. Le service rédige un projet de service. Il précise au minimum :

1° les valeurs sur lesquelles repose les missions du service;

2° ses missions et son public cible;

3° son offre de services;

4° la description du service et ses règles de fonctionnement;

5° les méthodes d’organisation du travail pour tendre vers la réalisation du projet de vie des personnes
handicapées;

6° les périodes de fermeture du service, sans dépasser 60 jours ouvrables par an;

7° les modalités de la participation des personnes volontaires handicapées, visée à l’article 71, alinéa 1er, 3° du
décret;

8° les modalités de la participation à des actions communautaires, visée à l’article 71, alinéa 1er, 4° du décret;

9° les modalités de la mise en œuvre d’une démarche de réseau, visée à l’article 71, alinéa 1er, 5° du décret;

10° les modalités de l’évaluation du projet individualisé des personnes handicapées, en y incluant leur
participation.

Ce document est établi et revu régulièrement en concertation avec les membres du personnel.

Art. 14. Le service dispose :

1° de plages horaires d’activités destinées aux personnes handicapées et valides, réparties du lundi au vendredi
et couvrant au moins 28 heures par semaine. Si la nature de l’activité le justifie, certaines plages d’activités
en week-end sont autorisées;

2° d’une adresse électronique, d’un répondeur téléphonique, d’un téléphone mobile et de tout moyen de
communication adapté pour permettre aux personnes de laisser un message en dehors des heures
d’ouverture du service;

3° d’un site internet régulièrement mis à jour qui présente les activités développées par le service et qui est
rendu accessible au public-cible.

SECTION 4. — NORMES RELATIVES AU PERSONNEL D’ENCADREMENT

Art. 15. Les membres du personnel du service correspondent aux fonctions et répondent aux conditions de
diplôme qui sont déterminées à l’annexe III de l’arrêté NM.

Le caractère pluridisciplinaire de l’équipe est assuré.

Art. 16. Toute fonction rémunérée dans le service est incompatible avec un mandat d’administrateur au sein de
l’asbl.

Art. 17. Lors du premier engagement d’un membre du personnel, le service dispose d’un extrait de casier
judiciaire dont la date de délivrance ne peut être antérieure de plus de trois mois à la date de prise de fonction. Le
service évalue si le membre du personnel peut exercer la fonction à laquelle il est candidat, en prenant en considération
la spécificité des personnes accompagnées.

Art. 18. Le service tient un dossier individuel accessible à chaque membre du personnel.

Il comprend au minimum :

1° le contrat de travail qui lie le service et le travailleur, et ses modifications ultérieures;

2° une copie des titres et diplômes utiles à la fonction;
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3° les attestations prouvant l’ancienneté;

4° l’extrait de casier judiciaire visé à l’article 17;

5° les formations suivies par le travailleur depuis son engagement;

6° tout document relatif au subventionnement éventuel du travailleur par un autre pouvoir public.

Art. 19. Le service assure la formation continuée des membres du personnel en lien avec l’exercice des missions
définies au chapitre 2.

SECTION 5. — NORMES RELATIVES AUX PERSONNES VOLONTAIRES HANDICAPEES ET VALIDES

Art. 20. Chaque service est agréé pour assurer les missions décrites aux articles 3 et 4 en faveur d’un nombre
maximum de personnes volontaires handicapées et valides qu’il lui est permis d’accueillir simultanément. Ce nombre
maximum est sa capacité agréée.

La capacité agréée minimum d’un service est de 10 personnes volontaires. Ce nombre est réduit à 5 si l’asbl dispose
également d’un agrément en tant que service de logement inclusif ou de logement collectif adapté dans le cadre du
décret.

La capacité agréée maximum d’un service est de 20 personnes volontaires.

La décision d’agrément adoptée par le Collège précise la nature des activités entreprises.

Art. 21. Parmi l’ensemble des personnes volontaires handicapées et valides qui ont signé avec le service une
convention de volontariat visée à l’article 27, entre 10 et 30 % sont valides.

Art. 22. Le service complète chaque jour d’activités un registre de présences des personnes volontaires
handicapées et valides. Le taux mensuel moyen de présence calculé sur base du nombre de jours d’activités du service
pendant le mois considéré doit atteindre au moins 80 % de la capacité agréée.

Art. 23. La personne handicapée qui n’est pas encore admise au bénéfice des interventions du décret peut
bénéficier des interventions du service. Elle introduit une demande d’admission au Service PHARE au plus tard dans
les 9 mois à compter de la prise d’effet de la convention de volontariat visée à l’article 27.

Pendant cette période, elle est prise en compte dans les nombres repris à la présente section.

Art. 24. L’intervention du service ne doit pas faire l’objet d’une demande d’intervention introduite auprès du
Service PHARE par la personne handicapée.

SECTION 6. — NORMES RELATIVES AUX RELATIONS ENTRE LE SERVICE
ET LA PERSONNE HANDICAPEE OU VALIDE VOLONTAIRE

Art. 25. Le service rédige un règlement d’ordre intérieur. Il indique au minimum :

1° les devoirs et droits du service à l’égard de la personne volontaire handicapée ou valide;

2° les droits et devoirs de la personne volontaire handicapée ou valide;

3° l’évaluation du projet de volontariat de la personne volontaire handicapée ou valide, tous les 18 mois;

4° les modalités d’introduction des demandes d’informations et des réclamations et leur mode de traitement;

5° les mesures mises en œuvre lorsqu’un bénéficiaire contrevient aux règles de fonctionnement ou en cas de
détérioration volontaire du matériel;

6° les noms de la personne chargée de la gestion journalière et du président du conseil d’administration;

7° les dispositions prises en matière de versement ou non d’une indemnité forfaitaire journalière en application
de l’article 26;

8° la disposition inscrite à l’article 29;

9° les dispositions prises en application de l’article 30;

10° la mention des risques couverts par les assurances souscrites par le service;

11° les coordonnées du Service PHARE et du service d’inspection du SPFB.

Ce document est établi et revu régulièrement en concertation avec les membres du personnel et en incluant la
participation des personnes volontaires handicapées et valides.

Art. 26. Le service peut verser aux personnes volontaires handicapées et valides une indemnité forfaitaire
journalière sur base de leurs jours de présence repris dans le registre de présences visé à l’article 22.

Cette indemnité correspond au montant maximum de l’indemnité forfaitaire journalière prévue par la loi du
3 juillet 2005 relative au droit des volontaires, dans le respect des modalités de mise en œuvre et du plafond annuel que
cette loi précise.

Dans cette hypothèse, aucun autre avantage ne peut être octroyé aux personnes volontaires handicapées et valides.

Art. 27. Dans le cadre des missions décrites aux articles 3 et 4, une convention de volontariat écrite telle que
définie par la loi du 3 juillet 2005 relative aux droits des volontaires est conclue et signée entre le service et la personne
volontaire handicapée ou valide.

Elle mentionne au minimum :

1° l’identité des parties;

2° la date de prise d’effet de la convention et sa durée;

3° la nature et la description de l’activité;

4° le lieu d’exécution de la convention;

5° les horaires de l’activité;

6° les modalités de versement et le montant de l’indemnité forfaitaire éventuellement octroyée pour l’activité
prestée;

7° la fourniture et l’entretien par le service des vêtements spécifiques à la réalisation de l’activité;
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8° les modalités suivant lesquelles la convention peut être modifiée, complétée ou résiliée;

9° les modalités d’évaluation de la mise en œuvre de la convention; la personne volontaire handicapée ou valide
participe à cette évaluation;

10° la date de signature.

Chacune des parties reçoit un exemplaire signé de la convention.

Le projet de service et le règlement d’ordre intérieur du service tels que définis aux articles 13 et 25 sont expliqués
et remis contre accusé de réception et moyennant signature pour accord à la personne volontaire handicapée ou valide.

Art. 28. Dans le cadre des missions décrites aux articles 3 et 4, un dossier individuel centralisé est ouvert au nom
de la personne volontaire handicapée ou valide avec laquelle une convention est signée.

Il comprend au moins :

1° la demande et/ou le rapport de l’entretien initial avec la personne;

2° la convention de volontariat telle que décrite à l’article 27;

3° l’attestation de réception du projet de service et du règlement d’ordre intérieur par la personne volontaire lors
de la signature de la convention de volontariat;

4° les données individuelles nécessaires à la mise en œuvre de la convention;

5° le tableau des présences effectives du volontaire au sein du service;

6° le suivi et les évaluations de la mise en œuvre de la convention.

Art. 29. Le service ne peut conditionner ses interventions à une quelconque contrepartie.

Art. 30. La participation des personnes handicapées prévue à l’article 71, alinéa 1er, 3° du décret se traduit par un
processus annuel consultatif individualisé adapté aux spécificités des personnes handicapées et déterminé par le
service.

SECTION 7. — NORMES RELATIVES AUX RELATIONS ENTRE LE SERVICE ET LE SERVICE PHARE

Art. 31. Le service transmet au Service PHARE pour le 30 juin de l’exercice qui suit celui concerné un rapport
d’activité.

Il contient au minimum :

1° des informations globalisées sur le nombre de volontaires handicapés et valides accueillies dans le cadre des
missions visées aux articles 3 et 4, telles que l’âge, le sexe, le handicap, le domicile, les objectifs et les résultats;

2° le nombre total des présences effectives et les taux mensuel de présence en distinguant les volontaires
handicapés et valides;

3° l’évaluation de la mise en œuvre du projet de service visé à l’article 13;

4° les faits marquants de l’activité du service;

5° les modalités de mise en œuvre du travail en réseau conformément aux dispositions de l’article 71, 5° du
décret;

6° les moyens mis en œuvre pour favoriser la participation et l’inclusion des personnes handicapées;

7° des données globalisées relatives au personnel occupé et les changements intervenus pendant l’année;

8° les modalités et les résultats de l’évaluation interne visée à l’article 102 du décret;

9° les perspectives d’évolution du service, en termes d’activités et d’organisation.

Art. 32. Le service communique au Service PHARE pour le 30 juin de l’exercice qui suit celui concerné le numéro
national, les dates de début et de fin de convention de volontariat des personnes handicapées avec lesquelles il a signé
une convention visée à l’article 27.

Le Service PHARE intègre ces informations dans les dossiers individuels des personnes handicapées dont il
dispose.

Art. 33. Le service informe le Service PHARE dans les quinze jours de toute modification relative aux conditions
d’agrément et de subventionnement, ainsi que de toute modification relative au personnel visé à l’article 15.

Pour chaque membre du personnel visé à l’article 15, le service communique au Service PHARE dans les
quinze jours de son engagement la copie de son contrat de travail et toute preuve qu’il remplit les conditions
réglementaires relatives à sa fonction et à son ancienneté. Seuls les éléments indispensables au calcul de la subvention
sont transmis au Service PHARE.

Art. 34. En matière de tenue des comptes, l’exercice comptable correspond à l’année civile.

Le service transmet au Service PHARE pour le 30 juin de l’exercice qui suit celui concerné ses comptes et bilan, tels
que déposés à la Banque nationale de Belgique ou au Greffe du Tribunal du commerce. Dans ce dernier cas, la preuve
du dépôt est jointe.

Art. 35. Le service transmet au Service PHARE pour le 30 juin de l’exercice qui suit celui concerné le dossier
justificatif des subventions visé à l’article 50.

Art. 36. Le SPFB fixe les modalités de la transmission des informations prévues au présent chapitre.
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CHAPITRE 4. — SUBVENTIONS

SECTION 1re. — MODALITES GENERALES D’OCTROI DES SUBVENTIONS

Art. 37. La subvention due à un service agréé est annuelle.

Elle est versée sous forme d’avances mensuelles au plus tard le dernier jour ouvrable du mois qui précède celui
pour lesquelles elles sont octroyées.

Elle est soldée après examen par le SPFB du dossier justificatif visé à l’article 50.

Art. 38. L’avance mensuelle tient compte de la capacité agréée, de l’évolution du personnel repris à l’article 15 en
termes de nombre, de fonction, d’ancienneté et de prestations dans les limites fixées à la section 2 du présent chapitre.

En cas de dépassement du délai fixé à l’article 33, alinéa 2, le calcul des avances mensuelles ne prendra en compte
la modification du personnel que le premier jour du mois qui suit la réception des documents.

Art. 39. Lorsque le SPFB constate que les avances mensuelles versées au service sont supérieures aux subventions
annuelles dues, il récupère le trop perçu sur une période de 12 mois maximum et après concertation avec la direction
du service par compensation avec les prochaines avances mensuelles à verser pour l’année en cours.

Cette récupération peut, exceptionnellement et à la demande du service, faire l’objet de termes et délais. Le SPFB
établit un plan d’apurement.

Art. 40. Lorsque le SPFB constate que le trop perçu obtenu par le service procède de renseignements sciemment
erronés fournis par lui ou d’erreurs graves de gestion, le SPFB récupère le paiement indu en une fois.

Dans cette hypothèse, le SPFB transmet au Membre du Collège une proposition d’ouverture de la procédure de
retrait d’agrément.

SECTION 2. — SUBVENTION POUR FRAIS DE PERSONNEL

Art. 41. La subvention annuelle des frais de personnel visé à l’article 15 est limitée à tout moment de l’année aux
normes suivantes établies par unité de la capacité agréée du service visée à l’article 20 :

— Personnel de direction : 0,025 équivalent temps plein;

— Personnel administratif et comptable : 0,025 équivalent temps plein, parmi les fonctions suivantes :
secrétaire/assistant-e de direction, comptable, assistant-e comptable ou assistant-e administratif-ve;

— Personnel paramédical, éducatif et technique : 0,2 équivalent temps plein, parmi les fonctions suivantes :
fonctions paramédicales, éducateur-trice classe 1, 2 ou 3, ou technicien-ne classe 1, 2 ou 3.

Le nombre d’emplois subventionnés pour des travailleurs titulaires d’un titre de master ne peut dépasser 0,5
équivalent temps plein.

Art. 42. La subvention couvre les frais de personnel encourus et est limitée au calcul établi sur base des barèmes
fixés à l’annexe I NM de l’arrêté NM et comprend les charges patronales et autres avantages fixés à l’annexe V NM de
l’arrêté NM sur base de l’ancienneté fixée à l’annexe IV NM de l’arrêté NM.

Les échelles barémiques correspondant à chaque fonction sont déterminées à l’annexe II NM de l’arrêté NM.

Art. 43. Une subvention équivalente à un pour cent maximum de la subvention calculée en application des
articles 41 et 42 est octroyée pour couvrir les frais justifiés de formation du personnel.

Les frais de formation peuvent en outre concerner des frais de supervision, des frais de l’évaluation à usage
interne, telle que prévue par l’article 102 du décret.

Art. 44. La subvention pour frais de personnel d’un travailleur bénéficiaire du Plan Tandem est attribuée sur la
base du même volume de travail que celui qu’il prestait avant qu’il ne réduise ses prestations à mi-temps.

Le volume de prestation rémunéré du travailleur engagé pour remplacer le travailleur qui réduit ses prestations,
qui étaient d’un trois-quarts ou d’un temps plein, à un mi-temps, n’est pas pris en considération.

Sont considérées comme dépenses admissibles de la subvention pour frais de personnel d’un travailleur
bénéficiaire du Plan Tandem, les frais et cotisations suivants :

1° les frais de rémunération, charges patronales et autres avantages liés au travailleur bénéficiaire du Plan
Tandem, tels que définis à l’annexe V de l’arrêté NM;

2° les frais de rémunération, charges patronales et autres avantages liés au travailleur engagé pour remplacer le
travailleur qui réduit ses prestations à un mi-temps dans le cadre du Plan Tandem, tels que définis à
l’annexe V de l’arrêté NM;

3° la cotisation versée au Fonds social « Old Timer » en application du Plan Tandem.

SECTION 3. — SUBVENTION POUR FRAIS GENERAUX

Art. 45. La subvention annuelle des frais généraux est limitée à 10.000,00 euros auquel est ajouté un montant de
200,00 euros par unité de la capacité agréée du service visée à l’article 20.

Art. 46. La subvention couvre les frais admissibles encourus repris à l’annexe du présent arrêté en rapport avec
les missions agréées du service.

Art. 47. Le bénéfice courant annuel du service diminué des dons ne peut dépasser le résultat de la multiplication
de 2.000,00 euros par la capacité agréée du service visée à l’article 20. Le surplus est récupéré par le SPFB.
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Art. 48. Cette subvention peut couvrir des surcoûts salariaux de membres du personnel dépassant le nombre
d’emploi fixé à l’article 41 et pris en charge partiellement par un autre pouvoir public.

SECTION 4. — SUBVENTION POUR LES INDEMNITES VERSEES DANS LE CADRE DU VOLONTARIAT

Art. 49. La subvention annuelle pour les indemnités versées dans le cadre du volontariat correspond à la somme
des indemnités éventuellement versées aux personnes handicapées sur base de l’article 26.

SECTION 5. — DOSSIER JUSTIFICATIF DES SUBVENTIONS

Art. 50. Le dossier justificatif comprend les pièces suivantes :

1° en ce qui concerne les frais de personnel :

— les comptes individuels des travailleurs;

— l’attestation C 450bis de l’Office national de sécurité sociale;

— l’attestation du SPF Finances prouvant le paiement du précompte professionnel;

— le décompte définitif de l’assurance-loi;

— le décompte définitif de la médecine du travail;

— un tableau récapitulatif des frais de formation du personnel indiquant le personnel concerné, la nature
des formations suivies et leur coût;

2° en ce qui concerne les frais généraux :

— la balance générale;

— les tableaux des amortissements des actifs immobilisés et des dons et subsides en capital;

— le grand livre ou historique des comptes généraux;

3° en ce qui concerne les bénéfices générés par les activités de production de biens et services :

— le décompte des matières premières;

— les frais directs de production;

— le livre des recettes de production;

— le bénéfice courant;

— les dons;

4° en ce qui concerne la subvention pour les indemnités éventuellement versées dans le cadre du volontariat :
un tableau récapitulatif ventilé par personne handicapée bénéficiaire.

Le SPFB peut compléter la liste des pièces sollicitées et demander notamment toutes les pièces justificatives qui
justifient les écritures comptables.

Art. 51. Le SPFB vérifie le dossier justificatif. Il établit la différence entre la somme des avances versées et le
montant de la subvention due.

Il soumet une proposition de décision au service dans les six mois de la réception du dossier justificatif à condition
que le dossier soit complet et suffisant. A partir de la date de réception de cette proposition, le service dispose d’un délai
de six semaines pour communiquer ses observations. A défaut de réponse dans ce délai, la proposition du SPFB est
considérée comme acceptée.

Dans un délai de six semaines suivant la date de réception de ces observations, le SPFB transmet le décompte
définitif de la subvention.

CHAPITRE 5. — DISPOSITIONS FINALES

Art. 52. Les montants repris dans le présent arrêté sont liés à l’indice-santé de référence de décembre 2018.

A partir du 1er janvier 2020, ils sont adaptés annuellement chaque 1er janvier compte tenu de l’indice des prix à la
consommation visé au chapitre II de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de
sauvegarde de la compétitivité du pays, ci-après dénommé indice-santé, suivant la formule :

montant de base x indice-santé de décembre de l’année antérieure

indice-santé de décembre 2018.

Art. 53. Entrent en vigueur le 1er janvier 2019 :

1° la section 3 du chapitre 5 du décret;

2° l’article 88 du décret;

3° pour les services visés à l’article 56 du décret : les articles 70, 71, 72, 74, 75, 77, 95 et 102 du décret;

4° le présent arrêté.

Art. 54. Le Membre du Collège est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2018.

Par le Collège :

La Ministre-Présidente du Collège,
F. LAANAN

La Ministre, Membre du Collège chargée de la Politique d’Aide aux Personnes handicapées,
C. FREMAULT
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Annexe de l’arrêté 2018/1219 du 18 octobre 2018 du Collège de la Commission communautaire française relatif aux
services de participation par des activités collectives, mettant en œuvre la section 3 du chapitre 5 du décret de
la Commission communautaire française du 17 janvier 2014 relatif à l’inclusion de la personne handicapée

DEPENSES ADMISSIBLES POUR LA JUSTIFICATION DES FRAIS GENERAUX DES SERVICES
DE PARTICIPATION PAR DES ACTIVITES COLLECTIVES

61. SERVICES ET BIENS DIVERS

6110. Soins

61100 Achats de biens pharmaceutiques - produits courants

61101 Achats de petit matériel de soin

61110 Achats de matériel didactique (remboursable)

61111 Achats de matériel didactique (non remboursable)

61130 Locations (y compris charges locatives)

61131 Transports

61150 Achats de petit matériel de cuisine

612. Frais de gestion du personnel

61224. Abonnements aux revues professionnelles et documentation

61260. Frais de secrétariat social extérieur

613. Loyers et charges locatives

61300. Loyers immeubles

61301. Redevances emphytéotiques

61302. Charges locatives immeubles

61303. Location matériel et équipement

614. Energie

61400. Mazout de chauffage

61401. Electricité

61402. Gaz

61403. Eau

615. Entretien et réparations – achats

6152. Terrains et constructions

61520. Nettoyage

61521 Entretien et réparations extérieurs des bâtiments

61522 Entretien et réparations intérieurs des bâtiments

61530 Entretien et réparations installations techniques

61531 Entretien et réparations installations et équipement de cuisine

61535 Entretien et réparations matériel et outillage d’entretien (y compris location du petit outillage)

61540 Entretien et réparations mobilier

61541 Entretien et réparations matériel de bureau

61542 Entretien et réparations matériel informatique

616. Entretiens et réparations - services extérieurs

6162. Terrains et constructions

61620. Nettoyage

61621. Entretien et réparations extérieurs des bâtiments

61622. Entretien et réparations intérieurs des bâtiments

6163. Installations

61630. Entretien et réparations installations techniques

61631 Entretien et réparations installations et équipements de cuisine

61635. Entretien et réparations matériel et outillage d’entretien

61639. Contrôles obligatoires opérés par des tiers
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6164. Mobilier et matériel roulant

61640. Entretien et réparations mobilier

61641. Entretien et réparation matériel de bureau

61642. Entretien et réparation matériel informatique

61643 Entretien et réparations matériel roulant

617. Assurances

61701. Assurances et responsabilité civile personnes volontaires et personnel

61702. Assurances vol, incendie et dégâts

61705 Assurances voitures et véhicules de l’institution

61707. Assurances omnium missions

61708. Autres assurances

618. Transports, déplacements

61800 Carburant pour véhicules de service

61801 Locations de véhicules de service

61802. Frais de réunion

61803. Frais de mission (1)

619. Autres frais de gestion générale

6190. Fournitures de bureau

61900. Fournitures de bureau

61901. Fournitures informatiques

61902. Frais de réunions et de réception

6191. Téléphone, fax et frais postaux

61910. Téléphone, fax, internet, minitel

61911. Frais postaux

6192. Rétribution de tiers

61920. Services informatiques extérieurs (autres qu’entretiens et réparations)

61921. Honoraires comptables externes

61923. Honoraires avocats et notaires

61924. Autres honoraires

61926. Publicité, annonces et insertions

61927. Frais d’affiliation à divers organismes

62. REMUNERATIONS, CHARGES SOCIALES ET AUTRES FRAIS DE PERSONNEL (2)

6200. Rémunérations personnel

6210. Cotisations patronales ONSS

6220. Assurance-loi

6231. Chemin du travail

6232. Médecine du travail

63. AMORTISSEMENTS

630. Dotations aux amortissements

6300. Amortissements sur frais de premier établissement

6301. Dotation aux amortissements sur immobilisations incorporelles

6302. Dotation aux amortissements sur constructions

6303. Dotation aux amortissements sur installations

6304. Dotation aux amortissements sur mobilier et matériel roulant

6305. Dotation aux amortissements sur immobilisations détenues en locations, financements et droits similaires
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6306. Dotation aux amortissements sur autres immobilisations corporelles

64. AUTRES CHARGES D’EXPLOITATION

640. Charges fiscales d’exploitation

64000. Précompte immobilier

64010. Taxe sur le patrimoine des ASBL

64030 Taxes de circulation

64040 Taxe et redevances radio-TV

64050. Taxes locales (immondices, égouts, etc.)

65. CHARGES FINANCIERES

650. Charges des dettes

6500. Charges des dettes à long terme

65001. Charges financières sur dettes de location - financement et assimilés

65002. Charges financières sur dettes à long terme

6501. Charges des dettes à court terme

65010. Intérêts d’emprunts dus aux retards de subventionnement

65011. Charges financières sur dettes à court terme

656. Charges financières diverses

65600. Frais bancaires

669. Charges sur exercices antérieurs

669031. Rattrapage sur exercices antérieurs

6691. Services et biens divers (à subdiviser comme les comptes 61)

6693. Amortissements (à subdiviser comme les comptes 63)

6694. Autres charges d’exploitation (à subdiviser comme les comptes 64)

6695. Charges financières (à subdiviser comme les comptes 65)

1) : lorsqu’il s’agit de frais de mission en véhicule privé : sur base de l’indemnité kilométrique établie annuellement
par le pouvoir public fédéral en application de l’Arrêté royal du 18 janvier 1965 portant réglementation générale en
matière de frais de parcours.

(2) : pour du personnel pris en charge partiellement par un autre pouvoir public.
Vu pour être annexé à l’arrêté 2018/1219 du 18 octobre 2018.

Par le Collège de la Commission communautaire française :

F. LAANAN,
Présidente du Collège

C. FREMAULT,
Membre du Collège en charge de la Politique d’Aide aux Personnes handicapées

VERTALING

COLLEGE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE

[C − 2018/14663]
18 OKTOBER 2018. — Besluit 2018/1219 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de

diensten voor participatie via collectieve activiteiten, dat uitvoering geeft aan afdeling 3 van hoofdstuk 5 van het
decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 januari 2014 betreffende de insluiting van de persoon met
een handicap

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 januari 2014 betreffende de inclusie van
personen met een handicap, artikelen 7, 47, 71, 1ste lid, 3°, 72, 75, 77 en 119;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op dinsdag 12 juni 2018;
Gelet op het evaluatieverslag van de impact van dit besluit op de respectieve situatie van vrouwen en mannen van

donderdag 21 juni 2018;
Gelet op het evaluatieverslag van de impact van dit besluit op de situatie van personen met een handicap van

donderdag 21 juni 2018;
Gelet op het advies van de afdeling ″personen met een handicap″ van de Franstalige Brusselse Adviesraad voor

Bijstand aan personen en Gezondheid, gegeven op de zitting van maandag 2 juli 2018;
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Gelet op het advies van het intrafranstalige Comité inzake gezondheidszorg en bijstand aan personen, gegeven op
19 oktober 2018;

Gelet op het akkoord van het Collegelid bevoegd voor Begroting, gegeven op 21 juni 2018;
Gelet op advies nr. 64.178/4 van de Raad van State, gegeven op maandag 24 september 2018 in toepassing van

artikel 84, § 1, 1e lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 januari 2014 betreffende de inclusie van

personen met een handicap, artikels 56 tot 58, en 88;
Op voorstel van het collegelid belast met het beleid inzake Bijstand aan personen met een handicap,
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — ALGEMENE BEPALINGEN EN DEFINITIES

Artikel 1. Het besluit regelt, in toepassing van artikel 138 van de Grondwet, een aangelegenheid bedoeld in
artikel 128 ervan.

Art. 2. Voor de toepassing van onderhavig besluit wordt verstaan onder :

1° het decreet : het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 januari 2014 betreffende de inclusie
van personen met een handicap;

2° de SPFB : de diensten van het College van de Franse Gemeenschapscommissie (Service Public Francophone
bruxellois);

3° Het Collegelid : het Lid van het College van de Franse Gemeenschapscommissie belast met het beleid inzake
Bijstand aan Personen met een Handicap;

4° de dienst : de dienst voor participatie via collectieve activiteiten zoals bepaald in artikel 56 van het decreet;

5° de vzw : de vereniging zonder winstoogmerk, bepaald in artikel 2, 13° van het decreet, die een dienst voor
participatie via collectieve activiteiten inricht;

6 ° het NM-besluit : besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 okto-
ber 2001 betreffende de toepassing van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 12 juli 2001 tot
wijziging van diverse wetten betreffende de subsidies toegekend in de welzijns-, de gezondheids- en de
gehandicaptensector en de sector van de socioprofessionele inschakeling;

7° het Plan Tandem : de voorziening voor de inrichting van het einde van de loopbaan die tot stand gebracht
is door de Collectieve arbeidsovereenkomst van 23 april 2009 binnen het paritair subcomité 319.02.

HOOFDSTUK 2. — OPDRACHTEN

Art. 3. De opdracht voor het organiseren van collectieve vrijwilligersactiviteiten van maatschappelijk belang zoals
bedoeld in artikel 56, 1° en 3° van het decreet wordt door de dienst uitgevoerd door middel van de volgende acties :

1° voltijdse of halftijdse opvang, in dagverblijf, van personen met een handicap en valide personen die samen
verschillende activiteiten uitoefenen die de productie van goederen of diensten ten gunste van de
maatschappij tot gevolg hebben;

2° omkadering op het vlak van techniek, opleiding en onderwijs, aangepast aan de ontwikkelde activiteiten en
specifieke kenmerken van de opgevangen personen, met uitzondering van elke medische of paramedische
tussenkomst.

Art. 4. De opdracht voor de ontplooiing van de vaardigheden van de persoon met een handicap door diens
participatie aan collectieve vrijwilligersactiviteiten zoals bedoeld in artikel 56, 2° en 4° van het decreet, wordt door de
dienst uitgevoerd via volgende acties :

1° individuele ondersteuning van de persoon met een handicap om uitvoering te geven aan zijn vrijwilligers-
project via de aangeboden activiteiten, rekening houdend met zijn wensen en capaciteiten;

2° individuele aanpassing van de taken, ontwikkeling van de vaardigheden en toepassing van redelijke
inrichtingen;

3° opvolging en evaluatie tijdens de periode van de vrijwilligersovereenkomst tussen de persoon met een
handicap en de dienst.

HOOFDSTUK 3. — ERKENNINGSNORMEN

AFDELING 1. — KWALITEITSNORMEN

Art. 5. De dienst onderwerpt zich aan de evaluaties, bezoeken en controles die door de overheden georganiseerd
worden en verstrekt hen ieder document dat vereist is voor de uitoefening van hun opdrachten.

Art. 6. In naleving van de bepalingen die in artikel 74 van het decreet bepaald zijn, vermeldt ieder document dat
van de dienst afkomstig is de naam van de dienst, de naam van de vzw indien die verschillend is, het
ondernemingsnummer, het adres van de activiteitenzetel, het adres van de maatschappelijke zetel indien die
verschillend is, de verleende erkenning en de datum van opstelling van het document.

Art. 7. De dienst geeft de personen met een handicap toegang tot de documenten die voor hen bestemd zijn.

Art. 8. De dienst werkt mee aan de externe wetenschappelijke evaluatie betreffende de uitvoering van de
beginselen van het decreet zoals bedoeld in diens artikel 103.

Art. 9. Naast de wettelijk verplichte verzekeringen sluit de vzw voor de dienst de volgende verzekeringen af :

1° burgerlijke aansprakelijkheid voor alle prestaties die onder haar verantwoordelijkheid verricht worden, met
inbegrip van de externe samenkomsten, en voor de vrijwilligers die ze tewerkstelt;

2° aansprakelijkheid voor de bestuurders van de vzw;

3° brand en diefstal voor het gebouw en het meubilair.
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AFDELING 2. — NORMEN IN VERBAND MET DE INFRASTRUCTUUR

Art. 10. De dienst vestigt zijn activiteitenzetel op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 11. De dienst beschikt over lokalen waar :

1° op de plaats van zijn activiteitenzetel de opdrachten die in de artikelen 3 en 4 omschreven zijn, tot stand
gebracht kunnen worden;

2° een individueel gesprek met een persoon met een handicap verzekerd kan worden, waarbij de
vertrouwelijkheid gerespecteerd kan worden.

Art. 12. De dienst verzekert de toegankelijkheid van zijn lokalen door rekening te houden met de specifieke
kenmerken van de doelgroep die hij ontvangt.

AFDELING 3. — NORMEN IN VERBAND MET DE ORGANISATIE

Art. 13. De dienst stelt een dienstenplan op. Dit plan verduidelijkt ten minste :

1° de waarden waarop de dienstverleningsopdrachten gebaseerd zijn;

2° de opdrachten en het doelpubliek van de dienst;

3° het dienstenaanbod;

4° de beschrijving van de dienst en diens werkingsregels;

5° de methoden voor de organisatie van het werk, met de bedoeling het levensproject van de personen met een
handicap te verwezenlijken;

6° de sluitingsperiodes van de dienst, zonder meer te bedragen dan 60 werkdagen per jaar;

7° de modaliteiten voor de participatie van de personen met een handicap als vrijwilligers, bedoeld in artikel 71,
lid 1, 3° van het decreet;

8° de modaliteiten voor de participatie aan gemeenschapsacties, bedoeld in artikel 71, lid 1, 4° van het decreet;

9° de modaliteiten voor het uitbouwen van een netwerk, bedoeld in artikel 71, lid 1, 5° van het decreet;

10° de modaliteiten voor de beoordeling van het geïndividualiseerd project van de personen met een handicap,
met inbegrip van hun participatie.

Dit document wordt opgesteld en regelmatig herzien in overleg met de personeelsleden.

Art. 14. De dienst beschikt over :

1° de activiteitentijdsblokken voor personen met en zonder een handicap, verdeeld van maandag tot vrijdag, die
ten minste 28 uur per week bedragen. Indien de aard van de activiteit dat rechtvaardigt, worden bepaalde
activiteitentijdsblokken in het weekend toegestaan;

2° een elektronisch adres, een antwoordapparaat, een mobiele telefoon en elk aangepast communicatiemiddel
dat de personen toelaat een boodschap achter te laten buiten de openingsuren van de dienst;

3° een website die regelmatig wordt geüpdatet, die de door de dienst uitgebouwde activiteiten voorstelt en die
toegankelijk is voor de doelgroep.

AFDELING 4. — NORMEN IN VERBAND MET HET OMKADERINGSPERSONEEL

Art. 15. De personeelsleden van de dienst stemmen overeen met de functies en beantwoorden aan de
diplomavereisten die worden bepaald in bijlage III van het NM-besluit.

Het multidisciplinaire karakter van het team wordt gegarandeerd.

Art. 16. Iedere bezoldigde functie binnen de dienst is onverenigbaar met een bestuurdersmandaat binnen de vzw.

Art. 17. Bij de eerste aanwerving van een personeelslid beschikt de dienst over een uittreksel uit het strafregister
waarvan de afgiftedatum niet meer dan drie maanden aan de indiensttredingsdatum mag voorafgaan. De dienst
evalueert of het personeelslid de functie waarvoor hij of zij zich kandidaat stelt mag uitoefenen en neemt daarbij de
specifieke kenmerken van de begeleide personen in aanmerking.

Art. 18. De dienst houdt een individueel dossier bij dat voor elk personeelslid toegankelijk is.

Dit dossier bevat ten minste :

1° de arbeidsovereenkomst die de dienst en de werknemer aan elkaar verbindt, met inbegrip van de latere
wijzigingen hiervan;

2° een kopie van de titels en diploma’s die nuttig zijn voor de functie;

3° de attesten die anciënniteit aantonen;

4° het uittreksel uit het strafregister zoals bedoeld in artikel 17;

5° de opleidingen die door de werknemer gevolgd zijn sinds zijn of haar aanwerving;

6° elk document in verband met de eventuele subsidiëring van de werknemer door een andere overheid.

Art. 19. De dienst staat in voor de voortgezette opleiding van de personeelsleden in verband met de uitoefening
van de opdrachten bepaald in hoofdstuk 2.
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AFDELING 5. — NORMEN IN VERBAND MET DE VRIJWILLIGERS MET EN ZONDER HANDICAP

Art. 20. Elke dienst is erkend voor het vervullen van de opdrachten beschreven in artikels 3 en 4, ten gunste van
een maximumaantal vrijwilligers met en zonder handicap die ze tegelijk mag opvangen. Dit maximumaantal is de
erkende capaciteit van de dienst.

De minimale erkende capaciteit van een dienst bedraagt 10 vrijwilligers. Dit aantal wordt beperkt tot 5 indien de
vzw ook beschikt over een erkenning als dienst voor inclusief wonen of voor aangepast collectief wonen in het kader
van het decreet.

De maximale erkende capaciteit van een dienst bedraagt 20 vrijwilligers.

De beslissing tot erkenning die door het College wordt goedgekeurd, preciseert de aard van de uitgevoerde
activiteiten.

Art. 21. Van alle vrijwilligers met en zonder handicap die met de dienst een vrijwilligersovereenkomst
ondertekend hebben zoals bedoeld in artikel 27, is tussen de 10% en de 30% valide.

Art. 22. De dienst vult elke dag een aanwezigheidslijst in van de vrijwilligers met en zonder handicap. Het
gemiddelde maandelijkse aanwezigheidscijfer, berekend op basis van het aantal dagen met activiteiten van de dienst
in de beschouwde maand, moet ten minste met 80 % van de erkende capaciteit overeenstemmen.

Art. 23. De persoon met een handicap die nog niet toegelaten voor de tussenkomsten van het decreet kan gebruik
maken van de tussenkomsten van de dienst. Hij dient ten laatste binnen de 9 maanden, te rekenen vanaf de
inwerkingtreding van de vrijwilligersovereenkomst bedoeld in artikel 27, een toelatingsaanvraag bij de dienst PHARE
in.

Gedurende deze periode wordt hij verrekend in de aantallen uit de vorige afdeling.

Art. 24. De tussenkomst van de dienst moet niet het voorwerp uitmaken van een aanvraag tot tussenkomst die
door de persoon met een handicap bij de dienst PHARE ingediend wordt.

AFDELING 6. — NORMEN IN VERBAND MET DE BETREKKINGEN TUSSEN DE DIENST
EN DE VRIJWILLIGER MET OF ZONDER HANDICAP

Art. 25. De dienst stelt een huishoudelijk reglement op. Dit reglement vermeldt ten minste :

1° de rechten en plichten van de dienst ten aanzien van de vrijwilliger met of zonder handicap;

2° de rechten en plichten van de vrijwilliger met of zonder handicap;

3° de evaluatie van het vrijwilligersproject van de vrijwilliger met of zonder handicap, telkens om de 18
maanden;

4° de modaliteiten voor het indienen van de informatieaanvragen en klachten en hun behandelingsmethode;

5° de maatregelen die worden uitgevoerd wanneer een begunstigde de werkingsregels overtreedt of wanneer
het materiaal met opzet beschadigd wordt;

6° de namen van de persoon die instaat voor het dagelijkse beheer en van de voorzitter van de raad van bestuur;

7° de genomen maatregelen inzake het al dan niet overmaken van een forfaitaire dagvergoeding in toepassing
van artikel 26;

8° de bepaling die in artikel 29 ingeschreven is;

9° de bepalingen in toepassing van artikel 30;

10° de vermelding van de risico’s die gedekt worden door de verzekeringen die de dienst heeft afgesloten;

11° de gegevens van de Dienst PHARE en de inspectiedienst van de SPFB.

Dit document wordt opgesteld en regelmatig herzien in overleg met de personeelsleden en met deelname van de
vrijwilligers met en zonder handicap.

Art. 26. De dienst kan aan de vrijwilligers met of zonder handicap een forfaitaire dagvergoeding overmaken op
basis van hun aanwezigheidsdagen in het aanwezigheidsregister zoals bedoeld in artikel 22.

Deze vergoeding stemt overeen met het maximumbedrag van de forfaitaire dagvergoeding zoals bepaald door de
wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van vrijwilligers, met inachtneming van de modaliteiten voor de uitvoering
en het jaarlijks plafond die deze wet voorschrijft.

In deze veronderstelling kan geen enkel ander voordeel aan de vrijwilligers met en zonder handicap toegekend
worden.

Art. 27. In het kader van de opdrachten zoals beschreven in artikels 3 en 4 wordt er een schriftelijke
vrijwilligersovereenkomst, zoals bepaald door de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van vrijwilligers, afgesloten
en ondertekend tussen de dienst en de vrijwilliger met of zonder handicap.

Deze overeenkomst vermeldt ten minste :

1° de identiteit van de partijen;

2° de datum waarop de overeenkomst van kracht wordt en de duur ervan;

3° de aard en de beschrijving van de activiteit;

4° de plaats van uitvoering van de overeenkomst;

5° de uurregelingen van de activiteit;

6° de modaliteiten betreffende de storting en het bedrag van de forfaitaire vergoeding die eventueel voor een
gepresteerde activiteit wordt toegekend;

7° de levering en het onderhoud door de dienst van de specifieke kleding voor de uitvoering van de activiteit;

8° de modaliteiten volgens dewelke de overeenkomst gewijzigd, aangevuld of opgezegd kan worden;

9° de modaliteiten voor de beoordeling van de uitvoering van de overeenkomst; de gehandicapte of valide
persoon als vrijwilliger neemt deel aan deze evaluatie;

10° de datum van ondertekening.
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Elke partij ontvangt een ondertekend exemplaar van de overeenkomst.

Het dienstenproject en het huishoudelijk reglement van de dienst, zoals bepaald in de artikelen 13 en 25, worden
toegelicht en tegen ontvangstbevestiging en ondertekening voor akkoord aan de vrijwilliger met of zonder handicap
afgegeven.

Art. 28. In het kader van de opdrachten die in de artikelen 3 en 4 omschreven worden, wordt er op naam van de
vrijwilliger met of zonder handicap met wie een overeenkomst ondertekend is een gecentraliseerd individueel dossier
geopend.

Dit dossier bevat ten minste :

1° de aanvraag en/of het rapport van het eerste gesprek met de persoon;

2° de vrijwilligersovereenkomst zoals beschreven in artikel 27;

3° de ontvangstbevestiging van het dienstenproject en het huishoudelijk reglement door de vrijwillige persoon
bij ondertekening van de vrijwilligersovereenkomst;

4° de individuele gegevens die vereist zijn voor de uitvoering van de overeenkomst;

5° de tabel met de effectieve aanwezigheden van de vrijwilliger bij de dienst;

6° de opvolging en evaluaties van de uitvoering van de overeenkomst.

Art. 29. De dienst kan zijn tussenkomsten niet laten afhangen van om het even welke tegenprestatie.

Art. 30. De deelname van de personen met een handicap zoals bepaald in artikel 71, lid 1, 3° van het decreet
vertaalt zich in een jaarlijks geïndividualiseerd raadgevend proces dat aangepast is aan de specifieke kenmerken van
de personen met een handicap en dat door de dienst bepaald wordt.

AFDELING 7. — NORMEN IN VERBAND
MET DE BETREKKINGEN TUSSEN DE DIENST EN DE DIENST PHARE

Art. 31. De dienst maakt tegen 30 juni van het boekjaar volgend op het betreffende boekjaar aan de dienst PHARE
een activiteitenverslag over.

Dit verslag omvat ten minste :

1° globale informatie over het aantal vrijwilligers met en zonder handicap die in het kader van de opdrachten
bedoeld in de artikelen 3 en 4 opgevangen worden, zoals de leeftijd, het geslacht, de handicap, de
woonplaats, de doelstellingen en resultaten;

2° het totale aantal effectieve aanwezigheden en het maandelijkse aanwezigheidscijfer, waarbij een onderscheid
wordt gemaakt tussen de vrijwilligers met en zonder handicap;

3° de evaluatie van de uitvoering van het dienstenproject bedoeld in artikel 13;

4° de opmerkelijke feiten van de activiteit van de dienst;

5° de modaliteiten voor de verwezenlijking van een netwerk in overeenstemming met de bepalingen van
artikel 71, 5° van het decreet;

6° de middelen die ingezet worden om de participatie en de inclusie van personen met een handicap te
bevorderen;

7° geglobaliseerde gegevens betreffende het tewerkgestelde personeel en de veranderingen die in de loop van
het jaar opgetreden zijn;

8° de modaliteiten en de resultaten van de interne evaluatie zoals bedoeld in artikel 102 van het decreet;

9° de perspectieven wat betreft de evolutie van de dienst op het vlak van activiteiten en organisatie.

Art. 32. De dienst deelt aan de Dienst PHARE tegen 30 juni van het boekjaar dat volgt op het betrokken boekjaar
het nationaal nummer, de aanvangs- en einddatum van vrijwilligersovereenkomsten van personen met een handicap
met wie hij een overeenkomst, bedoeld in artikel 27, ondertekend heeft, mee.

De dienst PHARE neemt deze informatie in de individuele dossiers van de personen met een handicap waarover
hij beschikt, op.

Art. 33. De dienst brengt de Dienst PHARE binnen de vijftien dagen op de hoogte van iedere wijziging in verband
met de erkennings- en subsidiëringsvoorwaarden, evenals van iedere wijziging betreffende het personeel bedoeld in
artikel 15.

Voor elk personeelslid bedoeld in artikel 15 maakt de dienst binnen de vijftien dagen vanaf zijn aanwerving de
kopie van diens arbeidsovereenkomst, evenals ieder bewijs dat het personeelslid voldoet aan de reglementaire
voorwaarden betreffende zijn functie en zijn anciënniteit aan de Dienst PHARE, over. Enkel de elementen die
onmisbaar zijn voor de berekening van de subsidie worden aan de Dienst PHARE bezorgd.

Art. 34. Wat betreft het bijhouden van de rekeningen stemt het boekjaar overeen met het kalenderjaar.

De dienst maakt tegen 30 juni van het boekjaar dat volgt op het betrokken boekjaar zijn rekeningen en balans, zoals
die bij de Nationale Bank van België en bij de Griffie van de Handelsrechtbank neergelegd zijn, aan dienst PHARE over.
In het laatste geval wordt het bewijs van indiening bijgevoegd.

Art. 35. De dienst maakt tegen 30 juni van het boekjaar volgend op het betreffende boekjaar aan de dienst PHARE
het verantwoordingsdossier voor de subsidies, bedoeld in artikel 50, over.

Art. 36. De SPFB stelt de modaliteiten voor de overdracht van de informatie bedoeld in dit hoofdstuk vast.

HOOFDSTUK 4. — SUBSIDIES

AFDELING 1. — ALGEMENE MODALITEITEN VOOR DE TOEKENNING VAN DE SUBSIDIES

Art. 37. De aan een erkende dienst verschuldigde subsidie is jaarlijks.

Ze wordt gestort onder de vorm van maandelijkse voorschotten, en dit ten laatste op de laatste werkdag van de
maand die voorafgaat aan de maand waarvoor ze worden toegekend.

Ze wordt door de SPFB vereffend na onderzoek van het verantwoordingsdossier bedoeld in artikel 50.

86596 BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 38. Het maandelijkse voorschot houdt rekening met de erkende capaciteit, de evolutie van het personeel uit
artikel 15 wat betreft het aantal, de functie, de anciënniteit en de prestaties binnen de grenzen vastgelegd in afdeling 2
van dit hoofdstuk.

Bij het overschrijden van de in artikel 33, lid 2 vastgestelde termijn zal bij de berekening van de maandelijkse
voorschotten pas op de eerste dag van de maand volgend op de ontvangst van de documenten rekening gehouden
worden met de wijziging van het personeel.

Art. 39. Wanneer de SPFB vaststelt dat de aan de dienst gestorte maandelijkse voorschotten hoger zijn dan de
jaarlijks verschuldigde subsidies, dan wint hij het teveel aan ontvangen voorschotten over een periode van maximaal
12 maanden terug na overleg met de directie van de dienst via compensatie met de volgende maandelijkse
voorschotten die gestort worden voor het lopende jaar.

Deze terugwinning kan uitzonderlijk en op vraag van de dienst van voorwaarden en termijnen afhankelijk gesteld
worden. De SPFB stelt een aflossingsplan op.

Art. 40. Wanneer de SPFB vaststelt dat het teveel aan voorschotten die door de dienst ontvangen zijn, voortkomt
uit bewust verkeerde informatie die door de dienst bezorgt werd of uit zware beheersfouten, dan krijgt de SPFB het
onverschuldigde bedrag in één keer terug.

In deze veronderstelling bezorgt de SPFB aan het Collegelid een voorstel voor de opstart van de procedure tot
intrekking van de vergunning.

AFDELING 2. — SUBSIDIE VOOR PERSONEELSKOSTEN

Art. 41. De jaarlijkse subsidie van de personeelskosten bedoeld in artikel 15 is op elk moment van het jaar beperkt
tot de volgende normen, bepaald op basis van de erkende capaciteit van de dienst zoals bedoeld in artikel 20 :

— Directiepersoneel : 0,025 voltijds equivalent;

— Administratief en boekhoudkundig personeel : 0,025 voltijds equivalent, waaronder de volgende functies :
secretaris/secretaresse/directieassistent(e), boekhouder, boekhoudkundig of administratief assistent(e);

— Paramedisch, opvoedend en technisch personeel : 0,2 voltijds equivalent, waaronder de volgende functies :
paramedische functies, opvoeder van klasse 1, 2 of 3, of technicus van klasse 1, 2 of 3.

Het aantal gesubsidieerde tewerkstellingen voor werknemers die houder zijn van een mastertitel, mag niet hoger
liggen dan 0,5 voltijds equivalent.

Art. 42. De subsidie dekt de gemaakte personeelskosten en is beperkt tot de berekening die gemaakt wordt op
basis van de barema’s die in bijlage I NM van het NM-besluit vastgesteld zijn, en bevat de werkgeverslasten en andere
voordelen die in bijlage V NM van het NM-besluit vastgesteld zijn op basis van de anciënniteit die in bijlage IV NM
van het NM-besluit vastgesteld is.

De baremaschalen die met iedere functie overeenstemmen, zijn vastgelegd in bijlage II NM van het NM-besluit.

Art. 43. Een subsidie die overeenstemt met maximaal 1 percent van de subsidie die in toepassing van artikels 41
en 42 berekend wordt, wordt toegekend om de verantwoorde kosten inzake opleiding van het personeel te dekken.

De opleidingskosten kunnen bovendien kosten voor supervisie zijn, kosten van de evaluatie voor intern gebruik,
zoals bedoeld door artikel 102 van het decreet.

Art. 44. De subsidie voor personeelskosten van een werknemer die begunstigde is van het Plan Tandem, wordt
toegekend op basis van hetzelfde werkvolume als het werkvolume dat hij of zij presteerde voordat hij of zij zijn of haar
prestaties tot een halftijdse betrekking verminderde.

Het bezoldigde prestatievolume van de werknemer die is aangeworven ter vervanging van de werknemer die zijn
of haar prestaties van een driekwart-tijds of een voltijdse betrekking tot een halftijdse betrekking verminderde, wordt
niet in aanmerking genomen.

De volgende kosten en bijdragen worden beschouwd als toelaatbare uitgaven van de subsidie voor personeels-
kosten van een werknemer die begunstigde van het Plan Tandem is :

1° de bezoldigingskosten, werkgeverslasten en andere voordelen die verband houden met de werknemer die
begunstigde van het Plan Tandem is, zoals bepaald in bijlage V van het NM-besluit;

2° de bezoldigingskosten, werkgeverslasten en andere voordelen die verband houden met de werknemer die is
aangeworven ter vervanging van de werknemer die zijn of haar prestaties tot een halftijdse betrekking
verminderde in het kader van het Plan Tandem, zoals bepaald in bijlage V van het NM-besluit;

3° de bijdrage die in toepassing van het Plan Tandem gestort wordt aan het Sociaal Fonds “Old Timer”.

AFDELING 3. — SUBSIDIE VOOR ALGEMENE KOSTEN

Art. 45. De jaarlijkse subsidie voor algemene kosten is beperkt tot 10.000,00 euro, waar een bedrag van 200,00 euro
per eenheid van de erkende capaciteit van dienst, zoals bedoeld in artikel 20, bovenop komt.

Art. 46. De subsidie dekt de gemaakte toelaatbare kosten die in bijlage van dit besluit opgenomen zijn en met de
erkende opdrachten van de dienst te maken hebben.

Art. 47. De jaarlijkse lopende winst van de dienst, verminderd met de giften, mag niet hoger liggen dan het
resultaat van de vermenigvuldiging van 2.000,00 met de erkende capaciteit van dienst zoals bedoeld in artikel 20. Het
resterende bedrag wordt door de SPFB teruggevorderd.

Art. 48. Deze subsidie kan de meerkosten dekken van de lonen van personeelsleden die de in artikel 41
vastgestelde functies overschrijden en gedeeltelijk door een andere overheid ten laste worden genomen.
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AFDELING 4. — SUBSIDIE VOOR DE VERGOEDINGEN DIE IN HET KADER
VAN DE VRIJWILLIGER OVERGEMAAKT WORDEN

Art. 49. De jaarlijkse subsidie voor de vergoedingen die in het kader van de vrijwilliger overgemaakt worden,
stemt overeen met de som van de vergoedingen die mogelijk op basis van artikel 26 overgemaakt worden aan de
personen met een handicap.

AFDELING 5. — VERANTWOORDINGSDOSSIER VOOR DE SUBSIDIES

Art. 50. Het verantwoordingsdossier bevat volgende stukken :

1° wat betreft de personeelskosten :

— de individuele rekeningen van de werknemers;

— het attest C 450bis van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid;

— het attest van de FOD Financiën dat de betaling van de bedrijfsvoorheffing bewijst;

— de eindafrekening van de wetsverzekering;

— de definitieve eindafrekening van de arbeidsgeneeskunde;

— een samenvattende tabel met de opleidingskosten voor het personeel, met vermelding van het betrokken
personeel, de aard van de gevolgde opleidingen en hun kostprijs;

2° wat betreft de algemene kosten :

— de algemene balans;

— de tabellen met afschrijvingen van de vaste activa en van de giften en subsidies in kapitaal;

— het grootboek of de historiek van de algemene rekeningen;

3° wat betreft de winst uit de activiteiten voor de productie van goederen en diensten :

— de afrekening van de grondstoffen;

— de rechtstreekse productiekosten;

— het boek met productie-inkomsten;

— de lopende winst;

— de giften;

4° wat betreft de subsidie voor de vergoedingen die mogelijk overgemaakt worden in het kader van de
vrijwilligers : een samenvattende tabel met een verdeling per begunstige persoon met een handicap.

De SPFB kan de lijst aanvullen met gevraagde stukken en kan met name alle verantwoordingsstukken die de
boekhoudkundige documenten verantwoorden opvragen.

Art. 51. De SPFB controleert het verantwoordingsdossier. Hij stelt het verschil tussen de som van de gestorte
voorschotten en het bedrag van de verschuldigde subsidie vast.

Hij legt binnen de zes maanden na de ontvangst van het dossier met verantwoordingsstukken een voorstel van
beslissing voor aan de dienst, op voorwaarde dat het dossier volledig en voldoende is. Vanaf de datum van ontvangst
van dit voorstel beschikt de dienst over een termijn van zes weken om zijn opmerkingen mee te delen. Bij gebrek aan
antwoord binnen deze termijn wordt het voorstel van de SPFB als aanvaard beschouwd.

Binnen een termijn van zes weken volgend op de datum van ontvangst van deze opmerkingen maakt de SPFB de
definitieve afrekening van de subsidie over.

HOOFDSTUK 5. — SLOTBEPALINGEN

Art. 52. De in dit besluit opgenomen bedragen zijn gekoppeld aan de referentiegezondheidsindex van
december 2018.

Vanaf 1 januari 2020 worden ze jaarlijks aangepast op 1 januari rekening houdend met het indexcijfer van de
consumptieprijzen bedoeld in hoofdstuk II van het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet
van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ‘s lands concurrentievermogen, hierna de gezondheidsindex genaamd, volgens
de formule :

basisbedrag x gezondheidsindex van december van het vorige jaar

gezondheidsindex van december 2018

Art. 53. Treden in werking op 1 januari 2019 :

1° afdeling 3 van hoofdstuk 5 van het decreet;

2° artikel 88 van het decreet;

3° voor de diensten bedoeld in artikel 56 van het decreet : de artikelen 70, 71, 72, 74, 75, 77, 95 en 102 van het
dercreet;

4° dit besluit.

Art. 54. Het Collegelid wordt belast met de uitvoering van onderhavig besluit.

Brussel, 18 oktober 2018.

Vanwege het college :

De Minister-president van het College,
F. LAANAN

De Minister, Collegelid bevoegd voor het Beleid inzake Bijstand aan Personen met een Handicap,
C. FREMAULT
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Bijlage bij het besluit 2018/1219 van 18 oktober 2018 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie
betreffende de diensten voor participatie via collectieve activiteiten, dat uitvoering geeft aan afdeling 3 van
hoofdstuk 5 van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 januari 2014 betreffende de
insluiting van de persoon met een handicap

TOELAATBARE UITGAVEN VOOR DE VERANTWOORDING VAN DE ALGEMENE KOSTEN VAN DE
DIENSTEN VOOR PARTICIPATIE VIA COLLECTIEVE ACTIVITEITEN

61. DIENSTEN EN DIVERSE GOEDEREN

6110. Zorgen

61100 Aankopen van farmaceutische producten - courante producten

61101 Aankopen van klein verzorgingsmateriaal

61110 Aankopen van didactisch materiaal (terugbetaalbaar)

61111 Aankopen van didactisch materiaal (niet-terugbetaalbaar)

61130 Huren (met inbegrip van huurlasten)

61131 Transporten

61150 Aankopen van klein keukenmateriaal

612. Personeelsbeheerkosten

61224. Abonnementen op professionele magazines en documentatie

61260. Kosten extern sociaal secretariaat

613. Huur en huurlasten

61300. Huur gebouwen

61301. Erfpachten

61302. Huurlasten gebouwen

61303. Huur materiaal en uitrusting

614. Energie

61400. Stookolie verwarming

61401. Elektriciteit

61402. Gas

61403. Water

615. Onderhoud en herstellingen - aankopen

6152. Terreinen en constructies

61520. Schoonmaak

61521 Onderhoud en herstellingen buiten gebouwen

61522 Onderhoud en herstellingen binnen gebouwen

61530 Onderhoud en herstellingen technische installaties

61531 Onderhoud en herstellingen keukeninstallaties en -uitrusting

61535 Onderhoud en herstellingen materiaal en uitrusting voor onderhoud (met inbegrip van huur van kleine
instrumenten)

61540 Onderhoud en herstellingen meubilair

61541 Onderhoud en herstellingen kantoormateriaal

61542 Onderhoud en herstellingen informaticamateriaal

616. Onderhoud en herstellingen - externe diensten

6162. Terreinen en constructies

61620. Schoonmaak

61621. Onderhoud en herstellingen buiten gebouwen

61622. Onderhoud en herstellingen binnen gebouwen

6163. Installaties

61630. Onderhoud en herstellingen technische installaties

61631 Onderhoud en herstellingen keukeninstallaties en -uitrusting
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61635. Onderhoud en herstellingen onderhoudsmateriaal en -instrumenten

61639. Verplichte controles uitgevoerd door derden

6164. Meubilair en rollend materieel

61640. Onderhoud en herstellingen meubilair

61641. Onderhoud en herstellingen kantoormateriaal

61642. Onderhoud en herstellingen informaticamateriaal

61643 Onderhoud en herstellingen rollend materieel

617. Verzekeringen

61701. Verzekeringen en burgerlijke aansprakelijkheid vrijwilligers en personeel

61702. Verzekeringen diefstal, brand en schade

61705 Verzekeringen auto’s en voertuigen van het instituut

61707. Omniumverzekeringen opdrachten

61708. Andere verzekeringen

618. Vervoer, verplaatsingen

61800 Brandstof voor dienstvoertuigen

61801 Huur dienstvoertuigen

61802. Vergaderkosten

61803. Kosten voor missies (1)

619. Andere algemene beheerskosten

6190. Kantoorbenodigdheden

61900. Kantoorbenodigdheden

61901. Informaticabenodigdheden

61902. Kosten voor vergaderingen en recepties

6191. Telefoon, fax en kosten in verband met postdiensten

61910. Telefoon, fax, internet, minitel

61911. Portkosten

6192. Honorering van derden

61920. Externe informaticadiensten (andere dan onderhoud en herstelling)

61921. Honoraria externe boekhouders

61923. Honoraria advocaten en notarissen

61924. Andere honoraria

61926. Reclame, aankondigingen en advertenties

61927. Lidmaatschapskosten van verschillende instellingen

62. VERGOEDINGEN, SOCIALE LASTEN ANDERE PERSONEELSKOSTEN (2)

6200. Bezoldigingen van het personeel

6210. Werkgeversbijdragen RSZ

6220. Wetsverzekering

6231. Weg naar en van het werk

6232. Arbeidsgeneeskunde

63. AFSCHRIJVINGEN

630. Dotaties afschrijvingen

6300. Afschrijvingen op kosten eerste vestiging

6301. Dotatie afschrijvingen immateriële activa

6302. Dotatie afschrijvingen bouwwerken

6303. Dotatie afschrijvingen installaties

86600 BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



6304. Dotatie afschrijvingen meubilair en rollend materieel

6305. Dotatie afschrijvingen gehuurde activa, financieringen en aanverwante rechten

6306. Dotatie afschrijvingen andere materiële activa

64. ANDERE EXPLOITATIELASTEN

640. Fiscale bedrijfslasten

64000. Onroerende voorheffing

64010. Belasting op het patrimonium van de VZW

64030 Verkeersbelasting

64040 kijk- en luistergeld

64050. Lokale belastingen (vuilnis, riolering, enz.)

65. FINANCIËLE LASTEN

650. Financiële lasten op schulden

6500. Lasten op langetermijnschulden

65001. Financiële lasten op huurschulden - financieirng en gelijkgesteld

65002. Financiële lasten op langetermijnschulden

6501. Lasten op kortetermijnschulden

65010. Interesten voor leningen ingevolge vertragingen subsidies

65011. Financiële lasten op kortetermijnschulden

656. Diverse financiële lasten

65600. Bankkosten

669. Lasten op vorige boekjaren

669031. Inhalingen op vorige boekjaren

6691. Diensten en diverse goederen (onder te verdelen als de rekeningen 61)

6693. Afschrijvingen (onder te verdelen als de rekeningen 63)

6694. Andere bedrijfslasten (onder te verdelen als de rekeningen 64)

6695. Financiële lasten (onder te verdelen als de rekeningen 65)

(1) : wanneer het gaat om dienstreiskosten met privévoertuig : op basis van de kilometervergoeding die jaarlijks
door de federale overheid vastgesteld wordt in toepassing van het koninklijk besluit van 18 januari 1965 houdende
algemene regeling inzake reiskosten.

(2) : voor personeel dat gedeeltelijk door een andere overheid ten laste wordt genomen.

Gezien om bijgevoegd te worden bij het besluit 2018/1219 van 18 oktober 2018.

Namens het College van de Franse Gemeenschapscommissie :

F. LAANAN,

Voorzitster van het College

C. FREMAULT,

Collegelid bevoegd voor het Beleid inzake Bijstand aan Personen met een Handicap
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/32130]
Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand

en goedkeuring van haar statuten

In toepassing van de artikelen 11 en 43bis, § 1, van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen, heeft de Raad van de Controledienst voor de zieken-
fondsen en de landsbonden van ziekenfondsen op 25 oktober 2018 de
oprichting, met ingang van 1 januari 2019, van de maatschappij van
onderlinge bijstand ″Société Mutualiste Régionale des Mutualités
Socialistes – Solidaris pour la Région wallonne″ (380/06), gevestigd te
Brussel, die een maatschappij van onderlinge bijstand is zoals bedoeld
in artikel 43bis, § 1, van de voornoemde wet, goedgekeurd, alsook haar
statuten, onder voorbehoud evenwel van een aantal aanpassingen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/32131]
Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand

en goedkeuring van haar statuten

In toepassing van de artikelen 11 en 43bis, § 1, van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen, heeft de Raad van de Controledienst voor de zieken-
fondsen en de landsbonden van ziekenfondsen op 25 oktober 2018 de
oprichting, met ingang van 1 december 2018, van de maatschappij van
onderlinge bijstand ″Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand
van de Socialistische Mutualiteiten voor het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad″ (380/05), gevestigd te Brussel, die een maatschappij van
onderlinge bijstand is zoals bedoeld in artikel 43bis, § 1, van de
voornoemde wet, goedgekeurd, alsook haar statuten, onder voorbe-
houd evenwel van een aantal aanpassingen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/32133]
Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand

en goedkeuring van haar statuten

In toepassing van de artikelen 11 en 43bis, § 1, van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen, heeft de Raad van de Controledienst voor de zieken-
fondsen en de landsbonden van ziekenfondsen op 25 oktober 2018 de
oprichting, met ingang van 1 december 2018, van de maatschappij van
onderlinge bijstand ″Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand
van de Landsbond van de Neutrale Ziekenfondsen voor het Brussels
Gewest″ (280/04), gevestigd te Brussel, die een maatschappij van
onderlinge bijstand is zoals bedoeld in artikel 43bis, § 1, van de
voornoemde wet, goedgekeurd, alsook haar statuten, onder voorbe-
houd evenwel van een aantal aanpassingen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/32175]

Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand
en goedkeuring van haar statuten

In toepassing van de artikelen 11 en 43bis, § 1, van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen, heeft de Raad van de Controledienst voor de zieken-
fondsen en de landsbonden van ziekenfondsen op 25 oktober 2018 de
oprichting, met ingang van 1 januari 2019, van de maatschappij van
onderlinge bijstand ″Société Mutualiste Régionale des Mutualités

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/32130]
Création d’une société mutualiste régionale

et approbation de ses statuts

En application des articles 11 et 43bis, § 1er, de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités, le
Conseil de l’Office de contrôle des mutualités et des unions nationales
de mutualités a, en date du 25 octobre 2018, approuvé la création, avec
effet au 1er janvier 2019, de la société mutualiste ″Société Mutualiste
Régionale des Mutualités Socialistes – Solidaris pour la Région
wallonne″ (380/06), établie à Bruxelles, qui constitue une société
mutualiste telle que visée à l’article 43bis, § 1er, de la loi précitée, ainsi
que ses statuts, sous réserve toutefois de quelques adaptations.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/32131]
Création d’une société mutualiste régionale

et approbation de ses statuts

En application des articles 11 et 43bis, § 1er, de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités, le
Conseil de l’Office de contrôle des mutualités et des unions nationales
de mutualités a, en date du 25 octobre 2018, approuvé la création, avec
effet au 1er décembre 2018, de la société mutualiste « Société Mutualiste
Régionale des Mutualités Socialistes pour la Région bilingue de
Bruxelles-Capitale » (380/05), établie à Bruxelles, qui constitue une
société mutualiste telle que visée à l’article 43bis, § 1er, de la loi précitée,
ainsi que ses statuts, sous réserve toutefois de quelques adaptations.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/32133]
Création d’une société mutualiste régionale

et approbation de ses statuts

En application des articles 11 et 43bis, § 1er, de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités, le
Conseil de l’Office de contrôle des mutualités et des unions nationales
de mutualités a, en date du 25 octobre 2018, approuvé la création, avec
effet au 1er décembre 2018, de la société mutualiste « Société Mutualiste
régionale de l’Union Nationale des Mutualités Neutres pour la Région
bruxelloise » (280/04), établie à Bruxelles, qui constitue une société
mutualiste telle que visée à l’article 43bis, § 1er, de la loi précitée, ainsi
que ses statuts, sous réserve toutefois de quelques adaptations.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/32175]

Création d’une société mutualiste régionale
et approbation de ses statuts

En application des articles 11 et 43bis, § 1er, de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités, le
Conseil de l’Office de contrôle des mutualités et des unions nationales
de mutualités a, en date du 25 octobre 2018, approuvé la création, avec
effet au 1er janvier 2019, de la société mutualiste « Société Mutualiste
Régionale des Mutualités Chrétiennes pour la Région wallonne »

86602 BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



Chrétiennes pour la Région wallonne″ (180/07), gevestigd te Champion-
Namur, die een maatschappij van onderlinge bijstand is zoals bedoeld
in artikel 43bis, § 1, van de voornoemde wet, goedgekeurd, alsook haar
statuten, onder voorbehoud evenwel van een aantal aanpassingen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/32150]
Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand

en goedkeuring van haar statuten

In toepassing van de artikelen 11 en 43bis, § 1, van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen, heeft de Raad van de Controledienst voor de zieken-
fondsen en de landsbonden van ziekenfondsen op 22 oktober 2018 de
oprichting, met ingang van 1 januari 2019, van de maatschappij van
onderlinge bijstand ″Société Mutualiste régionale des Mutualités Libres
pour la Région wallonne″ (580/04), gevestigd te Brussel, die een
maatschappij van onderlinge bijstand is zoals bedoeld in artikel 43bis,
§ 1, van de voornoemde wet, goedgekeurd, alsook haar statuten, met
uitzondering evenwel van een aantal bepalingen.

De hierna vermelde personen werden als bestuurders van de
betrokken regionale maatschappij van onderlinge bijstand verkozen.

Titel Naam Voornaam Woonplaats Geboortedatum

M. Jonet Jacques 4030 Grivegnée 20/03/1956

M. Brenez Xavier 1190 Vorst 1/08/1973

M. Steylemans Thierry 1080 Sint-Jans-Molenbeek 8/04/1963

M. Vanwolleghem Dick 1860 Meise 14/06/1961

M. Piron Freddy 4367 Crisnée 9/03/1963

M. Lemaire Baudouin 1640 Sint-Genesius-Rode 24/12/1951

M. Jonckheere Vincent 1780 Wemmel 13/03/1959

Mevr. de Bethune Elisabeth 1040 Etterbeek 12/05/1965

M. Lauwers Stefaan 9040 Gent 18/05/1959

M. Parisel Alex 1180 Brussel 25/03/1967

M. Wallemacq Jean 1030 Schaarbeek 5/11/1966

Titre Nom Prénom Lieu du domicile Date de naissance

M. Jonet Jacques 4030 Grivegnée 20/03/1956

M. Brenez Xavier 1190 Forest 1/08/1973

M. Steylemans Thierry 1080 Molenbeek-Saint-Jean 8/04/1963

M. Vanwolleghem Dick 1860 Meise 14/06/1961

M. Piron Freddy 4367 Crisnée 9/03/1963

M. Lemaire Baudouin 1640 Rhode-Saint-Genèse 24/12/1951

M. Jonckheere Vincent 1780 Wemmel 13/03/1959

Mme de Bethune Elisabeth 1040 Etterbeek 12/05/1965

M. Lauwers Stefaan 9040 Gent 18/05/1959

M. Parisel Alex 1180 Bruxelles 25/03/1967

M. Wallemacq Jean 1030 Schaerbeek 5/11/1966

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/32151]
Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand

en goedkeuring van haar statuten

In toepassing van de artikelen 11 en 43bis, § 1, van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen, heeft de Raad van de Controledienst voor de zieken-
fondsen en de landsbonden van ziekenfondsen op 22 oktober 2018 de
oprichting, met ingang van 1 december 2018, van de maatschappij van
onderlinge bijstand ″Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand

(180/07), établie à Champion-Namur, qui constitue une société mutua-
liste telle que visée à l’article 43bis, § 1er, de la loi précitée, ainsi que ses
statuts, sous réserve toutefois de quelques adaptations.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/32150]
Création d’une société mutualiste régionale

et approbation de ses statuts

En application des articles 11 et 43bis, § 1er, de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités, le
Conseil de l’Office de contrôle des mutualités et des unions nationales
de mutualités a, en date du 22 octobre 2018, approuvé la création, avec
effet au 1er janvier 2019, de la société mutualiste « Société Mutualiste
régionale des Mutualités Libres pour la Région wallonne » (580/04),
établie à Bruxelles, qui constitue une société mutualiste telle que visée
à l’article 43bis, § 1er, de la loi précitée, ainsi que ses statuts, sous réserve
toutefois de quelques adaptations.

Les personnes citées ci-dessous ont été élues administrateurs de la
société mutualiste régionale concernée.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/32151]
Création d’une société mutualiste régionale

et approbation de ses statuts

En application des articles 11 et 43bis, § 1er, de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités, le
Conseil de l’Office de contrôle des mutualités et des unions nationales
de mutualités a, en date du 22 octobre 2018, approuvé la création, avec
effet au 1er décembre 2018, de la société mutualiste « Société Mutualiste
régionale des Mutualités Libres pour la Région de Bruxelles-Capitale »
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van de onafhankelijke ziekenfondsen voor het gebied Brussel-
Hoofdstad″ (580/03), gevestigd te Brussel, die een maatschappij van
onderlinge bijstand is zoals bedoeld in artikel 43bis, § 1, van de
voornoemde wet, goedgekeurd, alsook haar statuten, met uitzondering
evenwel van een aantal bepalingen.

De hierna vermelde personen werden als bestuurders van de
betrokken regionale maatschappij van onderlinge bijstand verkozen.

Titel Naam Voornaam Woonplaats Geboortedatum

M. Lemaire Baudouin 1640 Sint-Genesius-Rode 24/12/1951

M. Brenez Xavier 1190 Vorst 1/08/1973

M. Steylemans Thierry 1080 Sint-Jans-Molenbeek 8/04/1963

M. Vanwolleghem Dick 1860 Meise 14/06/1961

Mevr. de Bethune Elisabeth 1040 Etterbeek 12/05/1965

M. Jonckheere Vincent 1780 Wemmel 13/03/1959

M. Lauwers Stefaan 9040 Gent 18/05/1959

M. Parisel Alex 1180 Brussel 25/03/1967

M. Wallemacq Jean 1030 Schaarbeek 5/11/1966

Titre Nom Prénom Lieu du domicile Date de naissance

M. Lemaire Baudouin 1640 Rhode-Saint-Genèse 24/12/1951

M. Brenez Xavier 1190 Forest 1/08/1973

M. Steylemans Thierry 1080 Molenbeek-Saint-Jean 8/04/1963

M. Vanwolleghem Dick 1860 Meise 14/06/1961

Mme de Bethune Elisabeth 1040 Etterbeek 12/05/1965

M. Jonckheere Vincent 1780 Wemmel 13/03/1959

M. Lauwers Stefaan 9040 Gent 18/05/1959

M. Parisel Alex 1180 Bruxelles 25/03/1967

M. Wallemacq Jean 1030 Schaerbeek 5/11/1966

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/32163]
Oprichting van een regionale maatschappij van onderlinge bijstand

en goedkeuring van haar statuten

In toepassing van de artikelen 11 en 43bis, § 1, van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen, heeft de Raad van de Controledienst voor de zieken-
fondsen en de landsbonden van ziekenfondsen op 25 oktober 2018 de
oprichting, met ingang van 1 december 2018, van de maatschappij van
onderlinge bijstand ″Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand
van de Christelijke Mutualiteiten voor het tweetalig gebied Brussel-
Hoofdstad″ (180/06), gevestigd te Brussel, die een maatschappij van
onderlinge bijstand is zoals bedoeld in artikel 43bis, § 1, van de
voornoemde wet, goedgekeurd, alsook haar statuten, onder voorbe-
houd evenwel van een aantal aanpassingen.

De hierna vermelde personen werden als bestuurders van de
betrokken regionale maatschappij van onderlinge bijstand verkozen.

Naam Voornaam Woonplaats Geboortedatum Geboorteplaats

VAN KETS Katrien 1030 Schaarbeek 14-05-76 Merksem

MICHIELS Peter 1020 Brussel 15-08-62 Ukkel

VANDENABEELE Geert 1030 Brussel 09-03-72 Kapellen

FLEURQUIN Ingrid 3001 Heverlee 27-02-67 Genk

SCHUL Anne-Catherine 1450 Gentinnes 04-08-70 Nassogne

CESAR Benoit 1030 Brussel 15-09-77 Etterbeek

DANDOY Sébastien 1950 Kraainem 12-03-82 Sint-Agatha-Berchem

FRANCKX Christine 1040 Brussel 23-03-51 Elsene

GORGEMANS Arnaud 1330 Rixensart 11-05-62 Schaarbeek

(580/03), établie à Bruxelles, qui constitue une société mutualiste telle
que visée à l’article 43bis, § 1er, de la loi précitée, ainsi que ses statuts,
sous réserve toutefois de quelques adaptations.

Les personnes citées ci-dessous ont été élues administrateurs de la
société mutualiste régionale concernée.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/32163]
Création d’une société mutualiste régionale

et approbation de ses statuts

En application des articles 11 et 43bis, § 1er , de la loi du
6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions nationales de
mutualités, le Conseil de l’Office de contrôle des mutualités et des
unions nationales de mutualités a, en date du 25 octobre 2018,
approuvé la création, avec effet au 1er décembre 2018, de la société
mutualiste « Société Mutualiste régionale des Mutualités Chrétiennes
pour la Région de Bruxelles-Capitale » (180/06), établie à Bruxelles, qui
constitue une société mutualiste telle que visée à l’article 43bis, § 1er, de
la loi précitée, ainsi que ses statuts, sous réserve toutefois de quelques
adaptations.

Les personnes citées ci-dessous ont été élues administrateurs de la
société mutualiste régionale concernée.
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Naam Voornaam Woonplaats Geboortedatum Geboorteplaats

PALSTERMAN Paul 1120 Brussel 06-10-56 Anderlecht

QUAIRIAT Alain 1932 St-Stevens-Woluwe 01-08-56 Brussel

ROUSSEL Luc 1070 Brussel 31-03-51 Elsene

DESTREBECQ Anne-Thérèse 1140 Brussel 17-04-60 Peruwelz

GRIMBERGHS Denis 1030 Brussel 10-03-57 Anderlecht

GEENS Georges 1861 Wolvertem 31-01-56 Sint-Agatha-Berchem

HERMANS Armand 1780 Wemmel 29-04-57 Asse

HERMESSE Jean 1970 Wezenbeek-Oppem 12-07-55 Gent

Nom Prénom Domicile Date
de naissance Lieu de naissance

VAN KETS Katrien 1030 Schaerbeek 14-05-76 Merksem

MICHIELS Peter 1020 Bruxelles 15-08-62 Uccle

VANDENABEELE Geert 1030 Bruxelles 09-03-72 Kapellen

FLEURQUIN Ingrid 3001 Heverlee 27-02-67 Genk

SCHUL Anne-Catherine 1450 Gentinnes 04-08-70 Nassogne

CESAR Benoit 1030 Bruxelles 15-09-77 Etterbeek

DANDOY Sébastien 1950 Kraainem 12-03-82 Berchem-Ste-Agathe

FRANCKX Christine 1040 Bruxelles 23-03-51 Ixelles

GORGEMANS Arnaud 1330 Rixensart 11-05-62 Schaerbeek

PALSTERMAN Paul 1120 Bruxelles 06-10-56 Anderlecht

QUAIRIAT Alain 1932 St-Stevens-Woluwe 01-08-56 Bruxelles

ROUSSEL Luc 1070 Bruxelles 31-03-51 Ixelles

DESTREBECQ Anne-Thérèse 1140 Bruxelles 17-04-60 Péruwelz

GRIMBERGHS Denis 1030 Bruxelles 10-03-57 Anderlecht

GEENS Georges 1861 Wolvertem 31-01-56 Berchem-Ste-Agathe

HERMANS Armand 1780 Wemmel 29-04-57 Asse

HERMESSE Jean 1970 Wezenbeek-Oppem 12-07-55 Gent

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

Centrale Toezichtsraad voor het gevangeniswezen

[C − 2018/32101]

25 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit houdende herbenoeming
bij de centrale toezichtsraad voor het gevangeniswezen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikelen 37 en 108;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 mei 1965 houdende het
algemeen reglement van de strafinrichtingen, artikel 133 vervangen bij
het koninklijk besluit van 4 april 2003 en bij het koninklijk besluit van
29 september 2005 ;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wordt herbenoemd tot lid van de centrale toezichtsraad
voor het gevangeniswezen:

De heer Walter Thiery (lid magistraat).

Art. 2. Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van
State kan beroep tot nietigverklaring worden ingediend binnen zestig
dagen na deze bekendmaking. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter
post aangetekende brief aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33,
te 1040 Brussel, te worden toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

Conseil central de surveillance pénitentiaire

[C − 2018/32101]

25 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal portant renouvellement au conseil
central de surveillance pénitentiaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, les articles 37 et 108;

Vu l’arrêté royal du 21 mai 1965 portant règlement général des
établissements pénitentiaires, l’article 133 remplacé par l’arrêté royal du
4 avril 2003 et par l’arrêté royal du 29 septembre 2005 ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Voit sa nomination renouvelée au conseil central de
surveillance pénitentiaire :

M. Walter Thiery (membre magistrat).

Art. 2. Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un
recours en annulation peut être introduit endéans les soixante jours
après cette publication. La requête doit être envoyée sous pli recom-
mandé au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 25 oktober 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/32090]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 2 september 2018,
- zijn de aanwijzingen tot de functie van eerste substituut-procureur

des Konings bij het parket Antwerpen, hernieuwd voor een termijn van
drie jaar met ingang van 16 november 2018 van:

o Mevr. Boumans S.,
o Mevr. Chomé S.,
o Mevr. Dederen C.,
o Mevr. Spaas L.,
substituten-procureur des konings bij dit parket.
o de heer De Winter S., substituut-procureur des Konings, gespecia-

liseerd in fiscale aangelegenheden bij dit parket.

Bij koninklijk besluit van 3 oktober 2018, is de benoeming tot het
ambt van rechter in ondernemingszaken in de ondernemingsrechtbank
te Luik, afdeling Namen, van de heer Elias G., vernieuwd voor een
termijn met ingang van 22 november 2018 en eindigend op 31 augus-
tus 2021 ’s avonds.

Bij koninklijke besluiten van 14 oktober 2018, die in werking treden
op 30 november 2018 ’s avonds:

- is het aan de heer Konings P., vergund de titel van zijn ambt van
rechter in ondernemingszaken in de Nederlandstalige ondernemings-
rechtbank te Brussel, eershalve te voeren.

- is het aan Mevr. Vereecken N., vergund de titel van haar ambt van
rechter in ondernemingszaken in de ondernemingsrechtbank te Gent,
afdeling Gent, eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 14 oktober 2018, is de benoeming tot het
ambt van rechter in ondernemingszaken in de ondernemingsrechtbank
te Gent, afdeling Kortrijk, van de heer Kindt S., vernieuwd voor een
termijn van vijf jaar met ingang van 20 november 2018.

Bij koninklijk besluit 25 oktober 2018, is de heer Miessen D.,
gerechtelijk stagiair voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Luik, benoemd tot substituut-procureur des Konings bij het parket te
Eupen.

Hij is, in subsidiaire orde, benoemd tot substituut-arbeidsauditeur bij
het arbeidsauditoraat te Eupen.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per
post aangetekend verzonden naar de griffie van de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend
volgens de elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek
″e-procedure″ op de website van de Raad van State -
http://www.raadvst-consetat.be/).

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 octobre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/32090]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 2 septembre 2018,
- est renouvelée pour un terme de trois ans prenant cours le

16 novembre 2018, la désignation aux fonctions de premier substitut du
procureur du Roi près le parquet d’Anvers de:

o Mme Boumans S.,
o Mme Chomé S.,
o Mme Dederen C.,
o Mme Spaas L.,
substituts du procureur du Roi près ce parquet.
o M. De Winter S., substitut du procureur du Roi, spécialisé en

matière fiscale près ce parquet.

Par arrêté royal du 3 octobre 2018, la nomination aux fonctions de
juge consulaire au tribunal de l’entreprise de Liège, division de Namur,
de M. Elias G., est renouvelée pour un terme prenant cours le
22 novembre 2018 et expirant le 31 août 2021 au soir.

Par arrêtés royaux du 14 octobre 2018, entrant en vigueur le
30 novembre 2018 au soir:

- M. Konings P., est autorisé à porter le titre honorifique de ses
fonctions de juge consulaire au tribunal de l’entreprise néerlandophone
de Bruxelles.

- Mme Vereecken N., est autorisée à porter le titre honorifique de ses
fonctions de juge consulaire au tribunal de l’entreprise de Gand,
division de Gand.

Par arrêté royal du 14 octobre 2018, la nomination aux fonctions de
juge consulaire au tribunal de l’entreprise de Gand, division de
Courtrai, de M. Kindt S., est renouvelée pour un terme de cinq ans
prenant cours le 20 novembre 2018.

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, M. Miessen D., stagiaire judiciaire
pour le ressort de la cour d’appel de Liège, est nommé substitut du
procureur du Roi près le parquet d’Eupen.

Il est nommé, à titre subsidiaire, substitut de l’auditeur du travail
près l’auditorat du travail d’Eupen.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33,
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[2018/205526]

18 OKTOBER 2018. — Ruilverkaveling

Het besluit van 18 oktober 2018 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw houdende de
vervanging van sommige leden van coördinatiecommissies en ruilverkavelingscomités, bepaalt :

- De heer Bart Geyskens, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot effectief lid van het ruilverkave-
lingscomité Vissenaken, ter vervanging van de heer Jan Van Ormelingen.

- De heer Eddy Timmers, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het
ruilverkavelingscomité Vissenaken, ter vervanging van mevrouw Eline Buyle.

- De heer Bart Geyskens, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot effectief lid van het ruilverkave-
lingscomité Willebringen, ter vervanging van de heer Jan Van Ormelingen.

- De heer Eddy Timmers, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het
ruilverkavelingscomité Willebringen, ter vervanging van mevrouw Eline Buyle.

- De heer Eddy Timmers, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot effectief lid van het ruilverkave-
lingscomité Vliermaalroot, ter vervanging van de heer Hubert Bats.

- Mevrouw Myriam Van Den Broeck, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid
van het ruilverkavelingscomité Vliermaalroot, ter vervanging van mevrouw C. Vanden Eede.

- Mevrouw Virginie Peeters, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot effectief lid van het
ruilverkavelingscomité Schelde-Leie, ter vervanging van mevrouw Annelies Schepens.

- De heer Jean-Yves De Clippel, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het
ruilverkavelingscomité Schelde-Leie, ter vervanging van mevrouw Virginie Peeters.

- Mevrouw Jasmine Michielsen, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot effectief lid van het
ruilverkavelingscomité Zondereigen, ter vervanging van de heer Marc De Borgher.

- Mevrouw Sofie Debruyne, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het
ruilverkavelingscomité Zondereigen, ter vervanging van mevrouw Alde Verhaert.

- Mevrouw Marika Strobbe, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot effectief lid van het
ruilverkavelingscomité Reninge, ter vervanging van de heer Koen Himpe.

- De Heer Koert David, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het
ruilverkavelingscomité Reninge, ter vervanging van mevrouw Marika Strobbe.

- Mevrouw Marika Strobbe, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot effectief lid van het
ruilverkavelingscomité Woesten, ter vervanging van de heer Koen Himpe.

- De Heer Koert David, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het
ruilverkavelingscomité Woesten, ter vervanging van mevrouw Marika Strobbe.

- Mevrouw Marika Strobbe, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot effectief lid van het
ruilverkavelingscomité Sint-Rijkers, ter vervanging van de heer Koen Himpe.

- De Heer Koert David, Agentschap Onroerend Erfgoed, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het
ruilverkavelingscomité Sint-Rijkers, ter vervanging van mevrouw Marika Strobbe.

- De heer Bram Van Ballaer, Departement Omgeving, afdeling Gebiedsontwikkeling, omgevingsplanning en
-projecten, directie Omgevingsplanning, wordt benoemd tot effectief lid van het ruilverkavelingscomité Zondereigen,
ter vervanging van de heer Dirk de Bruyne.

- De heer Bram Van Ballaer, Departement Omgeving, afdeling Gebiedsontwikkeling, omgevingsplanning en
-projecten, directie Omgevingsplanning, wordt benoemd tot effectief lid van het ruilverkavelingscomité Reninge, ter
vervanging van de heer Bert Van Severen.

- De heer Bram Van Ballaer, Departement Omgeving, afdeling Gebiedsontwikkeling, omgevingsplanning en
-projecten, directie Omgevingsplanning, wordt benoemd tot effectief lid van het ruilverkavelingscomité Woesten, ter
vervanging van de heer Wout De Raes.

- De heer Wout De Raes, Departement Omgeving, afdeling Gebiedsontwikkeling, omgevingsplanning en
-projecten, directie Omgevingsplanning, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het ruilverkavelingscomité
Woesten, ter vervanging van de heer Bert Van Severen.

- De heer Bram Van Ballaer, Departement Omgeving, afdeling Gebiedsontwikkeling, omgevingsplanning en
-projecten, directie Omgevingsplanning, wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het ruilverkavelingscomité
Sint-Rijkers, ter vervanging van de heer Bert Van Severen.
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[2018/205525]

Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

a) Nr. 22475 (gemeente Lanaken): Bij besluit van 8 oktober 2018 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving,
Natuur en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven
private onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen
op het grondgebied van de gemeente Lanaken, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin,
Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Lanaken
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 3; Sectie: B;
Perceel: nummers: 1431F en 1449T.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

b) Nr. 20451 (gemeenten Hoeselt en Kortessem): Bij besluit van 8 oktober 2018 verklaarde de Vlaamse minister van
Omgeving, Natuur en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of
boven private onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining,
gelegen op het grondgebied van de gemeenten Hoeselt en Kortessem, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste
van de nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin,
Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:

Gemeente: Hoeselt

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 5; Sectie: B;

Perceel: nummer: 34A.

Gemeente: Kortessem

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 4; Sectie: C;

Perceel: nummer: 710A.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

c) Nr. 20090 (gemeente Assenede): Bij besluit van 8 oktober 2018 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving,
Natuur en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven
private onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen
op het grondgebied van de gemeente Assenede, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin,
Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:

Gemeente: Assenede

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 2; Sectie: A;

Perceel: nummers: 551, 698D en 698E.

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 2; Sectie: C;

Perceel: nummers: 59A, 63P, 63K2 en 283C.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

d) Nr. 22249 (gemeente Aalter): Bij besluit van 8 oktober 2018 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur
en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de gemeente Aalter, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8 te
2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:

Gemeente: Aalter

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 3; Sectie: G;

Perceel: nummers: 348C2, 362H2, 321/04 en 405.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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e) Nr. 20710 (gemeente Tielt-Winge): Bij besluit van 8 oktober 2018 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving,
Natuur en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven
private onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen
op het grondgebied van de gemeente Tielt-Winge, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin,
Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:

Gemeente: Tielt-Winge

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 1; Sectie: D;

Perceel: nummer: 342C.

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 1; Sectie: E;

Perceel: nummers: 88A, 92F, 92G, 92H, 94C, 105B, 103B, 103C, 102B, 101, 113G, 114B, 115T en 115V.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

f) Nr. 22717 (gemeente Balen): Bij besluit van 8 oktober 2018 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur
en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de gemeente Balen, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8 te
2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:

Gemeente: Balen

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 1; Sectie: A;

Perceel: nummer: 1156E2.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

g) Nr. 21058 (gemeente Kortenaken): Bij besluit van 8 oktober 2018 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving,
Natuur en Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven
private onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen
op het grondgebied van de gemeente Kortenaken, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin,
Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:

Gemeente: Kortenaken

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 4; Sectie: C;

Perceel: nummers: 91C, 45B, 179T2, 179L2, 182V2, 182W2, 3P, 3L en 1B.

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 4; Sectie: B;

Perceel: nummers: 443D, 442B, 384K, 283G2, 181B, 382A, 381A, 178/02, 177Z, 176B, 175D, 175E, 173/02D, 172E,
168E, 167C, 112K, 112L, 113G, 113H, 113K, 114G, 114F, 116C, 123E, 123D, 124B, 149B, 150B, 151M, 151K, 152B, 153B en
156B.

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 4; Sectie: A;

Perceel: nummers: 89R, 87M, 89L, 84E en 84/02.

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 1; Sectie: B;

Perceel: nummer: 64M.

Kadastraal gekend onder: Afdeling: 5; Sectie: B;

Perceel: nummers: 262F2 en 262Y.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/32109]

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme d’actions dans les zones de prévention de
l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Source d’Ambrogne » sis sur le territoire de la commune de
Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005

Le Ministre de l’Environnement,

Vu le Code de l’Eau, les articles R159, § 2 5° à R.162, modifiés en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 12 février 2009 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau en ce qui concerne
les prises d’eau souterraine, les zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance;

Vu l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005 relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée
de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Source d’Ambrogne » sis sur le territoire de la commune de Gouvy
arrêté sans programme d’actions;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 septembre 2016 modifiant le Livre II du Code de l’Eau en ce qui
concerne la protection de la ressource en eau, l’article 6;

Vu la lettre recommandée à la poste du 9 octobre 2018 de l’Inspecteur général du Département de l’Environnement
et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service
public de Wallonie accusant réception du programme d’actions à l’Administration communale de Gouvy;

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable conclu entre l’exploitant et la Société publique de
Gestion de l’Eau en date du 20 juin 2001;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant en date du 5 septembre 2016 sur lequel la S.P.G.E. a remis des
remarques en date du 12 juillet 2018;

Considérant que le programme d’actions propose entre autre en mesure complémentaire l’installation d’une
clôture de part et d’autre de l’axe des drains, conformément à l’article 4 de l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005,

Arrête :

Article 1er. Les actions à mener dans les zones de prévention délimitées par l’arrêté ministériel relatif à
l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé
« Source d’Ambrogne » sis sur le territoire de la commune de Gouvy du 22 décembre 2005, sont synthétisées dans le
tableau de l’annexe I du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces actions doivent être
menées. Ils commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— à l’exploitant de la prise d’eau à savoir l’Administration communale de Gouvy;

— à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.);

— à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du
Service public de Wallonie, Direction d’Arlon.

Namur, le 19 octobre 2018.

C. DI ANTONIO

ANNEXE I

OBJET
ZONE IIa ZONE IIb

Délais Délais

Installation de clôtures à 10 mètres
des drains

Art. 4 § 1 de l’Arrêté ministériel du
22/12/2005 2 ans

Re-profilage du fossé 2 ans

Panneaux R167 § 3 2 ans

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 octobre 2018 définissant le programme d’actions relatif aux zones
de prévention de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Source d’Ambrogne » sis sur le territoire de la
commune de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005.

Namur, le 19 octobre 2018.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/32110]

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme d’actions dans les zones de prévention de
l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Walrand » sis sur le territoire de la commune de Gouvy arrêtées
le 22 décembre 2005

Le Ministre de l’Environnement,

Vu le Code de l’Eau, les articles R159, § 2, 5°, à R.162, modifiés en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 12 février 2009 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau en ce qui concerne
les prises d’eau souterraine, les zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance;

Vu l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005 relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée
de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Walrand » sis sur le territoire de la commune de Gouvy arrêté sans
programme d’actions;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 septembre 2016 modifiant le Livre II du Code de l’Eau en ce qui
concerne la protection de la ressource en eau, l’article 6;

Vu la lettre recommandée à la poste du 9 octobre 2018 de l’Inspecteur général du Département de l’Environnement
et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service
public de Wallonie accusant réception du programme d’actions à l’Administration communale de Gouvy;

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable conclu entre l’exploitant et la Société publique de
Gestion de l’Eau en date du 20 juin 2001;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant en date du 5 septembre 2016 sur lequel la S.P.G.E. a remis des
remarques en date du 12 juillet 2018;

Considérant que le programme d’actions propose entre autre en mesure complémentaire l’installation d’une
clôture de part et d’autre de l’axe des drains, conformément à l’article 4 de l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005,

Arrête :

Article 1er. Les actions à mener dans les zones de prévention délimitées par l’arrêté ministériel relatif à
l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé
« Walrand » sis sur le territoire de la commune de Gouvy du 22 décembre 2005, sont synthétisées dans le tableau de
l’annexe I du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces actions doivent être menées. Ils
commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— à l’exploitant de la prise d’eau à savoir l’Administration communale de Gouvy;

— à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.);

— à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du
Service public de Wallonie, Direction d’Arlon.

Namur, le 19 octobre 2018.

C. DI ANTONIO

Annexe I

OBJET
ZONE IIa ZONE IIb

Délais Délais

Installation de clôtures à 10 mètres
des drains

Art. 4, § 1er de l’arrêté du
22/12/2005 4 ans

Abattage d’arbres et dessouchage 4 ans

Installation d’un portail d’entrée 4 ans

Panneaux R167, § 3 2 ans

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 octobre 2018 définissant le programme d’actions relatif aux zones
de prévention de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Walrand » sis sur le territoire de la commune de
Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005.

Namur, le 19 octobre 2018.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/32111]

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme d’actions dans les zones de prévention de
l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Maguéfontaine » sis sur le territoire de la commune de Gouvy
arrêtées le 22 décembre 2005

Le Ministre de l’Environnement,

Vu le Code de l’Eau, les articles R159, § 2, 5° à R.162, modifiés en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 12 février 2009 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau en ce qui concerne
les prises d’eau souterraine, les zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance;

Vu l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005 relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée
de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Maguéfontaine » sis sur le territoire de la commune de Gouvy
arrêté sans programme d’actions;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 septembre 2016 modifiant le Livre II du Code de l’Eau en ce qui
concerne la protection de la ressource en eau, l’article 6;

Vu la lettre recommandée à la poste du 9 octobre 2018 de l’Inspecteur général du Département de l’Environnement
et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle de Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service
public de Wallonie accusant réception du programme d’actions à l’Administration communale de Gouvy;

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable conclu entre l’exploitant et la Société publique de
Gestion de l’Eau en date du 20 juin 2001;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant en date du 5 septembre 2016 sur lequel la S.P.G.E. à marqué
son accord en date du 12 juillet 2018;

Considérant que le programme d’actions propose entre autre en mesure complémentaire l’installation d’une
clôture de part et d’autre de l’axe des drains, conformément à l’article 4 de l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005,

Arrête :

Article 1er. Les actions à mener dans les zones de prévention délimitées par l’arrêté ministériel relatif à
l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé
« Maguéfontaine » sis sur le territoire de la commune de Gouvy du 22 décembre 2005, sont synthétisées dans le tableau
de l’annexe I du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces actions doivent être menées. Ils
commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— à l’exploitant de la prise d’eau à savoir l’Administration communale de Gouvy;

— à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.);

— à la Direction générale opérationnelle de Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du
Service public de Wallonie, Direction d’Arlon.

Namur, le 19 octobre 2018.

C. DI ANTONIO

Annexe I

OBJET
ZONE IIa ZONE IIb

Délais Délais

Installation de clôtures à 10 mètres
des drains

Art. 4, § 1er de l’arrêté du
22/12/2005 4 ans

Canalisation du fossé existant 4 ans

Panneaux R167, § 3 2 ans

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 octobre 2018 définissant le programme d’actions relatif aux zones
de prévention de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Maguéfontaine » sis sur le territoire de la commune
de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005.

Namur, le 19 octobre 2018.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/32112]

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme d’actions dans les zones de prévention de
l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Parmentier » sis sur le territoire de la commune de Gouvy
arrêtées le 22 décembre 2005

Le Ministre de l’Environnement,

Vu le Code de l’Eau, les articles R159, § 2, 5° à R. 162, modifiés en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 12 février 2009 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau en ce qui concerne
les prises d’eau souterraine, les zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance;

Vu l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005 relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée
de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Parmentier » sis sur le territoire de la commune de Gouvy arrêté
sans programme d’actions;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 septembre 2016 modifiant le Livre II du Code de l’Eau en ce qui
concerne la protection de la ressource en eau, l’article 6;

Vu la lettre recommandée à la poste du 9 octobre 2018 de l’Inspecteur général du Département de l’Environnement
et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service
public de Wallonie accusant réception du programme d’actions à l’Administration communale de Gouvy;

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable conclu entre l’exploitant et la Société publique de
Gestion de l’Eau en date du 20 juin 2001;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant en date du 5 septembre 2016 sur lequel la S.P.G.E. à marqué
son accord en date du 12 juillet 2018;

Considérant que le programme d’actions n’a pas tenu compte de l’obligation d’installer une clôture de part et
d’autre de l’axe des drains conformément à l’article 4 de l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005; que ce point est
ajouté,

Arrête :

Article 1er. Les actions à mener dans les zones de prévention délimitées par l’arrêté ministériel relatif à
l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé
« Parmentier » sis sur le territoire de la commune de Gouvy du 22 décembre 2005, sont synthétisées dans le tableau de
l’annexe I du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces actions doivent être menées. Ils
commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— à l’exploitant de la prise d’eau à savoir l’Administration communale de Gouvy;

— à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.);

— à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, du Patrimoine et l’Energie du
Service public de Wallonie, Direction d’Arlon.

Namur, le 19 octobre 2018.

C. DI ANTONIO

ANNEXE I

OBJET
ZONE IIa ZONE IIb

Délais Délais

Installation de clôtures à 10 mètres
des drains

Art. 4 § 1 de l’Arrêté ministériel du
22/12/2005 2 ans

Panneaux R167 § 3 2 ans

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 octobre 2018 définissant le programme d’actions relatif aux zones
de prévention de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Parmentier » sis sur le territoire de la commune de
Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005

Namur, le 19 octobre 2018.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/32113]

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme d’actions dans les zones de prévention de
l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Source chemin de Langlire » sis sur le territoire de la commune
de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005

Le Ministre de l’Environnement,

Vu le Code de l’Eau, les articles R 159, § 2, 5° à R. 162, modifiés en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 12 février 2009 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau en ce qui concerne
les prises d’eau souterraine, les zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance;

Vu l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005 relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée
de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Source chemin de Langlire » sis sur le territoire de la commune de
Gouvy arrêté sans programme d’actions;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 septembre 2016 modifiant le Livre II du Code de l’Eau en ce qui
concerne la protection de la ressource en eau, l’article 6;

Vu la lettre recommandée à la poste du 9 octobre 2018 de l’Inspecteur général du Département de l’Environnement
et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service
public de Wallonie accusant réception du programme d’actions à l’Administration communale de Gouvy;

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable conclu entre l’exploitant et la Société publique de
Gestion de l’Eau en date du 20 juin 2001;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant en date du 5 septembre 2016 sur lequel la S.P.G.E. a remis des
remarques en date du 12 juillet 2018;

Considérant que le programme d’actions propose entre autre en mesure complémentaire l’installation d’une
clôture de part et d’autre de l’axe des drains, conformément à l’article 4 de l’arrêté ministériel du 22 décembre 2005,

Arrête :

Article 1er. Les actions à mener dans les zones de prévention délimitées par l’arrêté ministériel relatif à
l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé
« Source chemin de Langlire » sis sur le territoire de la commune de Gouvy du 22 décembre 2005, sont synthétisées dans
le tableau de l’annexe I du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces actions doivent être
menées. Ils commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— à l’exploitant de la prise d’eau à savoir l’Administration communale de Gouvy;

— à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.);

— à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du
Service public de Wallonie, Direction d’Arlon.

Namur, le 19 octobre 2018.

C. DI ANTONIO

ANNEXE I

OBJET
ZONE IIa ZONE IIb

Délais Délais

Installation de clôtures à 10 mètres
des drains

Art 4 § 1 de l’Arrêté ministériel du
22/12/2005 2 ans

Création de deux fossés bétonnés 2 ans

Canalisation d’un fossé existant 2 ans

Panneaux d’interdiction transport
substances dangereuse 2 ans

Panneaux R167 § 3 2 ans

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 octobre 2018 définissant le programme d’actions relatif aux zones
de prévention de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Source chemin de Langlire » sis sur le territoire de
la commune de Gouvy arrêtées le 22 décembre 2005.

Namur, le 19 octobre 2018.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/32114]
19 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel définissant le programme d’actions dans les zones de prévention des

ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés « En Pierreux puits et drains » sis sur le territoire de la commune
de Manhay arrêtées le 15 mai 2007

Le Ministre de l’Environnement,

Vu le Code de l’Eau, les articles R159, § 2, 5° à R.162, modifiés en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 12 février 2009 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau en ce qui concerne
les prises d’eau souterraine, les zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance;

Vu l’arrêté ministériel du 15 mai 2007 relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée des
ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés « En Pierreux puits et drains » sis sur le territoire de la commune de
Manhay arrêté sans programme d’actions;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 septembre 2016 modifiant le Livre II du Code de l’Eau en ce qui
concerne la protection de la ressource en eau, l’article 6;

Vu la lettre recommandée à la poste du 9 octobre 2018 de l’Inspecteur général du Département de l’Environnement
et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service
public de Wallonie accusant réception du programme d’actions à l’Administration communale de Manhay;

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable conclu entre l’exploitant et la Société publique de
Gestion de l’Eau en date du 4 décembre 2000;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant en date du 19 novembre 2015 sur lequel la S.P.G.E. a marqué
son accord en date du 14 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Les actions à mener dans les zones de prévention délimitées par l’arrêté ministériel relatif à
l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés
« En Pierreux puits et drains » sis sur le territoire de la commune de Manhay du 15 mai 2007, sont synthétisées dans
le tableau de l’annexe I du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces actions doivent être
menées. Ils commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— à l’exploitant de la prise d’eau à savoir l’Administration communale de Manhay;

— à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.);

— à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du
Service public de Wallonie, Direction d’Arlon.

Namur, le 19 octobre 2018.

C. DI ANTONIO

ANNEXE I

OBJET
ZONE IIa ZONE IIb

Délais Délais

Panneaux R167, § 3 2 ans

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 octobre 2018 définissant le programme d’actions relatif aux zones
de prévention des ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés « En Pierreux puits et drains » sis sur le territoire
de la commune de Manhay arrêtées le 15 mai 2007.

Namur, le 19 octobre 2018.
Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,

des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,
C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205614]

Protection du patrimoine

COUVIN. — Un arrêté ministériel du 17 septembre 2018 classe comme monument le dépôt de locomotives
de Mariembourg et comme ensemble architectural le dépôt de locomotives, la remise à bois, la remise à charbon,
la grue à eau et le château d’eau, sis dans l’ancienne commune de Mariembourg désormais commune de Couvin.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/32166]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige ICT deskundigen Sup-

port en Operationeel beheer (m/v/x) (niveau B) voor de FOD
Justitie. — Selectienummer : ANG18265

Solliciteren kan tot 23 november 2018 via www.selor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure, ...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be.

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 20 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205620]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Laboratorium-

technici (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Financiën. — Selectie-
nummer: ANG18267

Solliciteren kan tot 26/11/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 25 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205656]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige ergotherapeuten
(m/v/x) (niveau B) voor de FOD Justitie. — Selectie-
nummer: ANG18248. — ERRATUM

Deze selectie is reeds verschenen
in het Belgisch Staatsblad op 29 oktober 2018

De uiterste inschrijvingsdatum van de functie werd verlengd tot 15/11/2018

Solliciteren kan tot 15/11/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 25 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/32166]
Sélection comparative d’experts ICT Support et Gestion opération-

nelle (m/f/x) (niveau B), néerlandophones, pour le SPF Justice. —
Numéro de sélection : ANG18265

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 23 novembre 2018 via
www.selor.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be.

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 20 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205620]
Sélection comparative de Technicien de laboratoire (m/f/x)

(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : ANG18267

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 26/11/2018
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 25 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205656]

Sélection comparative d’ergothérapeutes (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le SPF Justice. — Numéro de
sélection : ANG18248. — ERRATUM

Cette sélection est déjà parue
dans le Moniteur belge du 29 octobre 2018

La date limite d’inscription de la fonction est prolongée jusqu’au 15/11/2018

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 15/11/2018
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 25 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205659]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Consultants HR

(m/v/x) (niveau ANG18262) voor de FOD BOSA. — Selectie-
nummer: ANG18262. — ERRATUM

Deze selectie is reeds verschenen in het Belgisch Staatsblad op
25 oktober 2018.

De uiterste inschrijvingsdatum van de functie werd verlengd tot
19 november 2018.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205627]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Dossierbeheerder (m/v/x)

voor het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse (OCAD)
(niveau B). — Selectienummer: MNG18101

Solliciteren kan tot 26/11/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 2 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205622]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Attachés voor het Internationaal Team Grensoverschrijdend werken

en ondernemen in Heerlen (Nederland) (m/v/x) met ervaring (niveau A2) voor de FOD
Financiën. — Selectienummer: ANG18272

Solliciteren kan tot 26/11/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectieprocedure,...) kan u
verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te vinden.
Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aangelegd, die 1 jaar geldig blijft.
Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld (die 4 jaar geldig blijft) van de personen met

een handicap die geslaagd zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2018/205527]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst

voor geneeskundige evaluatie en controle. — Benoeming van een
stagedoend attaché arts-inspecteur

Bij koninklijk besluit van 17 oktober 2018, wordt Mevr. DEWIT Leen,
met ingang van 1 oktober 2018 benoemd tot stagedoend attaché
arts-inspecteur bij de Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle
van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering (Neder-
landse taalrol).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 BRUSSEL) te worden toege-
zonden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205659]
Sélection comparative de Consultants HR (m/f/x) (niveau B),

néerlandophones, pour le SPF BOSA. — Numéro de
sélection : ANG18626. — ERRATUM

Cette sélection est déjà parue dans le Moniteur belge du 25 octo-
bre 2018.

La date limite d’inscription de la fonction est prolongée jusqu’au
19 novembre 2018.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205627]
Sélection comparative de Gestionnaires de dossiers (m/f/x) pour

l’organe de coordination pour l’analyse de la menace (OCAM)
(niveau B). — Numéro de sélection : MNG18101

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 26/11/2018
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 2 ans, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/205527]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service d’évalua-

tion et de contrôle médicaux. — Nomination d’un attaché médecin-
inspecteur stagiaire

Par arrêté royal du 17 octobre 2018, Mme DEWIT Leen, est nommé en
qualité d’attaché médecin-inspecteur stagiaire auprès du service d’éva-
luation et de contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité à partir du 1er octobre 2018 (rôle linguistique
néerlandais).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 BRUXELLES), sous
pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2018/205532]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Dienst

voor geneeskundige evaluatie en controle. — Benoeming van een
stagedoend attaché arts-inspecteur

Bij koninklijk besluit van 21 oktober 2018, wordt Mevr. VANLAER
Sofie, met ingang van 1 oktober 2018 benoemd tot stagedoend attaché
arts-inspecteur bij de Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle
van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering (Neder-
landse taalrol).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 BRUSSEL) te worden toege-
zonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/14615]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 21 oktober 2018 is machtiging verleend aan
de genaamde Malaczynski, Suzy, geboren te Mortsel op 8 maart 1990,
wonende te Kortrijk, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn naam in die van ″Malaczynska″ te veranderen, na afloop
van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 21 oktober 2018 is machtiging verleend aan
de heer Ngawang Tenzin, geboren te Ramai-Shannan Diqu (China) op
4 juni 1976, wonende te Oostende, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn naam in die van ″Ngawang″ te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 21 oktober 2018 is machtiging verleend aan
Mevr. Lê Thi Hiên, geboren te Hanoi (Socialistische Republiek Vietnam)
op 14 mei 1974, wonende te Gent, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar naam in die van ″Lê″ te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 21 oktober 2018 is machtiging verleend aan
de heer Amr Moufid El Dib, Mohamed, geboren te Alexandrië (Egypte)
op 20 september 1991, er wonende, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn naam in die van ″Eldib″ te verande-
ren, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 21 oktober 2018 is machtiging verleend aan
de heer baron Hufkens, Frédéric Anne-Marie Gerard Louis, geboren te
Hasselt op 29 april 1967,

de genaamde baron Hufkens, Jasper William James Achille, geboren
te Ukkel op 9 september 2011; en

juffrouw barones Hufkens, June Anne-Sofie Ophélia Wilhelmina,
geboren te Westminster (Verenigd Koninkrijk) op 2 februari 20179, allen
wonende te Salisbury (Verenigd Koninkrijk), om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, hun naam in die van ″Hufkens van
Steynvorde″ te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/205532]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Service d’évalua-

tion et de contrôle médicaux. — Nomination d’un attaché médecin-
inspecteur stagiaire

Par arrêté royal du 21 octobre 2018, Mme VANLAER Sofie, est
nommée en qualité d’attaché médecin-inspecteur stagiaire auprès du
service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité à partir du 1er octobre 2018 (rôle
linguistique néerlandais).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 BRUXELLES), sous
pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/14615]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 21 octobre 2018 le nommé Malaczynski, Suzy, né
à Mortsel le 8 mars 1990, demeurant à Courtrai, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de ″Malaczynska″ après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 21 octobre 2018 M. Ngawang Tenzin, né à
Ramai-Shannan Diqu (Chine) le 4 juin 1976, demeurant à Ostende, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de ″Ngawang″ après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 21 octobre 2018 Mme Lê Thi Hiên, née à Hanoi
(République socialiste du Viêt Nam) le 14 mai 1974, demeurant à Gand,
a été autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à son nom celui de ″Lê″ après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 21 octobre 2018 M. Amr Moufid El Dib,
Mohamed, né à Alexandrie (Égypte) le 20 septembre 1991, y demeu-
rant, a été autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à son nom celui de ″Eldib″ après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 21 octobre 2018 M. baron Hufkens, Frédéric
Anne-Marie Gerard Louis, né à Hasselt le 29 avril 1967,

le nommé baron Hufkens, Jasper William James Achille, né à Uccle le
9 septembre 2011; et

Mlle barones Hufkens, June Anne-Sofie Ophélia Wilhelmina, née à
Westminster (United Kingdom) le 2 février 2017, demeurant à Salisbury
(United Kingdom), ont été autorisés, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à leur nom celui de ″Hufkens van
Steynvorde″ après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/32094]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 21 oktober 2018, is machtiging verleend aan
Carette, Mélanie Patricia Sylvie, geboren te Doornik op 29 augus-
tus 1994, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar
naam in die van «Dernoncourt» te veranderen, na afloop van 60 dagen
te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 21 oktober 2018, is machtiging verleend aan
juffrouw Touimi, Soumaya, geboren te Anderlecht op 31 augustus 1998,
wonende te Brussel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar naam in die van «Desaegher» te veranderen, na afloop
van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 21 oktober 2018, is machtiging verleend aan
juffrouw Tamer, Beyza, geboren te Luik op 5 januari 2001, en de heer
Tamer Ebrar Ömer, geboren te Luik op 15 januari 2006, en de genaamde
Tamer, Ensar, geboren te Luik op 25 juni 2008, en de genaamde Tamer,
Mustafa Enes, geboren te Luik op 3 februari 2010, allen er wonende,
om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun naam in
die van «Durmaz» te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen
van deze bekendmaking.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/32143]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2018, is machtiging verleend aan
Mevr. Alaşalvar, Gülüşan, geboren te Giresun (Republiek Turkije) op
4 april 1961, wonende te Chapelle-lez-Herlaimont, om, behoudens
tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar naam in die van
« Aydin » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2018, is machtiging verleend aan
Mevr. Creciun, Yuliya Igorevna, geboren te Tachkent (U.S.S.R.) op
11 maart 1986, wonende te La Louvière, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar naam in die van « Ivanova » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2018, is machtiging verleend aan
de genaamde Catherine, Sherley, geboren te Charleroi op 27 mei 2011,
er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
haar naam in die van « Robert » te veranderen, na afloop van 60 dagen
te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2018, is machtiging verleend aan
juffrouw Bothy, Victoria Nathalie Margaux, geboren te Ukkel op
10 augustus 2002, wonende te Ottignies-Louvain-la-Neuve, om, behou-
dens tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar naam in die van
« Mercenier » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2018, is machtiging verleend aan
de heer Magenge, Nathan, geboren te Ukkel op 2 augustus 1984,
wonende te Sint-Lambrechts-Woluwe, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn naam in die van « Engelhardt » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/32094]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 21 octobre 2018, Mlle Carette, Mélanie Patricia
Sylvie, née à Tournai le 29 août 1994, résidant à Brunehaut, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de «Dernoncourt», après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 21 octobre 2018, Mlle Touimi, Soumaya, née à
Anderlecht le 31 août 1998, demeurant à Bruxelles, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de «Desaegher», après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 21 octobre 2018, Mlle Tamer, Beyza, née à Liège le
5 janvier 2001, et Monsieur Tamer, Ebrar Ömer, né à Liège le
15 janvier 2006, et le nommé Tamer, Ensar, né à Liège le 25 juin 2008, et
le nommé Tamer, Mustafa Enes, né à Liège le 3 février 2010, tous y
demeurant, sont autorisés, sauf opposition en temps utile sur laquelle
il sera statué, à substituer à leur nom celui de «Durmaz», après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/32143]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, Mme Alaşalvar, Gülüşan, née à
Giresun (République de Turquie) le 4 avril 1961, demeurant à Chapelle-
lez-Herlaimont, est autorisée, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à son nom celui de « Aydin », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, Mme Creciun, Yuliya Igorevna,
née à Tachkent (U.R.S.S) le 11 mars 1986, demeurant à La Louvière, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de « Ivanova », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, la nommée Catherine, Sherley,
née à Charleroi le 27 mai 2011, y résidant, est autorisée, sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom celui de
« Robert », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, Mlle Bothy, Victoria Nathalie
Margaux, née à Uccle le 10 août 2002, résidant à Ottignies-Louvain-la-
Neuve, est autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à son nom celui de « Mercenier », après l’expiration
du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, M. Magenge, Nathan, né à Uccle
le 2 août 1984, demeurant à Woluwe-Saint-Lambert, est autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de « Engelhardt », après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2018, is machtiging verleend aan
de heer Dederichs, Sandy, geboren te Sankt-Vith op 30 juni 1993, er
wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn
naam in die van « Kohnenmergen » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2018, is machtiging verleend aan
de heer Tychon, Jean-François Robert Nicolas Emile, geboren te Brussel
(tweede district) op 11 juni 1980, wonende te Drogenbos, om, behou-
dens tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn naam in die van
« Dereymacker » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2018, is machtiging verleend aan
de heer Delhaye, Hugo, geboren te Aat op 27 augustus 2001, en de heer
Delhaye, Enzo, geboren te Aat op 14 augustus 2003, en de genaamde
Delhaye, Rachel, geboren te Aat op 30 juli 2007, allen er wonende, om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun naam in die
van « Beauchamp » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen
van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2018, is machtiging verleend aan
juffrouw Charles, Stefy Amandine, geboren te Charleroi op
20 januari 1990, en juffrouw Charles, Charlie Martine Antoine, geboren
te Charleroi op 13 maart 1991, beiden er wonende, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, hun naam in die van « Daune » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/32089]
Rechterlijke Macht

Hof van beroep te Gent

Bij beschikking van 11 juli 2018 van de eerste voorzitter van het hof
van beroep te Gent, is de aanwijzing van de heer Tillekaerts G.,
raadsheer in het hof van beroep te Gent, tot kamervoorzitter in dit hof,
hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van 18 novem-
ber 2018.

Arbeidshof te Brussel
Bij beschikking van 9 oktober 2018 van de eerste voorzitter van het

arbeidshof te Brussel, is de aanwijzing van de heer Heyden X.,
raadsheer in het arbeidshof te Brussel, tot kamervoorzitter in dit hof,
hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van 4 decem-
ber 2018.

Ondernemingsrechtbank te Antwerpen
Bij beschikking van 16 februari 2018, werd de heer Daniels D., door

de voorzitter van de ondernemingsrechtbank te Antwerpen, aangewe-
zen om, vanaf 1 november 2018, het ambt van plaatsvervangend rechter
in ondernemingszaken in deze rechtbank, afdeling Antwerpen, uit te
oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Bij beschikking van 9 juli 2018, werd de heer Vanmol R., door de
voorzitter van de ondernemingsrechtbank te Antwerpen aangewezen
om, voor een termijn van één jaar vanaf 21 november 2018, het ambt
van plaatsvervangend magistraat in deze rechtbank, afdeling Tongeren,
te blijven uitoefenen

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank te Brussel
Bij beschikking van 23 mei 2018, werd de heer Indekeu J., door de

voorzitter van de Nederlandstalige ondernemingsrechtbank te Brussel
aangewezen om, voor een termijn van één jaar vanaf 10 november 2018,
het ambt van plaatsvervangend rechter in ondernemingszaken in deze
rechtbank te blijven uitoefenen.

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, M. Dederichs, Sandy, né à
Saint-Vith le 30 juin 1993, y résidant, est autorisé, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom celui de
« Kohnenmergen », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de
la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, M. Tychon, Jean-François Robert
Nicolas Emile, né à Bruxelles (deuxième district) le 11 juin 1980,
demeurant à Drogenbos, est autorisé, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à son nom celui de « Dereymacker »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, M. Delhaye, Hugo, né à Ath le
27 août 2001, et M. Delhaye, Enzo, né à Ath le 14 août 2003, et la
nommée Delhaye, Rachel, née à Ath le 30 juillet 2007, tous y résidant,
sont autorisés, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à leur nom celui de « Beauchamp », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2018, Mlle Charles, Stefy Amandine,
née à Charleroi le 20 janvier 1990, et Mlle Charles, Charlie Martine
Antoine, née à Charleroi le 13 mars 1991, toutes deux y résidant, sont
autorisées, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à leur nom celui de « Daune », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/32089]
Pouvoir judiciaire

Cour d’appel de Gand

Par ordonnance du 11 juillet 2018 du premier président de la cour
d’appel de Gand, la désignation de M. Tillekaerts G., conseiller à la cour
d’appel de Gand, comme président de chambre à cette cour, est
renouvelée pour une période de trois ans prenant cours le 18 novem-
bre 2018.

Cour du travail de Bruxelles
Par ordonnance du 9 octobre 2018 du premier président de la cour du

travail de Bruxelles, la désignation de M. Heyden X. conseiller à la cour
du travail de Bruxelles, comme président de chambre à cette cour, est
renouvelée pour une période de trois ans prenant cours le 4 décem-
bre 2018.

Tribunal de l’entreprise d’Anvers
Par ordonnance du 16 février 2018, M. Daniels D. a été désigné par le

président du tribunal de l’entreprise d’Anvers pour exercer, à partir du
1er novembre 2018, les fonctions de juge consulaire suppléant à ce
tribunal , division d’Anvers, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

Par ordonnance du 9 juillet 2018, M. Vanmol R. a été désigné par le
président du tribunal de l’entreprise de Anvers, pour continuer à
continuer à exercer, pour une période d’un an à partir du 21 novem-
bre 2018, les fonctions de magistrat suppléant à ce tribunal, division de
Tongres.

Tribunal de l’entreprise néerlandophone de Bruxelles
Par ordonnance du 23 mai 2018, M. Indekeu J. a été désigné par le

président du tribunal de l’entreprise néerlandophone de Bruxelles pour
continuer à exercer, pour une période d’un an à partir 10 novem-
bre 2018, les fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal.
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Bij beschikking van 23 mei 2018 werd de heer Konings P., door de
voorzitter van de Nederlandstalige ondernemingsrechtbank te Brussel
aangewezen om, voor een termijn van één jaar vanaf 1 december 2018,
het ambt van plaatsvervangend rechter in ondernemingszaken in deze
rechtbank te blijven uitoefenen.

Ondernemingsrechtbank te Leuven
Bij beschikking van 10 september 2018 , werd de heer Cuypers A.,

door de voorzitter van de ondernemingsrechtbank te Leuven, aange-
wezen om, voor een termijn van één jaar vanaf 2 december 2018, het
ambt van plaatsvervangend rechter in ondernemingszaken in deze
rechtbank te blijven uitoefenen.

Ondernemingsrechtbank Waals-Brabant
Bij beschikking van 22 juni 2018 werd de heer Pietquin B. door de

voorzitter van de ondernemingsrechtbank Waals-Brabant aangewezen
om, voor een termijn van één jaar vanaf 23 november 2018, het ambt
van plaatsvervangend rechter in ondernemingszaken in deze rechtbank
te blijven uitoefenen.

Ondernemingsrechtbank te Gent
Bij beschikking van 17 oktober 2018, werd mevr. Vereecken N., door

de voorzitter van de ondernemingsrechtbank te Gent, aangewezen om,
vanaf 1 december 2018, het ambt van plaatsvervangend rechter in
ondernemingszaken in deze rechtbank, afdeling Gent, uit te oefenen tot
zij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Ondernemingsrechtbank te Luik
Bij beschikking van 10 september 2018 werd de heer Minne C. door

de voorzitter van de ondernemingsrechtbank te Luik aangewezen om,
voor een termijn van één jaar, vanaf 19 november 2018, het ambt van
plaatsvervangend rechter in ondernemingszaken in de rechtbank van
koophandel te Luik, afdeling Dinant, te blijven uitoefenen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/32164]

Oproep tot de kandidaten voor de mandaten van plaatsvervanger-
griffier van een arbeidsgerecht, plaatsvervanger-magistraat van een
arbeidsgerecht en plaatsvervanger-schuldbemiddelaar van de Franse
taalrol van het Beheers- en toezichtscomité van het centraal
bestand van berichten van beslag, delegatie, overdracht, collectieve
schuldenregeling en protest. — Derde oproep

De wet van 29 mei 2000 houdende oprichting van een centraal
bestand van berichten van beslag, delegatie, overdracht en collectieve
schuldenregeling (Belgisch Staatsblad, 9 augustus 2000), laatst gewijzigd
bij wet van 14 januari 2013 (Belgisch Staatsblad, 1 maart 2013), had beslist
om de berichten van beslag, van delegatie, van overdracht, van
collectieve schuldenregeling en van protest te centraliseren en dat
register te informatiseren, teneinde aan de gebreken van het thans
geldende systeem van de registratie van beslagberichten te verhelpen
en tegemoet te komen aan de ruimere doelstelling.

De institutionele structuur van het centraal bestand van berichten
van beslag, delegatie, overdracht, collectieve schuldenregeling en
protest heeft één orgaan, nl. het Beheers- en toezichtscomité.

De samenstelling van het Beheers- en toezichtscomité is vastgesteld
door artikel 1389bis/8, lid 2, van het Gerechtelijk Wetboek.

De leden van het Comité worden benoemd voor een hernieuwbare
termijn van vier jaar.

Voor elk lid van het Comité wordt een plaatsvervanger aangewezen,
op dezelfde wijze als de werkende leden. Indien het mandaat van een
werkend lid of een plaatsvervangend lid een einde neemt vóór het
verstrijken van de termijn ervan, wordt in zijn opvolging voorzien. De
opvolger voleindigt het mandaat van zijn voorganger.

Par ordonnance du 23 mai 2018, M. Konings P. a été désigné par le
président du tribunal de l’entreprise néerlandophone de Bruxelles pour
continuer à exercer, pour une période d’un an à partir 1er décem-
bre 2018, les fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal

Tribunal de l’entreprise de Louvain
Par ordonnance du 10 septembre 2018, M. Cuypers A. a été désigné

par le président du tribunal de l’entreprise de Louvain pour continuer
à exercer, pour une période d’un an à partir du 2 décembre 2018, les
fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal.

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon
Par ordonnance du 22 juin 2018, M. Pietquin B. a été désigné par le

président du tribunal de l’entreprise du Brabant wallon pour continuer
à exercer, pour une période d’un an à partir du 23 novembre 2018, les
fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal.

Tribunal de l’entreprise de Gand
Par ordonnance du 17 octobre 2018, Mme Vereecken N. a été désignée

par le président du tribunal de l’entreprise de Gand, pour exercer, à
partir du 1er décembre 2018, les fonctions de juge consulaire suppléant
à ce tribunal, division de Gand, jusqu’à ce qu’elle ait atteint l’âge de
70 ans.

Tribunal de l’entreprise de Liège
Par ordonnance du 10 septembre 2018, M. Minne C. a été désigné par

le président du tribunal de l’entreprise de Liège pour continuer à
exercer, pour une période d’un an, à partir du 19 novembre 2018, les
fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal, division de Dinant.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/32164]

Appel aux candidats pour les mandats de greffier suppléant d’une
juridiction du travail, de magistrat suppléant d’une juridiction du
travail et de médiateur de dettes suppléant du rôle linguistique
français du Comité de gestion et de surveillance du fichier central
des avis de saisie, de délégation, de cession, de règlement collectif
de dettes et de protêt. — Troisième appel

La loi du 29 mai 2000 portant création d’un fichier central des avis de
saisie, de délégation, de cession et de règlement collectif de dettes
(Moniteur belge, 9 août 2000), modifiée en dernier lieu par la loi du
14 janvier 2013 (Moniteur belge, 1er mars 2013), avait décidé de
centraliser les avis de saisie, de délégation, de cession, de règlement
collectif de dettes et de protêt, et d’informatiser ce registre, afin de
pallier aux manquements du système de fichier des saisies en vigueur
et pour satisfaire à l’objectif plus large d’augmenter son efficacité.

La structure institutionnelle du fichier central des avis de saisie, de
délégation, de cession, de règlement collectif de dettes et de protêt
comporte un seul organe, le Comité de gestion et de surveillance.

La composition du Comité de gestion et de surveillance est fixée par
l’article 1389bis/8, alinéa 2, du Code judiciaire.

Les membres du Comité sont nommés pour une période de
quatre ans, renouvelable.

Pour chaque membre du Comité, il est désigné un suppléant, suivant
les mêmes modalités que pour les membres effectifs. Si le mandat d’un
membre effectif ou d’un membre suppléant prend fin avant terme, il est
pourvu à son remplacement. Le remplaçant achève le mandat de son
prédécesseur.
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De leden in functie werden benoemd door het Ministerieel besluit
van 4 mei 2018 tot benoeming van de leden van het Beheers- en
toezichtscomite van het centraal bestand van berichten van beslag,
delegatie, overdracht, collectieve schuldenregeling en protest en hun
plaatsvervangers (Belgisch Staatsblad, 11 mei 2018 – erratum, Belgisch
Staatsblad 15 mei 2018).

Deze oproep is gericht op de invulling van het mandaat van
plaatsvervangend griffier van een arbeidsgerecht, plaatsvervangend
magistraat van een arbeidsgerecht en plaatsvervangend schuldbemid-
delaar van de Franse taalrol, die door de Minister van Justitie dienen te
worden aangewezen.

De zetel van het Beheers- en toezichtscomité is gelegen te 1000 Brus-
sel, FOD Justitie, Waterloolaan 115.

Taken van het Beheers- en toezichtscomité :

Ten aanzien van de Minister van Justitie en de Wetgevende kamers
brengt het Beheers- en toezichtscomité ieder jaar verslag uit over de
vervulling van zijn opdrachten gedurende het afgelopen jaar. Dat
verslag bevat suggesties met betrekking tot de wenselijkheid om
wijzigingen aan te brengen in het stelsel van openbaarheid dat met het
bestand van berichten wordt verwezenlijkt.

Het verslag bevat eveneens een analyse van de inkomsten en de
uitgaven verbonden aan het bestand van berichten.

Verder heeft het Beheers- en toezichtscomité de volgende opdrach-
ten :

— waken over en bijdragen tot de doeltreffende en veilige werking
van het bestand van berichten overeenkomstig de bepalingen
van hoofdstuk Ibis van het Gerechtelijk Wetboek betreffende het
centraal bestand van berichten van beslag, delegatie, overdracht,
collectieve schuldenregeling en protest;

— advies uitbrengen over de uitvoeringsbesluiten bedoeld in de
artikelen 1389bis/6 en 1391, § 3, en over de verzoeken bedoeld in
artikel 1389bis/7 van het Gerechtelijk Wetboek;

— aan de Minister van Justitie op zijn verzoek een advies
uitbrengen inzake elke vraag betreffende het bestand van
berichten;

— advies verlenen, ambtshalve of na een verzoek overeenkomstig
artikel 1389bis/13 van het Gerechtelijk Wetboek, over elke
moeilijkheid of elk geschil dat kan rijzen betreffende de toepas-
sing van hoofdstuk Ibis van het Gerechtelijk Wetboek betref-
fende het centraal bestand van berichten van beslag, delegatie,
overdracht, collectieve schuldenregeling en protest en de uitvoe-
ringsmaatregelen ervan;

— de Nationale Kamer ermee gelasten de individuele toegangsco-
des tot het bestand van berichten onwerkzaam te maken
overeenkomstig artikel 1389bis/14 van het Gerechtelijk Wetboek;

— advies uitbrengen over de organisatie van het bestand van
berichten en de invloed van de uitbatingsprocedures op de
kosten ervan, alsook over het ontwerp van jaarlijks budget van
het bestand van berichten en het jaarlijks opvolgingsrapport
betreffende dit budget.

Tevens verklaren de magistraten van het Beheers- en toezichtscomité
de processen-verbaal vermeld in artikel 1394/24, § 1 van het Gerech-
telijk Wetboek uitvoerbaar.

De beheersinstelling waarmee het Beheers- en toezichtscomité over-
eenkomstig de wetgeving in contact staat, is de Federale Overheids-
dienst Justitie.

De voorzitter van het Beheers- en toezichtscomité, zijn plaatsvervan-
ger, de vaste en plaatsvervangende leden hebben recht op presentie-
gelden.

Alle leden van het Beheers- en toezichtscomité hebben recht op een
vergoeding voor de verplaatsings- en verblijfkosten overeenkomstig de
bepalingen die van toepassing zijn op het personeel van de federale
overheidsdiensten.

De vergoedingen worden gekoppeld aan de mobiliteitsvergoeding
die van toepassing is op de bezoldiging van het rijkspersoneel in
actieve dienst.

Vacante mandaten voor een hernieuwbare termijn van vier jaar :

— een plaatsvervanger griffier van een arbeidsgerecht;

— een plaatsvervanger magistraat van een arbeidsgerecht;

— een plaatsvervanger schuldbemiddelaar van de Franse taalrol of
die erkend wordt door de bevoegde Franstalige overheid en die
ten minste twee jaar effectieve ervaring heeft.

Les membres en fonction ont été nommés par l’arrêté ministériel du
4 mai 2018 portant nomination des membres du Comité de gestion et de
surveillance du fichier central des avis de saisie, de délégation, de
cession, de règlement collectif de dettes et de protêt et de leurs
suppléants (Moniteur belge, 11 mai 2018 – erratum, Moniteur belge,
15 mai 2018).

Le présent appel vise à pourvoir aux mandats du greffier suppléant
d’une juridiction du travail, du magistrat suppléant d’une juridiction
du travail et du médiateur de dettes suppléant du rôle linguistique
français, qui doivent être désignés par le Ministre de la Justice.

Le siège du Comité de gestion et de surveillance est situé à
1000 Bruxelles, SPF Justice, boulevard de Waterloo 115.

Tâches du Comité de gestion et de surveillance :

Le Comité de gestion et de surveillance fait rapport chaque année au
Ministre de la Justice et aux Chambres législatives sur l’exécution de ses
missions au cours de l’année écoulée. Ce rapport contient des
suggestions relativement à l’opportunité de modifier le système de
publicité mis en place au moyen du fichier des avis.

Le rapport comporte également une analyse des revenus et des
dépenses liés au fichier des avis.

Par ailleurs, le Comité de gestion et de surveillance a pour missions :

— de veiller et de contribuer au fonctionnement efficace et sûr du
fichier des avis conformément aux dispositions du chapitre Ibis
du Code judiciaire relatif au fichier central des avis de saisie, de
délégation, de cession, de règlement collectif de dettes et de
protêt ;

— de donner un avis sur les arrêtés d’exécution visés aux
articles 1389bis/6 et 1391, § 3, du Code judiciaire, et sur les
demandes visées à l’article 1389bis/7 du Code judiciaire ;

— de donner au Ministre de la Justice et à sa demande, un avis au
sujet de toute question relative au fichier des avis ;

— de donner un avis, d’office ou suite à une demande formulée
conformément à l’article 1389bis/13 du Code judiciaire, au sujet
de toute difficulté ou de tout différend qui pourrait résulter de
l’application du chapitre Ibis du Code judiciaire relatif au fichier
central des avis de saisie, de délégation, de cession, de règlement
collectif de dettes et de protêt et de ses mesures d’exécution ;

— d’ordonner à la Chambre nationale de rendre inopérants les
codes individuels d’accès au fichier des avis, conformément à
l’article 1389bis/14 du Code judiciaire ;

— de formuler un avis concernant l’organisation du fichier des avis
et l’impact des procédures d’exploitation sur son coût, ainsi que
concernant le projet de budget annuel du fichier des avis et le
rapport de suivi annuel y afférent.

En outre, les magistrats du Comité de gestion et de surveillance
rendent exécutoires les procès-verbaux visés à l’article 1394/24, § 1er du
Code judiciaire.

L’institution de gestion avec laquelle le Comité de gestion et de
surveillance est en contact conformément à la législation est le Service
Public Fédéral Justice.

Le président du comité de gestion et de surveillance, son suppléant,
et les membres effectifs et suppléants ont droit à des jetons de présence.

Tous les membres du Comité de gestion et de surveillance ont droit
à une indemnité pour les frais de déplacement et de séjour conformé-
ment aux dispositions applicables au personnel des services publics
fédéraux.

Ces indemnités sont liées à l’indemnité de mobilité applicable aux
rétributions des agents de l’Etat en activité de service.

Mandats vacants pour une période de quatre ans renouvelable :

— un greffier suppléant d’une juridiction du travail ;

— un magistrat suppléant d’une juridiction du travail ;

— un médiateur de dettes suppléant du rôle linguistique français
ou reconnu par l’autorité francophone compétente ayant une
expérience effective d’au moins deux ans.
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Hoewel geen wettelijke vereisten worden opgelegd inzake de
deskundigheid, is kennis van een of meer van de volgende gebieden
een pluspunt voor de kandidaten :

— kennis van de wetgeving inzake beslagprocedures;

— kennis van de wetgeving toepasselijk op de activiteiten van de
gerechtsdeurwaarders;

— kennis van aan informatica gerelateerd recht;
— kennis en beheer van de werking van computernetwerken, meer

bepaald databanken;
— beheers- en organisatiecapaciteiten.
De kandidaten voor het mandaat van plaatsvervanger-griffier van een

arbeidsgerecht, van plaatsvervanger-magistraat van een arbeidsgerecht
en van plaatsvervanger-schuldbemiddelaar van de Franse taalrol van het
Beheers- en toezichtscomité van het centraal bestand van berichten van
beslag, delegatie, overdracht, collectieve schuldenregeling en protest
moeten hun kandidatuur binnen een termijn van twintig dagen te
rekenen vanaf de dag van bekendmaking van deze oproep in het
Belgisch Staatsblad bi j aangetekende brief bezorgen aan
de FOD Justitie, ter attentie van de heer Jean-Paul Janssens, Voorzitter
van het Directiecomité, Waterloolaan 115, te 1000 Brussel. De kandidaten
moeten bij hun kandidatuur specificeren voor welk mandaat zij zich
kandidaat stellen en een curriculum vitae voegen, evenals een brief
waarin zij hun curriculum vitae toelichten en hun motivatie uiteenzetten.

Meer inlichtingen kunnen worden verkregen bij Tim Van den Abeele
(tel.: 02-542 74 42; e-mail: tim.vandenabeele@just.fgov.be).

*
AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2018/14650]
Le Collège de la concurrence de l’Autorité belge de la concurrence. — Dispositif de la décision n° ABC-2018-V/M-33

du 28 septembre 2018 en application de l’article IV.64, § 1er du Code de droit économique. — Affaire
n° CONC-V/M-17/0037. — Demande de mesures provisoires de Mademoiselle Lisa Nooren et Henk Nooren
Handelsstal SPRL

PAR CES MOTIFS,
Le Collège de la Concurrence, par application de l’article IV.64 § 1er CDE, constate que la demande de mesures

provisoires introduite par Mademoiselle Lisa Nooren et Henk Nooren Handelsstal SPRL à l’encontre de la Fédération
Equestre Internationale, la SPRL Global Champions League et la SPRL Tops Trading Belgium est recevable mais non
fondée.

Ainsi décidé le 28 septembre 2018 par le Collège de la concurrence composé de David Szafran, assesseur
Vice-Président de l’Autorité belge de la concurrence et Président du Collège de la concurrence, Martin Favart et Laurent
De Muyter, assesseurs à l’Autorité belge de la concurrence.

Conformément à l’article IV.65 CDE la notification de la présente décision sera faite à Mademoiselle Lisa Nooren
et aux sociétés Henk Nooren Handelsstal SPRL, Global Champions League SPRL, Tops Trading Belgium SPRL, à la
Fédération Equestre Internationale ainsi qu’au Ministre qui a l’économie dans ses attributions.

Pour le Collège :

David Szafran
Président

Le texte intégral de la décision est disponible sur le site web de l’Autorité belge de la concurrence. Website :
www.concurrence.be - www.mededinging.be

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/32191]
Mutation ou réaffectation/Promotion par avancement de grade/Mobilité interne

Emplois d’inspecteur général - expert (rang A3). — Appel aux candidats

Conformément aux dispositions du Code de la Fonction publique wallonne (articles 361 et suivants), 6 emplois
d’inspecteur général - expert (rang A3), déclarés vacants le 25 octobre 2018 au Service public de Wallonie, sont proposés
à la mutation, à la réaffectation, à la promotion par avancement de grade ou à la mobilité interne (1).

Le présent appel est réservé aux agents statutaires du Service public de Wallonie susceptibles de postuler aux
emplois par mutation, réaffectation ou promotion ET aux agents statutaires des organismes d’intérêt public relevant de
la Région wallonne susceptibles de postuler aux emplois par mobilité interne.

Bien qu’aucune exigence légale ne soit imposée concernant l’exper-
tise, un ou plusieurs atouts suivants constituent un avantage pour les
candidats :

— la connaissance de la législation relative aux procédures de
saisie ;

— la connaissance de la législation applicable aux activités des
huissiers de justice ;

— la connaissance du droit lié à l’informatique ;
— la connaissance et la gestion du fonctionnement des réseaux

informatiques, en particulier des bases de données ;
— des capacités de gestion et d’organisation.
Les candidats à un mandat de greffier suppléant d’une juridiction du

travail, de magistrat suppléant d’une juridiction du travail et de
médiateur de dettes suppléant du rôle linguistique français du Comité
de gestion et de surveillance du fichier central des avis de saisie, de
délégation, de cession, de règlement collectif de dettes et de protêt sont
priés d’adresser leur candidature par lettre recommandée au
SPF Justice, à l’attention de M. Jean-Paul Janssens, Président du Comité
de direction, boulevard de Waterloo 115, à 1000 Bruxelles, dans un délai
de vingt jours prenant cours le jour de la publication du présent appel
dans le Moniteur belge. Les candidats doivent préciser dans leur
candidature le mandat pour lequel il se porte candidats et y joindre un
curriculum vitae ainsi qu’une lettre dans laquelle ils commentent leur
curriculum et exposent leur motivation.

Pour de plus amples informations, vous pouvez vous adresser à
Tim Van den Abeele (tél : 02 542 74 42; E-mail :
tim.vandenabeele@just.fgov.be).
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A) Conditions d’accès aux emplois

Pour pouvoir prétendre à une mutation, à une réaffectation, à une promotion ou à une mobilité interne dans le
cadre de la présente procédure, l’agent doit satisfaire aux conditions reprises ci-après, qui doivent être réunies du jour
de la déclaration de vacance de l’emploi, à savoir le 25 octobre 2018, au jour de son attribution :

1) Pour la mutation :

— être titulaire du grade d’inspecteur général (rang A3);

— occuper son emploi actuel depuis au moins 2 ans;

— remplir les conditions fixées pour l’attribution de l’emploi par promotion.

2) Pour la réaffectation :

— être titulaire du grade d’inspecteur général (rang A3) et n’être affecté à aucun emploi;

— remplir les conditions fixées pour l’attribution de l’emploi par promotion.

3) Pour la promotion par avancement de grade :

1. être agent du niveau A;

2. compter une ancienneté de niveau de huit ans;

3. justifier de l’évaluation favorable;

4. ne pas être sous le coup d’une sanction disciplinaire définitive non radiée;

5. se trouver dans une position administrative permettant de faire valoir ses titres à la promotion.

4) Pour la mobilité interne :

— être titulaire du grade d’inspecteur général (rang A3) ou d’un grade équivalent.

B) Forme et délais prescrits pour l’introduction des candidatures

Si vous remplissez les conditions imposées et êtes désireux d’être muté, réaffecté, promu ou de bénéficier d’une
mobilité interne dans le cadre de la présente procédure, vous êtes invité à faire parvenir votre candidature, au moyen
du formulaire joint au présent appel, dûment complété et signé et ce, dans la forme et les délais repris ci-dessous au :

Service public de Wallonie

Mme Sylvie Marique, Secrétaire générale

Secrétariat général

Place Joséphine Charlotte 2

5100 Jambes

Sous peine de nullité :

1. Le candidat à plusieurs emplois doit mentionner ses préférences par ordre décroissant et en chiffres arabes.

2. Chaque candidature doit être motivée et doit comporter un exposé de la manière selon laquelle le candidat
envisage d’exercer l’emploi. Elle doit être accompagnée d’un curriculum vitae conforme au modèle figurant à
l’annexe VI du Code de la Fonction publique wallonne, annexé au présent appel.

En outre, la Commission de sélection procèdera à l’audition de l’ensemble des candidats ayant introduit
valablement leurs candidatures sur base des critères de sélection et de classement tels que publiés en annexe.

3. La candidature, établie conformément au point 2, doit être déposée par pli recommandé à la poste dans un délai
de vingt et un jours calendrier à compter de la publication de l’appel aux candidats au Moniteur belge.

C) Remarques importantes

La mutation, la réaffectation, la promotion par avancement de grade ou la mobilité interne à un emploi du rang A3
est décidée par le Gouvernement wallon, sur la base d’une proposition motivée de classement établi par la Commission
de sélection et produit ses effets le premier jour du mois qui suit la nomination.

L’acte de candidature à la mutation, à la réaffectation, à la promotion ou à la mobilité interne contenant la liste des
emplois; le modèle de curriculum vitae, tel que prévu dans l’annexe VI du Code de la Fonction publique, les critères
de sélection et de classement, les profils de fonction de chaque emploi ainsi que les consignes pour rédiger la motivation
et l’exposé sur la manière dont le candidat envisage d’exercer l’emploi, peuvent être téléchargés sur le site :

https://echangefichiers.spw.wallonie.be/easyshare/fwd/link=uahWvYhavC67VptRnnViUB

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès du Service public de Wallonie, Direction de
l’Administration du personnel, Mme Soline Lefebvre, attachée, soline.lefebvre@spw.wallonie.be

Note

(1) La mobilité interne est le passage d’un agent:
1° soit d’un service du Gouvernement wallon vers un organisme d’intérêt public wallon dont le personnel est

soumis au Code de la Fonction publique wallonne;
2° soit d’un organisme d’intérêt public wallon dont le personnel est ou n’est pas soumis au Code de la Fonction

publique wallonne vers un service du Gouvernement wallon ou un organisme d’intérêt public wallon soumis au Code
de la Fonction publique wallonne.

En application des dispositions de l’article 78 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant
le Code de la Fonction publique wallonne, le bénéficiaire de la mobilité interne est intégralement soumis au statut
d’agent régional.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Brecht

Het college van burgemeester en schepenen van Brecht deelt mee dat
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Waardevolle domeinen »
door de gemeenteraad definitief werd vastgesteld op
13 september 2018.

(8936)

Gemeente Houthalen-Helchteren

De gemeenteraad van de gemeente Houthalen-Helchteren heeft op
25 oktober 2018, zijn goedkeuring gehecht het voornemen om een deel
van buurtweg 25, in de Atlas van de Buurtwegen deelgemeente
Helchteren af te schaffen.

Het dossier ligt ter inzage, tijdens de kantooruren in het NAC,
Pastorijstraat 30 – 3530 Houthalen-Helchteren vanaf 12 november 2018.

Het onderzoek wordt gesloten op maandag 17 december 2018, om
10 uur.

Schriftelijke bezwaren en/of opmerkingen kunnen gedurende
bovenvermelde termijn schriftelijk overgemaakt worden aan het
College van Burgemeester en Schepenen. Mondelinge bezwaren en/of
bemerkingen worden aanvaard op de datum en het uur van de sluiting
van het onderzoek.

(8937)

Gemeente Wemmel

Bekendmaking openbaar onderzoek

De gemeente Wemmel houdt een openbaar onderzoek over de
afschaffing en verplaatsing van voetweg nr. 45.

U kan het dossier komen inkijken van 12 november tot
17 december 2018, bij de dienst Patrimonium & mobiliteit in het
gemeentelijk administratief centrum (J. Vanden Broeckstraat 25,
1780 Wemmel).

Dit elke werkdag van 8 u. 30 m. tot 11 u. 30 m. en op woensdag ook
van 13 u. 30 m. tot 16 uur.

Bezwaren of opmerkingen kan u tot en met 17 december 2018,
schriftelijk indienen bij het Gemeentelijk administratief centrum,
J. Vanden Broeckstraat 25, 1780 Wemmel.

Meer info : Dienst patrimonium & mobiliteit, 02-462 05 80 of
patmob@wemmel.be

(8938)

Commune de Wemmel

Enquête publique

La commune de Wemmel organise une enquête publique au sujet de
la suppression et du déplacement du sentier n° 45.

Le dossier est disponible pour consultation du 12 novembre au
17 décembre 2018, auprès du Service Patrimoine & Mobilité, au centre
administratif communal (rue J. Vanden Broeck 25, 1780 Wemmel),
chaque jour ouvrable de 8 h 30 m à 11 h 30 m et le mercredi également
de 13 h 30 m à 16 heures.

Les objections ou remarques peuvent être déposées par écrit jusqu’au
17 décembre 2018 inclus, au centre administratif communal, rue
J. Vanden Broeck 25, à 1780 Wemmel.

Plus d’infos : Service Patrimoine & Mobilité, 02-462 05 80 ou
patmob@wemmel.be

(8938)

Stad Bilzen

Bekendmaking definitieve vaststelling van het gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Tabaart’

Bij besluit van 4 september 2018 heeft de gemeenteraad van de stad
Bilzen het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Tabaart’ definitief
vastgesteld.

Het RUP treedt in werking binnen veertien dagen, te tellen vanaf
heden. Het ligt samen met het advies van de gemeentelijk commissie
ruimtelijke ordening en het vaststellingsbesluit van de gemeenteraad
ter inzage in het stedelijk administratief centrum (afdeling Ruimte,
Schureveld 19, 3740 Bilzen) en is te raadplegen op de website
www.bilzen.be.

(8962)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Pharco Research SA,
avenue Du Bois De Sapins 2, 1200 Woluwe-Saint-Lambert

Numéro d’entreprise : 0862.439.470

Ordre du jour de l’assemblée générale ordinaire des actionnaires
de la société anonyme Pharco, le 20 novembre 2018, à 18 heures,

chaussée de Louvain 431, Bat E, 1380 Lasne

Ordre du jour

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.

2. Comptes annuels arrêtés au 30 juin 2018 et affectation du résultat.

3. Décharge aux administrateurs.

4. Nomination.

5. Divers.
(8948)

86625BELGISCH STAATSBLAD — 09.11.2018 — MONITEUR BELGE



Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

En cause de :

HAMON, Liliane, née à Chapelle-lez-Herlaimont le 14 août 1932,
domiciliée à 6534 Gozée, rue de la Couronne 102, mais résidant à
6530 THUIN, « Home Le Gai Séjour », drève des Alliés 28.

Appelante.

Comparaissant personnellement assistée de son conseil,
Maître Marie-Françoise NICAISE, avocat au barreau de Charleroi.

En présence de :

CHARLOT, Michel, domicilié à 7080 NOIRCHAIN, rue de Pâtura-
ges 18, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens et de
la personne de Madame Liliane HAMON.

Comparaissant personnellement.

CHARLOT, Philip, domicilié à 6534 GOZEE, rue de la Couronne 102,
en sa qualité de personne de confiance de Madame Liliane HAMON.

Comparaissant personnellement.

Vidant son délibéré, le tribunal de la Famille prononce ce jour
le jugement suivant :

Vu la requête d’appel déposée et visée au greffe le 7 septembre 2018,
par laquelle Maître Marie-Françoise NICAISE, conseil de
Madame Liliane HAMON, demande au tribunal de la Famille, dans
le cadre de la loi du 17 mars 2013, relative à la Protection des Personnes
physiques de réformer l’ordonnance prononcée le 13 août 2018, par
Monsieur le juge de paix du canton de Thuin et sollicite de :

- mettre fin à l’administration provisoire des biens et de la personne
de Madame Liliane HAMON;

- à titre subsidiaire, ordonner la désignation d’un expert médecin.

Vu le dossier de pièces déposé et visé par Monsieur Michel
CHARLOT, à l’audience du 25 octobre 2018.

Entendu sur les lieux du « Home Le Gai Séjour », Maître Marie-
Françoise NICAISE, en sa plaidoirie, les parties ainsi que la psycho-
logue et l’assistante sociale du « Home Le Gai Séjour », en leurs
explications à l’audience du 25 octobre 2018, à laquelle les débats ont
été déclarés clos et la cause prise en délibéré.

Attendu que c’est à juste titre et à bon droit que le premier juge a
statué comme il l’a fait.

Attendu en effet qu’il résulte sans équivoque possible des explica-
tions recueillies (psychologue et assistante sociale du « Home Le Gai
Séjour », Monsieur Michel CHARLOT, et Monsieur Philip CHARLOT),
que Madame HAMON est dans l’incapacité totale de s’autogérer sur
le plan de sa personne, une assistance et un accompagnement s’avérant
nécessaire à tous moments (incapable de se lever seule, risque de chute,
douleurs nocturnes, problèmes d’audition, habitation non aména-
gée,...).

Attendu que les éléments recueillis établissent également à suffisance
que même si Madame HAMON peut avoir récupéré une partie de
ses facultés cognitives, celle-ci n’est pas davantage capable de gérer
personnellement ses biens (pertes de mémoire, discours changeant,
confusion, absence de conscience du coût de la vie,...), seule la présence
d’un administrateur provisoire étant de nature à lui garantir
une gestion adéquate et équilibrée de ses revenus et la protection de
ses biens.

Attendu que la demande visant à obtenir une expertise n’est pas
justifiée.

PAR CES MOTIFS.

LE TRIBUNAL DE LA FAMILLE.

Statuant contradictoirement en degré d’appel, dans les limites de
sa saisine.

Vu la loi du 15 juin 1935, sur l’emploi des langues en matière
judiciaire, usage de la langue française ayant été fait.

Vu la loi du 30 juillet 2013, portant création d’un tribunal de la famille
et de la jeunesse.

Vu l’article 492/4 du Code civil.

Vu les articles 1241 et 1246 du Code judiciaire.

Reçoit l’appel et le dit non fondé.

Confirme l’ordonnance du 13 août 2018, en toutes ses dispositions.

Délaisse à l’appelante ses frais et dépens.

Ordonne l’exécution provisoire du présent jugement.

Ainsi prononcé en audience publique de la trentième chambre du
tribunal de première instance du HAINAUT, division Charleroi
(tribunal de la Famille) le trente et un octobre deux mille dix-huit.

Le 2 novembre 2018.
Pour copie certifiée conforme : le greffier, (signature illisible).

(8943)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines,
siège d’Ath

Désignation

Par ordonnance du 10 octobre 2018, le Juge de Paix du canton d’Ath-
Lessines siège d’Ath a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Camille DELAUNOY, née à Ath le 2 janvier 2000, domiciliée
à 7911 Frasnes-lez-Anvaing, Chaussée de la Libération 34.

Madame Marie-France BOURDEAUD’HUY, domiciliée à
7911 Frasnes-lez-Anvaing, Chaussée de la Libération 34, a été désignée
en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juin 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Comian Béatrice
2018/146548

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Désignation

Par ordonnance du 17 octobre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Etterbeek a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Rosa Maria Alberta Leona Ghyssaert, née à Outrijve
le 26 juillet 1930,, Résidence Le Cinquentenaire - 1040 Etterbeek, rue de
la Gare 30-34.

Maître Jean DE LENTDECKER, avocat, dont le cabinet est établi
à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Avenue François Sebrechts 42/18, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Kreemers Martine

2018/146497
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Justice de paix du canton d’Etterbeek

Désignation

Par ordonnance du 17 octobre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Etterbeek a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Andrée Paule DEFOSSE, née à Uccle le 26 mai 1932,
domiciliée à 1040 Etterbeek, Rue Baron Lambert 40.

Maître Jean DE LENTDECKER, Avocat, dont le cabinet est établi
à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue François Sebrechts 42/18, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Kreemers Martine

2018/146537

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Désignation

Par ordonnance du 17 octobre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Etterbeek a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Anna Regine KLYNMAN, née à Hoeilaart le 20 janvier 1933,
domiciliée à 1040 Etterbeek, Chaussée de Wavre 747 b012, résidant
Fondation Jourdan - Site Baron Lambert rue Baron Lambert 40
à 1040 Etterbeek

Maître Jean DE LENTDECKER, Avocat, dont le cabinet est établi
à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue François Sebrechts 42/18, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Kreemers Martine

2018/146550

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Michelle Renée Camille Ghislaine BRICHART, née à
Châtelet le 4 octobre 1942, domiciliée à 7140 Morlanwelz, Home ″Les
Foyers de Bascoup″, Chaussée de Bascoup, 2.

Monsieur Dimitri RECLAIRE, domicilié à 5060 Sambreville, Rue
Charles Heuze, 67/0013, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer le
droit de vote;

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline

2018/146532

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 17 octobre 2018,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Angèle Joséphine DE ROECK, née à Houdeng-Aimeries
le 15 juillet 1938, domiciliée à 7130 Binche, résidence ″Jeanne Mertens″,
rue du Moulin Blanc 15.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline

2018/146520

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Rose BUSOLO, née à Beyne-Heusay le 20 novembre 1939,
domiciliée à 4610 Beyne-Heusay, rue Marcel Balteau 11.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, domicilié à 4020 Liège, rue des
Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite en remplacement de Madame Patricia
SANTIN, domiciliée à 4630 Soumagne, rue Rosa Luxembourg 125a.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur Sabine

2018/146511

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Remplacement

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de GRACE-HOLLOGNE,
rendue le 23 octobre 2018, il a été procédé à la désignation de : Maître
Laetitia Fillieux, avocat dont le cabinet est établi à 4020 Liège,
boulevard de l’Est n° 4 en qualité d’administrateur provisoire des biens
de : Madame LAMPROYE Charline, Marie, Louise, née à Ougrée
le 15 mai 1955, divorcée, domiciliée à la maison de repos ″Domaine des
Blés Dorés″ à 4340 Awans (Villers-l’Evêque), rue Rond du Roi Albert
n° 16 En remplacement de :

Maître Jean-Claude CLIGNET, avocat dont le cabinet est établi
à 4020 Liège, boulevard de l’Est n° 4, décédé en Corse
le 26 septembre 2018

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Charlier Luc

2018/146534

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Remplacement

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de GRACE-HOLLOGNE,
rendue le 23 octobre 2018, il a été procédé à la désignation de : Maître
Laetitia Fillieux, avocat dont le cabinet est établi à 4020 Liège,
boulevard de l’Est n° 4 en qualité d’administrateur provisoire des biens
de :

Madame DI SERI Filippa, née à Piazza Armerina (italie) le
15 mai 1929, veuve, domiciliée à la maison de repos Domaine du
Château à 4400 Flémalle, rue des Hospitaliers 13/1, en remplacement
de :
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Maître Jean-Claude CLIGNET, avocat dont le cabinet est établi
à 4020 Liège, boulevard de l’Est 4, décédé en Corse le 26 septem-
bre 2018

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Charlier Luc
2018/146535

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Remplacement

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de GRACE-HOLLOGNE,
rendue le 23 octobre 2018, il a été procédé à la désignation de : Maître
Laetitia Fillieux, avocat dont le cabinet est établi à 4020 Liège,
boulevard de l’Est n° 4 en qualité d’administrateur provisoire des biens
de :

Madame DI SERI Filippa, née à Piazza Armerina (italie) le
15 mai 1929, veuve, domiciliée à la maison de repos Domaine du
Château à 4400 Flémalle, rue des Hospitaliers n°13/1 En remplacement
de :

Maître Jean-Claude CLIGNET, avocat dont le cabinet est établi à
4020 Liège, boulevard de l’Est 4, décédé en Corse le 26 septembre 2018

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Charlier Luc
2018/146546

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Remplacement

Par ordonnance du 18 octobre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot siège de Malmedy a mis fin à
la mission de Madame ETIENNE Carine en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Monsieur Henri Cathérine Nicolas ETIENNE, né à Bevercé le
1er novembre 1935, domicilié à 4960 Malmedy, Gohimont 3.

Maître Philippe MOLITOR, avocat, ayant son cabinet 4960 Malmedy,
rue Derrière la Vaulx 38, a été désigné comme nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Parthoens Carmen
2018/146518

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 15 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Durbuy, a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian BOLLAERS, né à Rocourt le 28 octobre 1964,
domicilié à 6940 Durbuy, Basse Cour 4/A.

Maître Thierry JAMMAER, avocat, dont les bureaux sont situés
à 4000 Liège, Rue Courtois 16, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Madame Marcelle BOLLAERS, domicilié à 4041 Herstal, Chausée
Brunehault 353, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie
2018/146540

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanne DUFOUR, née à Metz le 6 octobre 1929, domiciliée à
1402 Nivelles, Résidence ″Le Thines″, chaussée de Wavre 9.

Madame Christiane Andrée Hélène BOULANGER, domiciliée
à 1340 Ottignies-Louvain-la-Neuve, Tienne de Mousty 5/105, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, APPART Justine
2018/146549

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Remplacement

Par ordonnance du 20 septembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Saint-Josse-Ten-Noode a mis fin à la mission
de Madame Maria VANHAMME, domiciliée à 1830 Machelen,
Van Obberghenstraat 42B, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Irena WIJNS, née à Heist Op Den Berg le 14 juin 1929,
domiciliée à 1140 Evere, square Hauwaerts 41.

désignons

Monsieur Andy WILLEMS, domicilié à 1800 Vilvoorde, Vijfhoek-
straat 2 bte 01/2, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique
2018/146512

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 23 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur André LUDER, né à Hérinnes le 7 janvier 1927, domicilié à
7760 Celles, Place de Molenbaix 33.

Monsieur Claude LUDER, domicilié à 7740 Pecq, rue de Lannoy 65,
a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2018/146503

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :
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Madame Myriam DE BRAUWER, née à Paris le 4 décembre 1947,
domiciliée à 7530 Tournai, rue des Dimes 6/D.

Madame Isabelle VANHOUTTE, domiciliée à 7530 Tournai, rue
Crotière 72, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2018/146504

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 23 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Paul LUDER, né à Molenbaix le 16 janvier 1951,
domicilié à 7760 Celles, Place de Molenbaix 33.

Monsieur Claude LUDER, domicilié à 7740 Pecq, rue de Lannoy 65,
a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2018/146514

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 18 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jordan VAN DE PERRE, né à Ath le 5 octobre 2000,
domicilié à 7500 Tournai, rue de la Marnière 58.

Maître Virginie GOSSELIN, avocate, dont le cabinet est sis
à 7500 Tournai, Rue du Rempart 25, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2018/146525

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 16 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Yvette CATTIAUX, née à Sainte-Eusoye (France)
le 1 décembre 1934, domiciliée à 7608 Péruwelz, rue de Gourgues 160,
résidant Chwapi - site Notre-Dame, serv. gériatrie, ch. 195 Avenue
Delmée 9 à 7500 Tournai

Maître Damien VANNESTE, avocat, dont le cabinet est
sis 7600 Péruwelz, Boulevard Léopold III 88, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2018/146526

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur André Lucien EELBO, né à TOURCOING le 7 janvier 1939,
domicilié à 7531 Tournai, rue Marie-Augustine Leclercq 199.

Monsieur Thierry EELBO, domicilié à 7520 Tournai, rue Cahos 18, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2018/146539

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Michel PIQUET, né à Lens (France) le 7 juin 1943, domicilié
à 6031 Charleroi, Rue Saint Fiacre 14/001, résidant Home Les Myosotis
Rue du Viaduc 52 à 7500 Tournai

Madame Marie-Line PIQUET, domiciliée à 7643 Antoing, rue du
Ronquoy 26, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/146542

Justice de paix du premier canton de Tournai

Mainlevée

Par ordonnance du 25 octobre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Tournai a mis fin aux des mesures de
protection des biens concernant :

Monsieur Robin Maxime Johnny HARDY, né à Saint-Dié-des-Vosges
le 13 décembre 1992, domicilié à 7500 Tournai, rue de Pont 20.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Batteur Pauline

2018/146541

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 19 octobre 2018, le Juge de Paix du second canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Dylan René Maryse Ghislain ALBERT, né à Namur
le 1 mars 1999, domicilié à 7000 Mons, Rue de la Fonderie 20.

Monsieur l’avocat Xavier BEAUVOIS, avocat, dont le cabinet est
sis 7000 Mons, Place du Parc 34, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Smets Denis
2018/146522
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Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2018, le Juge de Paix du second canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant : Madame Chantal Pierrette Gilberte SUYKENS,
née à Baudour le 9 juillet 1963, domiciliée à 7033 Mons, Rue du Chemin
de Fer 117.

Madame l’avocat Isabelle GERARD, avocat, dont le cabinet est sis
à 7387 Honnelles, Rue Général Cochez 33, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gallez Véronique

2018/146547

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 6 novembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Namur a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Marc Anne LIZIN, né à Huy le 1 janvier 1952, domicilié à
4500 Huy, rue Sainte Yvette, 22, résidant au CNP St Martin rue St
Hubert, 84 à 5100 Dave

Monsieur Maïky LIZIN, domicilié à 5002 Namur, Cité Germinal Bloc
Karina 16, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/146513

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 5 novembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Namur a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Déborah PLUMIER, née à le 28 mai 1991, domiciliée à
5100 Jambes, rue de Dave 444 bte 3.

Maître Marie-Eve CLOSSEN, avocat dont le cabinet est situé
à 5100 Jambes, rue de l’Emprunt, 19, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/146519

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 6 novembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Namur a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Philippe Marie Joseph PAINSMAYE, né à Uccle
le 28 mai 1962, domicilié à 5100 Wépion, avenue Sart-Paradis, 9,
résidant au CNP St Martin rue St Hubert, 84 à 5100 Dave

Madame Véronique PAINSMAYE, domiciliée à 1450 Chastre, rue du
Ry de Perbais, 2/1, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/146551

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 29 octobre 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur David Joël Eric Ghislain Fernand PIERRE, né à Namur
le 10 janvier 1983, Hôpital Psychiatrique Sécurisé 7500 Tournai, rue
Despars 94.

Maître Geoffroy HUEZ, avocat, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/146530

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 29 octobre 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Berli Gael KAYI, né à Brazzaville le 20 septembre 1984,
domicilié à 7700 Mouscron, rue Edouard Anseele 54, résidant CRP
Les Marronniers, pav. Les Glycines rue Despars 94 à 7500 Tournai

Maître Geoffroy HUEZ, avocat, dont le cabinet est établi
à 7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 juin 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/146531

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 29 octobre 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Michel René JARDEZ, né à Tournai le 19 juillet 1977,
domicilié à 7500 Tournai, Boulevard Lalaing 41, résidant Chaussée de
Willemeau 2 à 7500 Tournai

Maître Anne-Sophie VIVIER, avocate, dont le cabinet est établi
à 7640 Antoing, Grand’Rue 15, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2018/146543
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Justice de paix du second canton de Tournai

Mainlevée

Par ordonnance du 31 octobre 2018, confomément à la loi
du 14 mars 2013 réformant les régimes d’incapacités et instaurant un
nouveau statut de proctection conforme à la dignité humaine, le Juge
de Paix du second canton de Tournai a mis fin aux mesures de
protection des biens concernant :

Monsieur Yohan DEMOUTIEZ, né à Tournai le 3 mai 1989, domicilié
à 59179 Fenain, Rue Vladimir Lenine 54.

la personne ci-avant nommée etant nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Witesprost Véronique
2018/146528

Justice de paix du second canton de Tournai

Mainlevée

Par ordonnance du 2 novembre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du second canton de Tournai a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Madame Monique VERVAET, né à Ramegnies-Chin le 15 octo-
bre 1934, domicilié à 7520 Tournai, Rue Norbert Bouzin 3.

La personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Witesprost Véronique
2018/146529

Justice de paix du second canton de Tournai

Remplacement

Par ordonnance du 19 octobre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du second canton de Tournai a mis fin à la mission de Madame
Inès DERBAUDRENGHIEN en sa qualité d’administrateur des biens
de :

Monsieur Geoffroy DETOURNAY, né à Tournai le 16 mai 1978,
domicilié à 7520 Tournai, rue Pierre Oorreel 9.

Maître Anne-Véronique DE BRUYNE, avocate, dont le cabinet est sis
à 7500 Tournai, rue Beyaert 54, a été désignée comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2018/146524

Justice de paix du troisième canton de Liège

Mainlevée

Par ordonnance du 25 octobre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du troisième canton de Liège a mis fin, à la mesure de protection
judiciaire prise à l’égard de :

Mademoiselle MOORS Cindy, née à Uccle le 20 février 1989,
domiciliée à 4000 Liège, Quai Saint-Léonard 43 a/101, a dit que
Mademoiselle MOORS Cindy, personne protégée est, à partir
du 31 octobre 2018 en raison de son état de santé et les circonstances
propres à sa personne, APTE à gérer les les actes en rapport avec ses
biens.

Il a ordonné en conséquence au 31 octobre 2018, la fin du mandat
de :

Maître CHIGNESSE Anne-Cécile, avocat, dont le cabinet est sis
à 4000 Liège, rue du Général Bertrand 25, en qualité d’ administrateur
des biens,

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Martin Christine

2018/146499

Justice de paix du troisième canton de Liège

Mainlevée

Par ordonnance du 25 octobre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du troisième canton de Liège a mis fin au 25 novembre 2018, au
mandat de Maître JAMMAER Thierry, avocat, avocat dont le cabinet
est sis à 4000 Liège, rue Courtois 16, en qualité d’ administrateur des
biens de Monsieur VITALE Giuseppe, né à Catania le 1 juillet 1972,
domicilié à 4020 Liège, rue Méan 29/043, qui est, à partir
du 25 novembre 2018, et en raison de son état de santé et les
circonstances propres à sa personne, APTE à gérer les actes en rapport
avec ses biens.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Martin Christine

2018/146538

Justice de paix du troisième canton de Liège

Mainlevée

Par ordonnance du 25 octobre 2018, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du troisième canton de Liège a mis fin au 25 novembre 2018, au
mandat de Maître JAMMAER Thierry, avocat, avocat dont le cabinet
est sis à 4000 Liège, rue Courtois 16, en qualité d’ administrateur des
biens de Monsieur VITALE Giuseppe, né à Catania le 1 juillet 1972,
domicilié à 4020 Liège, rue Méan 29/043, qui est, à partir
du 25 novembre 2018, et en raison de son état de santé et les
circonstances propres à sa personne, APTE à gérer les actes en rapport
avec ses biens.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Martin Christine

2018/146545

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 22 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het 3de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Luc Victor André Marie Ghislain Lepage, geboren te Wilrijk
op 9 maart 1948, wonende te 2650 Edegem, Te Nijverdoncklaan 28,
verblijvende in het ZNA Hoge Beuken - Neuro 1, Commandant Weyns-
straat 165 te 2660 Hoboken

Mijnheer Thierry Lepage, wonende te 2590 Berlaar, Heimolen-
straat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Ann Van den
Brande

2018/146501
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Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het 3de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Suedi Kubabezaga, geboren te Kinshasa op 28 juli 1982,
wonende te 2660 Antwerpen, Fodderiestraat 64.

Meester Patricia Van Gelder, kantoorhoudende te 2600 Antwerpen
(Berchem), Grotesteenweg 638, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Ann Van den
Brande

2018/146502

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 5 november 2018 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent het vermoeden van afwezigheid vastgesteld ten
aanzien van Ali OMAR NOR, geboren te Mogadishu (Somalië)
op 7 juli 1970, wonende te 9000 Gent, Jubileumlaan 234.

Ronny JOSEPH, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Martelaars-
laan 210, werd overeenkomstig art. 113§1 BW aangesteld als gerechte-
lijk bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Marleen Bearelle

2018/146509

Vredegerecht van het kanton Asse

Opheffing

Bij beschikking van 5 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Asse een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Leo VANDERSTRAETEN, geboren te Mechelen op
26 juli 1959, wonende te 1790 Affligem, Brusselbaan 119 bus 2
(gelijkvloers), aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is
zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Nico
Bruylant

2018/146523

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 24 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Rebecca Ceunen, geboren te Roeselare op 28 augus-
tus 2000, wonende te 8650 Houthulst, Perelaarommegangstraat 7.

Mijnheer Steven Ceunen, wonende te 8600 Diksmuide,
Woumenweg 276 bus 0002, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens
2018/146510

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 31 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jean Marie Joseph VAN HAM, geboren te Mortsel
op 9 april 1932, wonende te 3600 Genk, Kapelstraat 32 bus 34.

Mevrouw Liliane BUSSERS, wonende te 3600 Genk, Europa-
laan 72 bus 9, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Steven MENTEN, met kantoor gevestigd te 3600 Genk, Grote-
straat 122, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Marie-Louise
Groffils

2018/146500

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Aanstelling

Bij beschikking van 16 oktober 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Heist-Op-Den-Berg de bestaande beschermingsmaatregelen
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Robert Franciscus LAENEN, geboren te Berlaar op
28 augustus 1940, wonende te 2580 Putte, Lierbaan 46.

Mevrouw Maria LAENEN, wonende te 2580 Putte, Paardenstraat 10,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Geert De Bondt
2018/146553

Vredegerecht van het kanton Herentals

Aanstelling

Bij beschikking van 24 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herentals beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jozefa Francina Wynants, geboren te Herentals op
24 augustus 1939, wonende te 2200 Herentals, Diependaal 20,
verblijvend WZC Vogelzang, Vogelzang 1 te 2200 Herentals

Mijnheer Luc De Wachter, wonende te 2200 Herentals, Kolveniers-
straat 14, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Noëlla Wolput
2018/146506
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Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Aanstelling

Bij beschikking van 31 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw zetel Sint-Pieters-Leeuw bescher-
mingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Rosette Volkaert, geboren te Elsene op 17 januari 1940,
wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, T’Serclaeslaan 6, verblijvend in
het wzc Sint-Antonius, Jules Sermonstraat 17 te 1600 Sint-Pieters-
Leeuw.

Mijnheer Dirk Hermans, wonende te 3040 Huldenberg, Tomme-
straat 104, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Wendy
Nerinckx

2018/146521

Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Vervanging

Bij beslissing van 31 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw zetel Sint-Pieters-Leeuw, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
een einde gesteld aan de opdracht van Mijnheer Alexandre Mongo,
wonende te 1070 Brussel, Mettewielaan 505/0005 in hoedanigheid van
bewindvoerder over de persoon van:

Mevrouw Airen Omoigui, geboren te Benin-City op 19 novem-
ber 1972, wonende te 1070 Anderlecht, Louis Mettewielaan 505/0005,
verblijvend in het Revalidatieziekenhuis Inkendaal, Inkendaalstraat 1,
te 1602 Vlezenbeek.

Mijnheer Alain Stuckens, met kantoren te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Bergensesteenweg 277, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Wendy
Nerinckx

2018/146552

Vredegerecht van het kanton Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 30 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herzele beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Josina BAREL, geboren te Watermaal-Bosvoorde op
18 februari 1956, wonende te 9500 Geraardsbergen, Edingse-
weg 335, bus 11, verblijvend in het Psychiatrisch Centrum Sint-
Franciscus - De Pelgrim, Campus Sint-Franciscus, Penitentenlaan 22
te 9620 Zottegem

Meester Delphine DELMELLE, advocaat met kantoor te
9500 Geraardsbergen, Kouterstraat 29, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Claudia Van Lul
2018/146494

Vredegerecht van het kanton Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 26 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herzele beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Diane DIERICK, geboren te Gent op 17 oktober 1931,
wonende te 9000 Gent, Verdedigingstraat 7, verblijvend in wzc Ter Leen
Eclips, Lindestraat 33 te 9550 Herzele

Meester Ilse VAN ROYEN, wonende te 9620 Zottegem, Kleine Nieuw-
straat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Cansse
2018/146544

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 oktober 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Mechelen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Bart ANDRIES, geboren te Duffel op 18 mei 1979, wonende
te 2811 Mechelen, Hombekerkouter 131.

Mijnheer Christian Johan ANDRIES, wonende te 2811 Mechelen, Lare-
straat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2018/146498

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 31 oktober 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Mechelen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marie Jeanne AERTZEN, geboren te Mechelen op
25 juli 1950, verblijvende in vzw Borgerstein te 2860 Sint-Katelijne-
Waver, Ijzerenveld 147.

Mevrouw Leopoldina Fernanda AERTZEN, wonende
te 2812 Mechelen, Magdalenasteenweg 12, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2018/146517

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 24 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Mevrouw Marie-José VERVOORT, geboren te Hofstade
op 7 september 1939, verblijvende in het woonzorgcentrum Milsenhof
te 2800 Mechelen, Onze-Lieve-Vrouwekerkhof 11.

Mevrouw de advocaat Kathleen NUYTTENS, kantoorhoudende
te 2800 Mechelen, Stuivenbergbaan 108, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Wouters
2018/146533

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 31 oktober 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Mechelen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Christiane ACKERMAN, geboren te Mechelen op
8 juli 1957, wonende te 2800 Mechelen, Thaborstraat 7.

Mijnheer Ludovic ACKERMAN, wonende te 2800 Mechelen, Thabor-
straat 7, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2018/146536

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 22 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Meise beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Michaël DE ROP, geboren te Merchtem op 14 septem-
ber 1953, wonende te 1861 Meise, Moutershof, Zep 7.

Meester Eline VERHAEGHE, met kantoor te 1850 Grimbergen,
Hoeveland 32, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx
2018/146515

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 25 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Oudenaarde beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Adrian LASZEWSKI, geboren te Walbrzych op 25 decem-
ber 1997, wonende te 9700 Oudenaarde, Abdijsteeg 22 0202.

Mevrouw Renata LASZEWSKA, wonende te 9700 Oudenaarde,
Abdijsteeg 22 bus 0202, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Grzegorz LASZEWSKI, wonende te 9700 Oudenaarde,
Abdijsteeg 22 0202, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Filip Baguet
2018/146496

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

inkanteling

Bij beschikking van 25 oktober 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort zetel Veurne de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Christa FIEMS, geboren te Torhout op 7 maart 1957,
wonende te 8630 Veurne, Ollevierslaan 21.

Mijnheer Roland FIEMS, wonende te 8810 Lichtervelde, Rodenbach-
laan 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Gina Huyghe
2018/146505

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Aanstelling

Bij beschikking van 05 november 2018 (Rolnummer: 18B351 Reper-
toriumnummer: 2018/1301) heeft de Vrederechter van het kanton
Westerlo, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot:

de persoon mits vertegenwoordiging,

de goederen mits vertegenwoordiging,

betreffende LUYTEN Emma Maria, met rijksregister-
nummer 32.03.16-240.70, geboren te Langdorp op 16 maart 1932,
ongehuwd, wonende te 2230 Herselt, Visvijverstraat 59, verblijvend
in het WZC ″Perwijshof″, Gevaertlaan 9 te 2260 Westerlo, en
werd Mr. Tine VANDENBORRE, advocaat, kantoorhoudende te
2260 WESTERLO-OEVEL, Loofven 18, aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van LUYTEN Emma Maria, met
rijksregisternummer 32.03.16-240.70, geboren te Langdorp op
16 maart 1932, ongehuwd, wonende te 2230 Herselt, Visvijverstraat 59,
verblijvend in het WZC ″Perwijshof″, Gevaertlaan 9 te 2260 Westerlo.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina
2018/146508

Vredegerecht van het kanton Wetteren

Vervanging

Bij beslissing van 25 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Wetteren, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van VAN HAMME Karin, advocaat, met kantoor
te 9000 Gent, Recolletenlei 3, in hoedanigheid van bewindvoerder over
de goederen van:

Stijn VAN ACHTE, geboren te Lokeren op 25 februari 1988, met
rijksregisternummer 88022507369, wonende te 9230 Wetteren, Hekker-
straat 79/21
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Mr. AUDENAERT Nele, advocaat, met kantoor te 9070 Heusden,
Laarnebaan 119. werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jürgen Peirlinck

2018/146495

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Aanstelling

Bij beschikking van 25 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria MORIVAL, geboren te Zelzate op 28 april 1923,
wonende en verblijvende in het WZC Zilverbos te 9060 Zelzate,
Bloemenboslaan 30.

Meester Helena BREYNE, met kantoor te 9000 Gent, Paul Fredericq-
straat 105, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Christiaan De
Veirman

2018/146527

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 31 oktober 2018 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het tweede kanton Gent de bestaande beschermings-
maatregelen van verlengde minderjarigheid aangepast aan de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Nora DE PROOT, geboren te Gent op 21 augustus 1985, wonende
te 9030 Mariakerke (Gent), Kalemeersstraat 21.

Eric DE PROOT en Vera BLANCKAERT, beiden samenwonende
te 9030 Mariakerke (Gent), Kalemeersstraat 21, werden aangesteld als
bewindvoerders over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elsie Depessemier

2018/146507

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 24 oktober 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Gent de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Gregory Christine Marc IDE, geboren te Gent op 14 juli 1991,
wonende te 9050 Ledeberg (Gent), Sint-Daniëlstraat 5

Ronny JOSEPH, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Martelaars-
laan 210, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elsie Depessemier

2018/146516

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

L’an deux mil dix-huit.

Devant Nous, Me Gérard Indekeu, notaire associé résidant à
Bruxelles, faisant partie de la Société civile sous forme de Société privée
à responsabilité limitée « Gérard Indekeu − Dimitri Cleenewerck
de Crayencour », B.C.E. n° 0890.388.338, dont le siège social est établi à
1050 Bruxelles, avenue Louise 126.

I. RENONCIATION A SUCCESSION

A comparu :
M. Kagan, Robert, né à Etterbeek le 3 décembre 1964, titulaire du

numéro national 64.12.03-077.97, divorcé non remarié, domicilié à
1180 Uccle, avenue Winston Churchill 130/5.

Désigné ci-après par les termes « le comparant ».
Lequel comparant Nous a exposé préalablement ce qui suit :

EXPOSE PREALABLE

Que M. Kagan, Fiszel Eljasz, né à Lublin (Pologne) le
6 septembre 1924, titulaire du numéro national 24.09.06-081.15, veuf de
Mme Langer, Marguerite, domicilié de son vivant à 1060 Saint-Gilles,
rue de la Glacière 33, est décédé à Bruxelles le 7 septembre 2018.

Lequel est ci-après désigné par l’expression « le de cujus ».
Ensuite de quoi, le comparant Nous a requis de constater en la forme

authentique ce qu’il suit :

OBJET DE LA DECLARATION

Le comparant déclare renoncer purement et simplement à la
succession ordinaire du de cujus, conformément à l’article 784 du Code
civil.

Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences
civiles et fiscales de son choix.

CONFIRMATION DE L’IDENTITE

Le notaire soussigné confirme l’identité de la partie comparante au
vu de sa carte d’identité. La partie comparante autorise expressément
le notaire soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

PUBLICITE

Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes, la
déclaration de renonciation est publiée par mention au Moniteur belge,
par les soins du notaire soussigné, conformément à l’article 784,
alinéa 2, du Code civil.

II. DECLARATION D’HEREDITE

Ensuite de quoi, à la requête des héritiers de M. Kagan, Fiszel, plus
amplement qualifiés ci-après,

Nous, Me Gérard Indekeu, notaire associé résidant à Bruxelles,
faisant partie de la Société civile sous forme de Société privée à
responsabilité limitée « Gérard Indekeu − Dimitri Cleenewerck
de Crayencour », B.C.E. n° 0890.388.338, dont le siège social est établi à
Bruxelles, avenue Louise 126.

Déclarons que des pièces produites, des déclarations faites, des
données et renseignements fournis et recueillis notamment auprès du
Registre central des dispositions de dernières volontés (CRT), il résulte
ce qui suit :

1. DECES :
Que M. Kagan, Fiszel Eljasz, né à Lublin (Pologne) le

6 septembre 1924, titulaire du numéro national 24.09.06-081.15, veuf de
Mme Langer, Marguerite, domicilié de son vivant à 1060 Saint-Gilles,
rue de la Glacière 33, est décédée à Bruxelles le 7 septembre 2018.

Un extrait du registre aux actes de décès délivré par l’Officier de l’état
civil de la ville de Bruxelles, le 10 septembre 2018, restera ci-annexé.

2. TESTAMENT :
Qu’à la connaissance des requérants, le défunt n’a pas laissé de

dispositions de dernières volontés.
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3. HERITIERS LEGAUX :

Que le défunt laisse pour seuls héritiers légaux et réservataires, ses
deux fils, MM. Kagan, Luc et Robert, mieux qualifiés ci-après.

4. OPTION SUCCESSORALE :

Qu’aux termes d’une déclaration faite par devant le Notaire
soussigné, en date de ce jour, aux termes des présentes,
Monsieur KAGAN, Robert, prénommé, a renoncé à la succession du
défunt.

Cette renonciation sera publiée au Moniteur belge dans les 15 jours
des présentes, par les soins du Notaire soussigné.

5. DEVOLUTION :

Qu’il résulte de ce qui précède que la succession du défunt est
dévolue à :

- M. Kagan, Luc, né à Etterbeek le 23 novembre 1961, titulaire du
numéro national 61.11.23-089.94, divorcé non remarié, domicilié à
4835 Oakway Dr. Columbus OH 43228 (Etat-Unis), à concurrence de la
moitié en pleine propriété; fils du défunt

- Madame Kagan, Ornella Marguerite, née à Uccle, le 2 février 1993,
titulaire du numéro national 93.02.02-370.84, célibataire, domiciliée à
1180 Uccle, avenue Winston Churchill 130/5, à concurrence du quart
en pleine propriété; petite-fille du défunt.

- M. Kagan, Samuel Philippe, né à Uccle, le 13 octobre 1994, titulaire
du numéro national 94.10.13-347.46, célibataire, domicilié à 1180 Uccle,
Dieweg 196, à concurrence du quart en pleine propriété; petit-fils du
défunt.

6. INVENTAIRE :

A ce jour, il n’a été établi aucun inventaire de la succession.

DROITS D’ECRITURE (Code des droits et taxes divers) :

Les droits s’élèvent à sept euros cinquante (7,50 EUR).

Dont acte, fait et passé à Bruxelles, en l’Etude, date que dessus.

La partie comparante déclare qu’elle a pris connaissance du projet
du présent acte, le dernier et dès lors, au moins cinq jours ouvrables
avant la signature des présentes.

Et après lecture commentée, intégrale en ce qui concerne les parties
de l’acte visées à cet égard par la loi, et partiellement des autres
dispositions, la partie comparante a signé, ainsi que Nous, Notaire.

(8949)

Voorlopig bewindvoerders
WER - art. XX.32 en XX.33

Administrateurs provisoires
CDE - art. XX.32 et XX.33

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Bij beschikking van 05.11.2018 van de voorzitter van de Onderne-
mingsrechtbank van te Gent, afdeling Dendermonde, werd
meester Petra Seymoens, advocaat te 9400 Ninove, Edingse-
steenweg 268, aangesteld als voorlopig bewindbevoerder over
ROTTIERS, KENNY, zaakvoerder van INSTALLATIETECH-
NIEKEN GCV, wonende te 9260 Wichelen, Keizershof 9,
KBO 0536.545.305, in toepassing van art. XX.32 WER.

(Get.) Petra SEYMOENS, voorlopig bewindvoerder.
(8939)

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Bij beschikking van 05.11.2018, van de voorzitter van de Onderne-
mingsrechtbank van te Gent, afdeling Dendermonde, werd
meester Petra Seymoens, advocaat te 9400 Ninove, Edingse-
steenweg 268, aangesteld als voorlopig bewindbevoerder over
ROTTIERS INSTALLATIETECHNIEKEN GCV, met zetel te
9260 Wichelen, Keizershof 9, KBO 0536.545.305, in toepassing van
art. XX.32 WER.

(Get.) Petra SEYMOENS, voorlopig bewindvoerder.
(8940)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis d.d. 29/10/2018 van de rechtbank van koophandel Gent,
afdeling Dendermonde, zegt voor recht dat in toepassing van
art. XX.229, §1 WER, de heer SIKKENS JELIS, wonende te
9200 Dendermonde, Grootzand 89, doch volgens zijn eigen verklaring
verblijvende te 9160 Lokeren, Daknamstraat 39, verboden wordt om
persoonlijk of door een tussenpersoon, een onderneming uit te baten
èn enige taak uit te oefenen die de bevoegdheid inhoudt om een
rechtspersoon rechtsgeldig te ontbinden.

Dit effectief beroepsverbod wordt opgelegd voor een periode van
5 jaar te rekenen vanaf heden.

De griffier, (get.) K. BLANCKAERT.
(8942)

Hof van beroep Brussel

Uit het arrest op tegenspraak geveld op 5 februari 2018, door het hof
van beroep te Brussel, l5e kamer correctioneel- Zetel : 3 magistraten.

Blijkt dat de genaamde :

Nr. 339.2018 - MASOLYN, Philip, geboren te Deurne op
23 oktober 1969, zonder gekende woon- of verblijfplaats in België noch
in het buitenland,

veroordeeld is geworden tot :

Een gevangenisstraf van 15 MAANDEN.

Een geldboete van 1.000,00 EUR gebracht op 5.500,00 EUR of een
vervangende gevangenisstraf van 2 maand.

VERBOD om, persoonlijk of door een tussenpersoon :

- de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een
vennootschap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid of een coöperatieve vennootschap,

- enige functie waarbij macht wordt verleent om een van die
vennootschappen te verbinden, - de functie van persoon belast met het
bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6,
eerste lid, van de op 30 november 1935, gecoordineerde wetten op de
handelsvennootschappen,

- het beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar.
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Uit te oefenen gedurende een termijn van VIJF jaar bij toepassing van
de artikelen 1 van het Koninklijk Besluit nr. 22 van 24 oktober 1934,
betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroordeelden en
gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaamheden uit te
oefenen.

Beveelt de bekendmaking van huidig arrest bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad op kosten van beklaagde.

Uit hoofde van :

In het gerechtelijk arrondissement Brussel, en bij samenhang elders
in het Rijk, met name in het gerechtelijk arrondissement van Charleroi,
Antwerpen, Turnhout.

Als dader of mededader,

tussen 10.02.2000 en 01.01.2012, meermaals en voortdurend.

E8.

- als zaakvoerder van een vennootschap die aan de BTW is
onderworpen, valsheid in geschriften en gebruik ervan,

F5.

- als handelaar die aan de BTW is onderworpen of als zaakvoerder
van een vennootschap die aan de BTW is onderworpen, met bedrieglijk
opzet of met oogmerk te schaden, de bepalingen van dit wetboek of
van de ter uitvoering ervan genomen besluiten overtreden te hebben,

K3.

- deel uitgemaakt te hebben van een vereniging met het oogmerk om
een aanslag te plegen op personen of op eigendommen door het plegen
van wanbedrijven,

N4 gekwalificeerd op 1 januari 2010.

- als bestuurder in feite of in rechte van de vennootschappen, met
het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben
binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn
aangifte te doen van het faillissement van vermelde vennootschap, voor
de vennootschap TARO ASSISTANCE.

In staat van wettelijke herhaling.

BEROEP IN CASSATIE door Masolyn, Philip.

BEROEP IN CASSATIE verworpen op 9 oktober 2018.

24 oktober 2018.
Voor eensluidend uittreksel : afgegeven aan de heer Procureur-

generaal, de afgevaardigd griffier, (get.) V. ROELANDTS.
(8944)

Faillissement

Faillite

Verbeterend bericht

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Opening faillissement, op aangifte van W. BROEKHOVEN BVBA,
BOSDEL 54, 3600 GENK.

Referentie : 20180227.

Datum faillissement : 23 oktober 2018.

Handelsactiviteit : groothandel in huishoudtextiel en beddengoed.

Ondernemingsnummer : 0456.486.255.

Rechter-commissaris : de heer NELISSEN, BART.

Curator : meester BANKEN, GERRY, GROTESTRAAT 122,
3600 GENK.

Voorlopige datum van staking van betaling : 10/10/2018.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit, uiterlijk op 22/11/2018, via de
site : www.regsol.be

Neerlegging van het eerste procesverbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be op 04/12/2018.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Gerry BANKEN, curator.
(8941)

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: M.H. SOLUTIONS BVBA

Geopend op 22 januari 2016

Referentie: 20160022

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0454.503.990

Aangeduide vereffenaar (s): MANUEL HOUTHOOFT, WEDERIK-
STRAAT 4, 9031 DRONGEN.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/146371

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: BRILLIANT SOLUTIONS BVBA

Geopend op 6 januari 2015

Referentie: 20150020

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0465.058.877

Aangeduide vereffenaar (s): CHRISTIAAN VERTONGHEN,
ROGGEVELD 2, 9111 BELSELE.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/146370

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: G.B.J. BVBA

Geopend op 31 mei 2016

Referentie: 20160211

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0477.503.680

Aangeduide vereffenaar (s): STEFAAN VERMEULEN P/A BVBA
VERIMMO, VAN EYCKLEI 19, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/146372
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: RESTAURANT MELISSE
BVBA

Geopend op 11 januari 2018

Referentie: 20180025

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0645.711.281

Aangeduide vereffenaar (s): FRANS GOEMINNE, GRAVINNE 2,
9990 MALDEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/146374

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: SILVI BVBA

Geopend op 8 oktober 2010

Referentie: 20100371

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0812.335.705

Aangeduide vereffenaar (s): XHAFERI SELVI, KONINGIN ELISA-
BETHLAAN 80/D, 9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/146369

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: DANVER-SPEED BVBA

Geopend op 26 juli 2005

Referentie: 20050235

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0861.924.875

Aangeduide vereffenaar (s): DANNY DE SMET, LAARNEBAAN 13,
9070 DESTELBERGEN.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/146366

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: HIQU.PRO BVBA

Geopend op 25 april 2017

Referentie: 20170215

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0865.283.946

Aangeduide vereffenaar (s): DAVID VAN DE WALLE, PEPER-
HOEK 12, 9930 ZOMERGEM.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER
2018/146373

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: BELTRADE CVOA - IN
VEREFFENING

Geopend op 28 mei 2010

Referentie: 20100244

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0866.702.126

Aangeduide vereffenaar (s): MUNIZ MARTINEZ HORACIO,
BEVRIJDINGSLAAN 288 A, 9000 GENT;.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2018/146368

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: HOR BVBA

Geopend op 23 februari 2010

Referentie: 20100076

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0894.849.645

Aangeduide vereffenaar (s): YUSSEF TETIK, ROOIGEMLAAN 87,
9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER

2018/146367

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: TRANSPE-
TROCA BVBA - BESELARESTRAAT 7A, 8980 ZONNEBEKE

Ondernemingsnummer: 0405.477.321

Datum van het vonnis: 5 november 2018

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146215

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ELLE
BOETIEK BVBA - VEURNESTRAAT 13, 8970 POPERINGE

Ondernemingsnummer: 0424.557.221

Datum van het vonnis: 5 november 2018

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146212
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Afsluiting door vereffening van: CARREIN KEVIN

Geopend op 28 maart 2013

Referentie: 20130016

Datum vonnis: 5 november 2018

Ondernemingsnummer: 0812.240.584

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146218

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Summiere afsluiting faillissement van: CVBA KWASO

Geopend op 26 oktober 2015

Referentie: 20150045

Datum vonnis: 5 november 2018

Ondernemingsnummer: 0825.260.261
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146222

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Afsluiting door vereffening van: BVBA VANDENBUSSCHE RECY-
CLING COMPANY

Geopend op 15 juli 2015

Referentie: 20150035

Datum vonnis: 5 november 2018

Ondernemingsnummer: 0828.164.917
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146221

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Afsluiting door vereffening van: DE WARANDE BVBA

Geopend op 15 december 2014

Referentie: 20140071

Datum vonnis: 5 november 2018

Ondernemingsnummer: 0830.797.476
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146220

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BVBA
BANK EN VERZEKERING DIRK VANDOMMELE - MENENSE-
STEENWEG 14, 8890 MOORSLEDE

Ondernemingsnummer: 0862.274.669

Datum van het vonnis: 5 november 2018
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146214

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Niet-verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van:
BAUDEWYN RUBEN

Geopend op 9 mei 2011

Referentie: 20110016

Datum vonnis: 5 november 2018

Ondernemingsnummer: 0872.749.481

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146216

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Afsluiting door vereffening van: MENU HANS

Geopend op 23 augustus 2013

Referentie: 20130033

Datum vonnis: 5 november 2018

Ondernemingsnummer: 0885.416.394

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146219

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Afsluiting door vereffening van: BVBA B-PROJECTS

Geopend op 19 augustus 2011

Referentie: 20110028

Datum vonnis: 5 november 2018

Ondernemingsnummer: 0886.532.290
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens.

2018/146217

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : WORK PARTNERS INTERNA-
TIONAL SPRL

déclarée le 18 décembre 2017

Référence : 20170334

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0439.381.096
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Liquidateur (s) désigné (s) : IMMO XAVIER DANVOYE SCA, RUE
PAUL PASTUR 38, 7100 LA LOUVIERE.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2018/146263

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : PANIFICIO SICILIANO SCS

déclarée le 18 décembre 2017

Référence : 20170337

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0656.686.238

Liquidateur (s) désigné (s) : CARUANA FRANCESCO, VIA PIAZZA
AMAGIONE 5, I-92100 AGRIGENTO.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2018/146264

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : ROLLAND THIERRY

déclarée le 8 janvier 2018

Référence : 20180006

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0664.271.044

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2018/146266

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : MAINTENANCE TECHNIQUE
SOLAIRE SPRL, EN ABREGE : M.T.S.

déclarée le 8 décembre 2014

Référence : 20140345

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0808.761.155

Liquidateur (s) désigné (s) : BARDEGLINU GIOVANNI, RUE LéON
DEFUISSEAUX 43, 7080 FRAMERIES.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2018/146265

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : LARIVE JEROME

déclarée le 1 septembre 2016

Référence : 20160177

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/146210

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SYSTEMS-EUROPE SA

déclarée le 28 mai 2015

Référence : 20150122

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0414.431.213
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/146205

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LE GRENIER D’AUDREY
LAURE SPRL

déclarée le 7 janvier 2016

Référence : 20160005

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0476.981.266
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/146208

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ″TRANSPORTS SEBAS-
TIEN″ SPRL

déclarée le 7 janvier 2016

Référence : 20160002

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0537.509.167
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/146207

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : TECK INVEST SPRL

déclarée le 25 janvier 2018

Référence : 20180018

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0550.610.701
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/146209
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BLANCQUAERT
MARTINE

déclarée le 8 mai 2014

Référence : 20140128

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0663.213.645

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/146201

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Faillite de : POLITI PIETRO

déclarée le 19 juillet 2001

Référence : 20010108

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0726.121.907

Désignation en qualité de curateur supplémentaire de ETIENNE
FRANCOIS, RUE ROGIER, 28, 5000 NAMUR.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2018/146409

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : BOTON PATRICE

déclarée le 28 décembre 2017

Référence : 20170260

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0750.152.270

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/146199

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : TRISOLINI PASCAL

déclarée le 15 novembre 2012

Référence : 20120223

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0750.382.102

Le failli est déclaré inexcusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/146203

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DESSART LUDWIG

déclarée le 2 février 2017

Référence : 20170015

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0808.678.013

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2018/146211

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : CBSKILL SPRL

déclarée le 27 octobre 2016

Référence : 20160220

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0831.147.666

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2018/146202

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : FREDAV SPRL

déclarée le 19 octobre 2017

Référence : 20170209

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0847.557.690

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2018/146206

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GUION PATRICK

déclarée le 17 mars 2016

Référence : 20160059

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0849.978.336

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2018/146200

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ANDENNE SERVICES A
DOMICILE SCRL ″ASAD″

déclarée le 20 novembre 2014

Référence : 20140295

Date du jugement : 31 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0867.294.618

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy
2018/146204
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Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : DE KEULENEER THIERRY QQ
ASSOCIE COMMANDITE DE COPY-WAY SCS

déclarée le 3 octobre 2016

Référence : 20160245

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2018/146249

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : LIFT COSMETICS SPRL

déclarée le 22 janvier 2018

Référence : 20180029

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0400.883.776

Liquidateur (s) désigné (s) : BENDALI SARAH, AVENUE DU
CHATEAU JACO 10/5, 1410 WATERLOO;.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/146246

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : ROPADIVISION SPRL

déclarée le 29 janvier 2018

Référence : 20180039

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0505.688.912

Liquidateur (s) désigné (s) : PATANIA GIANLUCA, RUE DE LA
LOI 50/12, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/146248

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : PELGRIMS AXEL GUY

déclarée le 23 mai 2016

Référence : 20160131

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0693.392.028

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2018/146239

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : LUFIN PHILIPPE MARIE M

déclarée le 7 décembre 2015

Référence : 20150368

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0729.312.415

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2018/146238

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : TAWIL FARES

déclarée le 14 novembre 2016

Référence : 20160302

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0806.363.077

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2018/146240

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : TRADIBAT IMMO SPRL

déclarée le 6 août 2015

Référence : 20150255

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0809.170.733

Liquidateur (s) désigné (s) : SLABBAERT SOPHIE, AVENUE COMTE
GERARD D’URSEL 174, 1390 GREZ-DOICEAU.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/146242

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : ORGANZA SPRL

déclarée le 25 août 2016

Référence : 20160201

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0839.250.928

Liquidateur (s) désigné (s) : MANIKOWSKI PATRICE, RUE
CHAVANNES 30/001, 6000 CHARLEROI.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/146243
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Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : FREE ANGELS SPRL

déclarée le 12 février 2018

Référence : 20180056

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0849.974.970

Liquidateur (s) désigné (s) : LANGERONE JUDITH, RUE J.
REDOUTE 6/102, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE;.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/146247

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : HELITHE SA

déclarée le 7 janvier 2013

Référence : 20130001

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0870.189.275

Liquidateur (s) désigné (s) : HEYNEN STEPHANE, CHEMIN DE LA
BRUYERE 26, 1473 GLABAIS.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/146244

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : CLAUDIO VITTO SPRL

déclarée le 22 août 2017

Référence : 20170241

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0891.056.747

Liquidateur (s) désigné (s) : SERVE ALAIN, RUE DU GENERAL DE
GAULLE 56, F-95880 ENGHIEN-LES-BAINS.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/146245

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : ANDRE VERSAILLE EDITEUR
SA

déclarée le 20 mars 2017

Référence : 20170087

Date du jugement : 5 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0892.425.140

Liquidateur (s) désigné (s) : DE PATOUL OLIVIER, SCHOON
VERBLIJFLAAN 16, 1180 BRUXELLES 18.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/146241

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MOBEGEST SPRL -
PLACE VERTE 5, 7910 ANVAING

Numéro d’entreprise : 0457.949.569

Date du jugement : 6 novembre 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/146464

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA CHASSE A
COURRE SPRL - RUELLE CROLLE VELUE 12, 7822 GHISLENGHIEN

Numéro d’entreprise : 0546.954.987

Date du jugement : 6 novembre 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/146469

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : AGENCI PROJEC-
TION SPRL - BOULEVARD DU ROI ALBERT 116, 7500 TOURNAI

Numéro d’entreprise : 0548.844.608

Date du jugement : 6 novembre 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/146467

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture sommaire de la faillite de : VS CONSTRUCTION SPRL

déclarée le 29 juin 2015

Référence : 20150153

Date du jugement : 6 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0836.591.445

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR VAN INGELSGEM JONA-
THAN, RUE D’ATH 42, 7900 LEUZE-EN-HAINAUT.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/146470

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TALBI TELECOM
SPRL - RUE DE LA FOSSE 21, 7810 MAFFLE

Numéro d’entreprise : 0848.381.992

Date du jugement : 6 novembre 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/146463
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ASSOUS MICHAEL

déclarée le 30 janvier 2018

Référence : 20180018

Date du jugement : 6 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0864.906.339

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/146471

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MO.DE SCS - RUE
DE L’ATHENEE 56/3, 7500 TOURNAI

Numéro d’entreprise : 0878.178.612

Date du jugement : 6 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/146468

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TOURNAI TECH-
NICS TRADING SPRL - RUE GUILLAUME CHARLIER 44,
7500 TOURNAI

Numéro d’entreprise : 0893.827.185

Date du jugement : 6 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/146465

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SE SOIGNER SPRL -
RUE DU CHENE DU BUS 46, 7700 LUINGNE

Numéro d’entreprise : 0898.438.546

Date du jugement : 6 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/146466

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

Faillissement van: TOP AUTO EXPERT TIRES BVBA GAMMEL 36,
2310 RIJKEVORSEL.

Geopend op 2 oktober 2018.

Referentie: 20180233.

Datum vonnis: 6 november 2018.

Ondernemingsnummer: 0656.732.263

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen..

2018/146420

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : P.J. VERMEIREN SPRL

déclarée le 26 octobre 2015

Référence : 20151546

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0417.258.168

Liquidateur (s) désigné (s) : STICHTING AANDELENBEHEER
BIZAZA, PROF VAN DE WAALSTRAAT 1, NL-1821 BT ALKMAAR
(PAYS-BAS).

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/145730

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : PARS SCRI

déclarée le 19 septembre 2016

Référence : 20161035

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0437.004.794

Liquidateur (s) désigné (s) : ALLAM ALATTAR, BOULEVARD
EDMOND MACHTENS 71, 1080. MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/145719

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : A.B.E.C. SPRL

déclarée le 2 février 2015

Référence : 20150139

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0446.382.518

Liquidateur (s) désigné (s) : FABRICE VANEYCK, ALLEE
CHAPELON-ST PIERRE DES CORPS (FRANCE).

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/145709
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : GIFT BUSINESS SA

déclarée le 25 septembre 2017

Référence : 20171345

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0446.557.712

Liquidateur (s) désigné (s) : ABDEL HAMID GHELIMI HAMMADA,
RUE DELAUNOY 113, 1080. MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145711

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : OCTAGON SPRL

déclarée le 25 septembre 2017

Référence : 20171383

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0453.780.252

Liquidateur (s) désigné (s) : HUBERT DE SAUVAGE, AVENUE DE
L’ECUYER 23, 1640 RHODE-SAINT-GENESE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145702

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : J.V. SPRL

déclarée le 26 octobre 2015

Référence : 20151543

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0457.962.536

Liquidateur (s) désigné (s) : VITO ANTONIO IASPARRA, AVENUE
LOUIS GRIBAUMONT 4, 1150. WOLUWE-SAINT-PIERRE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145732

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DOMA SPRL

déclarée le 30 mai 2017

Référence : 20170789

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0462.916.266

Liquidateur (s) désigné (s) : VERONIQUE VAN DEN EYDE,
AVENUE DU GLOBE 7/22, 1190. FOREST.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145751

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : C. DIFANI SCRL

déclarée le 18 septembre 2017

Référence : 20171280

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0466.478.245

Liquidateur (s) désigné (s) : GIONATAN FRAGAPANE, RUE DE
TENBOSCH 27, 1050. IXELLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145740

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : MILLENIUM SPRL

déclarée le 18 mai 2015

Référence : 20150756

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0466.664.030

Liquidateur (s) désigné (s) : SONIA WAIMBERG, RUE PALOKE 191,
1080. MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145739

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : SAMI INTERIM SPRL

déclarée le 11 août 2017

Référence : 20171150

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0466.675.314

Liquidateur (s) désigné (s) : ZIADI EL MEKKI, RUE BOUVIER 16,
1080. MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145721

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : IDEA DECOR SPRL

déclarée le 23 octobre 2017

Référence : 20171580

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0473.095.526

Liquidateur (s) désigné (s) : RAFFAELE PIAZZA, CLOS DE LA
MASSEREE 16, 1410 WATERLOO.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145752
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : MINATOYS SPRL

déclarée le 5 mars 2018

Référence : 20180478

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0474.294.069

Liquidateur (s) désigné (s) : ALL CONSULTING HORSINVEST LTD,
5A ST JAMES STREET, DOVER - CT16 1QD ENGLAND.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145724

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : MASTRO SA

déclarée le 25 septembre 2017

Référence : 20171347

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0474.415.617

Liquidateur (s) désigné (s) : MICHEL ANANI D’ALMEIDA,
CHAUSSEE DE NIVELLES 690, 6230 PONT-A-CELLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145713

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : BONOTTI ITALIAN STYLE SCS

déclarée le 19 mars 2018

Référence : 20180605

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0502.627.076

Liquidateur (s) désigné (s) : ANDREA BONOTTI, RUE DU BON
PASTEUR 62/31, 1140. EVERE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145741

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : RENO DOMUS SPRL

déclarée le 26 février 2018

Référence : 20180420

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0534.682.509

Liquidateur (s) désigné (s) : DANIEL PETROIANU, RUE DE
LIVERPOOL 7, 1080. MOLENBEEK-SAINT-JEAN; FERNAND
GERARD JOACHIM, RUE DU DOYENNE 75, 1180. UCCLE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145707

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : PAL SPRL

déclarée le 22 décembre 2017

Référence : 20172169

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0535.951.922

Liquidateur (s) désigné (s) : RACHEL MARIVOET, AVENUE R
VANDERBRUGGEN 62, 1070. ANDERLECHT.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145725

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : MAX CONSTRUCTOR SCRI

déclarée le 13 mars 2017

Référence : 20170290

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0537.423.847

Liquidateur (s) désigné (s) : MARIUS-GRIGORE RONCEA, RUE
RUBENS 62 ET 01, 1030. Schaerbeek; ION RADU, INCONNU AU
REGISTRE NATIONAL.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145733

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : KMH ASSOCIATES SPRL

déclarée le 16 octobre 2017

Référence : 20171518

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0537.654.172

Liquidateur (s) désigné (s) : KIMY GRINGOIRE, AVENUE
BEL AIR 85, 1970 WEZEMBEEK-OPPEM.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145728

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : HAEMHOUTS STEPHANE

déclarée le 13 février 2017

Référence : 20170169

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0540.476.476

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/145756
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : MIKISA MANAGEMENT SPRL

déclarée le 16 octobre 2017

Référence : 20171565

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0550.804.008

Liquidateur (s) désigné (s) : ISABELLE BORREMANS, AVENUE DE
L’ECUREUIL 6, 1970 WEZEMBEEK-OPPEM.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145729

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : LE ROI DES DELICES SPRL

déclarée le 18 décembre 2017

Référence : 20172095

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0553.764.288

Liquidateur (s) désigné (s) : IVANOV DIMCHO ASENOV,
HEILIGHARTPLEIN, 9040 SINT-AMANDSBERG.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145714

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : LAURIKA SPRL

déclarée le 19 février 2018

Référence : 20180359

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0557.962.014

Liquidateur (s) désigné (s) : ION MICLESCU, RUE GENERAL
RUQUOY 35, 1070. ANDERLECHT.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145703

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : TRAIDE GROUPE SPRL

déclarée le 19 février 2018

Référence : 20180362

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0559.795.314

Liquidateur (s) désigné (s) : SIAKA OULD, RUE J BRUYN-
DONCKX 31/1B, 1780 WEMMEL.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145704

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : H.F.MARKETING CONCEPT
SPRL

déclarée le 30 octobre 2017

Référence : 20171705

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0562.887.931

Liquidateur (s) désigné (s) : KARIM MEJJATI, AVENUE PAUL
LANCSWEERT 16, 1150. WOLUWE-SAINT-PIERRE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145735

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : LIFE MATE SPRL

déclarée le 14 septembre 2016

Référence : 20160965

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0631.686.764

Liquidateur (s) désigné (s) : IVAN EKUMBAKI BOOLE, RUE
VICTOR HUGO HACKER HOUSE 90-92, 94200 IVRY SUR SEINE
(FRANCE).

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145744

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : AISMAN SPRL

déclarée le 6 novembre 2017

Référence : 20171735

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0651.899.683

Liquidateur (s) désigné (s) : FERMAN TAVSI, RUE SAINT-
GEORGES 21/B7, 1050. IXELLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145705

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : 8 STAR SPRL

déclarée le 10 juin 2013

Référence : 20131294

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0807.023.667

Liquidateur (s) désigné (s) : LUCA LUCIAN, RUE DU KOREN-
BEEK 12, 1080. MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145700
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : DAVSERV SPRL

déclarée le 23 septembre 2013

Référence : 20132098

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0807.698.115

Liquidateur (s) désigné (s) : VASILE DAVID, RUE MARIA MALI-
BRAN 96/B0003, 1050. IXELLES; DANIELA-LUISA DAVID, AVENUE
ARMAND HUYSMANS 195/RC, 1050. IXELLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145742

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : WET CLEANING SPRL

déclarée le 16 avril 2018

Référence : 20180817

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0808.563.888

Liquidateur (s) désigné (s) : HIKMAT OUAMARI, BOULEVARD DU
JUBILE 125, 1080. MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145726

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : INTOO SPRL

déclarée le 23 septembre 2013

Référence : 20132097

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0810.446.975

Liquidateur (s) désigné (s) : AZADEH ARBABI BIGDOLI, AVENUE
REINE ASTRID 115/A0.3, 4900 SPA.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145708

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ABMB CONCEPTION
SPRL

déclarée le 25 janvier 2016

Référence : 20160073

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0815.847.204

Liquidateur (s) désigné (s) : ARMANDO MORCILLO GOMEZ, RUE
DES MIMOSAS 46, 1030. Schaerbeek.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145754

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JF TITRES - SERVICES
SPRL

déclarée le 7 mars 2016

Référence : 20160255

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0818.043.857

Liquidateur (s) désigné (s) : ELOUAHABI MOHAMED, RUE DES
FRAISES 33, 1070. ANDERLECHT.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145746

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GOOD INVEST IMMO
SPRL

déclarée le 24 février 2014

Référence : 20140331

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0822.033.725

Liquidateur (s) désigné (s) : REDOUANE BEN KADDOUR, RUE
DES AUGUSTINS 38 BTE 4, 1090. JETTE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145755

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GYPROC-GYN SPRL

déclarée le 1 septembre 2014

Référence : 20141677

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0824.070.725

Liquidateur (s) désigné (s) : RUITHER MOREIRA DE OLIVEIRA,
RUE OPENVELD 92, 1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145747

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : LA COUR DES ARTS SPRL

déclarée le 14 septembre 2016

Référence : 20160890

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0824.721.120

Liquidateur (s) désigné (s) : GIUSEPPINA ALLEGRA (DECEDEE),
PLACE JULIEN DILLENS 8, 1060. SAINT-GILLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145706
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : V& V - PROJECTS SPRL

déclarée le 19 février 2018

Référence : 20180350

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0830.147.279

Liquidateur (s) désigné (s) : ALBERTO VILA FERRER, CALLE
FIGARO 19 - 08480 L’AMETLLA VILLA (ESPAGNE); JOSE AUGUSTO
VELASQUEZ MARTINEZ, AVENUE JEAN VOLDERS 17/2ARR,
1060 SAINT-GILLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145722

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : AUTO ABEL SPRL

déclarée le 30 octobre 2017

Référence : 20171696

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0831.185.575

Liquidateur (s) désigné (s) : HAMZI IMAD, RUE DU
VALLON 17/06, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145720

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : SALEMA SPRL

déclarée le 18 septembre 2017

Référence : 20171279

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0835.431.801

Liquidateur (s) désigné (s) : JAWAD BOUCHAIOUA, RUE
RENKIN 68/ET01, 1030. Schaerbeek.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145737

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : INTERNATIONAL STADIUM
POKER TOUR HOLDING SA

déclarée le 27 novembre 2017

Référence : 20171903

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0837.224.915

Liquidateur (s) désigné (s) : BERNARD TAPIE, RUE DES SAINTS-
PERES 52, 75007 PARIS FRANCE; PROSPER MASQUELIER, RUE DES
GREZES 624 - 34070 MONTPELLIER; SPRL GBT EVENTS (REPRE-
SENTE PAR LAURENT TAPIE), RUE DES SAINTS-PERES 52,
75007 PARIS FRANCE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/145710

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : J&C X PRESS SPRL

déclarée le 23 décembre 2016

Référence : 20161560

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0837.340.028

Liquidateur (s) désigné (s) : JEAN PIERRE RUZINGA MAZOT,
AVENUE DE VILLEGAS 34/4, 1083. GANSHOREN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/145699

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : MASTER CONSTRUCT
SERVICES SPRL

déclarée le 14 décembre 2015

Référence : 20151704

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0839.406.524

Liquidateur (s) désigné (s) : KIKUNGA KAYEMBE, RUE DE
L’AIGUILLE 60/003, 1070. ANDERLECHT.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/145731

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : G.N.R. SPRL

déclarée le 29 décembre 2014

Référence : 20142410

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0839.973.874

Liquidateur (s) désigné (s) : ABDELGHANI EL MIR, PARVIS SAINT-
GILLES 53 BTE 2, 1060. SAINT-GILLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2018/145750
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : JXK EXPRESS SCS

déclarée le 29 janvier 2018

Référence : 20180164

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0840.456.795

Liquidateur (s) désigné (s) : JOHNY LUANGRATH XAYXAMONE,
RUE LOUIS DELHOVE 5/1, 1083. GANSHOREN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145718

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : MAZMAZ IMPORT-EXPORT
SPRL

déclarée le 3 novembre 2014

Référence : 20142056

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0840.733.939

Liquidateur (s) désigné (s) : AHMAD EL TORGMAN, RUE
PICARDIE 16, 1140. EVERE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145738

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : IMMO AA SPRL

déclarée le 25 septembre 2017

Référence : 20171346

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0847.816.424

Liquidateur (s) désigné (s) : AHMED ABD, RUE DE GOSSELIES 24,
1080. MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145712

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : ML & CO SPRL

déclarée le 19 février 2018

Référence : 20180388

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0861.610.022

Liquidateur (s) désigné (s) : ABDELOUAHAB BELARBI, AVENUE
BOETENDAEL 47/28, 1180. UCCLE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145734

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : CONCEPT SPRL EXERCANT
SOUS LA DéNOMINATION

déclarée le 23 janvier 2017

Référence : 20170075

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0863.446.686

Liquidateur (s) désigné (s) : SIDEROV DIYAN, RUE DU MERI-
DIEN 37/3D, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145716

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : EMAC HYDRO SPRL

déclarée le 16 décembre 2013

Référence : 20132883

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0865.502.591

Liquidateur (s) désigné (s) : FRANK RADAR, AVENUE NOTRE
DAME DE FATIMA 16, 1082 SINT-AGATHA-BERCHEM; MARC
PIERLET, AVENUE GEORGES ROOSENS 3, 1480 TUBIZE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145748

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : TADEK SPRL

déclarée le 16 mai 2017

Référence : 20170680

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0870.539.267

Liquidateur (s) désigné (s) : RADOSLAW WARYSIAK, RUE DU
CROISSANT 34/0001, 1190. FOREST.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145723

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : SERVIDEX SPRL

déclarée le 14 novembre 2011

Référence : 20112225

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0875.186.755

Liquidateur (s) désigné (s) : NDILU MENDES, DOMICILE
INCONNU; NGANDU MZEMBELE, DOMICILE INCONNUS.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145727
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : FINANCE EKO CONSUL-
TING SPRL

déclarée le 15 avril 2013

Référence : 20130868

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0885.707.592

Liquidateur (s) désigné (s) : LAMBERT EKONDO, RASSEL 15,
1780 WEMMEL.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145749

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SERBEST SPRL

déclarée le 8 juin 2015

Référence : 20150886

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0888.254.239

Liquidateur (s) désigné (s) : SEFKI SERBEST, RUE DE VERDUN 403,
1130. HAREN.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145753

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : ALMARS SPRL

déclarée le 20 novembre 2017

Référence : 20171810

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0889.979.948

Liquidateur (s) désigné (s) : RACHID OUAHID, BOULEVARD
MAURICE LEMONNIER 14/242, 1000. BRUXELLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145717

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : SBJ SPRL

déclarée le 6 mars 2017

Référence : 20170246

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0890.266.394

Liquidateur (s) désigné (s) : OSMANE AHMED HAMID, AVENUE
DE LIMBURG STIRUM 116, 1780 WEMMEL.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145715

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : KAVH MANAGEMENT
SPRL

déclarée le 4 mai 2015

Référence : 20150665

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0890.716.950

Liquidateur (s) désigné (s) : MARIE COLLIN-VANHOUTTE,
AVENUE COLONEL DAUMIER 20, 1160. AUDERGHEM.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145745

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : ALTI-ZEN SPRL

déclarée le 20 février 2012

Référence : 20120278

Date du jugement : 30 octobre 2018

Numéro d’entreprise : 0893.833.521

Liquidateur (s) désigné (s) : SEMIL AKTIKARDES, RUE VICTOR
REUTER 26, 1070. ANDERLECHT.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/145743

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Faillissement van: POLARIS CVBA UYTTENHOVESTRAAT 71-7,
1090 JETTE.

Geopend op 2 oktober 2018.

Referentie: 20180540.

Datum vonnis: 6 november 2018.

Ondernemingsnummer: 0430.186.684

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens.
2018/146492

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: SUD-EST BVBA

Geopend op 12 september 2017

Referentie: 20170521

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0445.946.018

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146482
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: JACK GEERAERTS BVBA

Geopend op 15 maart 2016

Referentie: 20160135

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0456.385.592

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146480

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CASACLEANING BVBA

Geopend op 13 september 2016

Referentie: 20160433

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0458.395.274

Aangeduide vereffenaar (s): MEDRANO JHOANATAN
LEONARDO FERREIRA, CALLE ALBACETE 10, YUNCOS TOLEDO.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146472

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: PRIMOVA GERANGA
TODOROVA MEVROUW ZIE GCV PRIMOVA ELECTRONICS
SYSTEMS

Geopend op 15 mei 2012

Referentie: 20120897

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0463.493.219

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146478

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: JUWELENCENTRUM HOREMANS
EBVBA

Geopend op 12 september 2017

Referentie: 20170527

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0463.521.626

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146481

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: ROOK & STOOK NV

Geopend op 31 mei 2005

Referentie: 20050764

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0463.785.506

Aangeduide vereffenaar (s): MEESTER SCHRUERS PATRICK.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146485

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: FRITERIE NANCY BVBA

Geopend op 11 februari 2014

Referentie: 20140265

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0468.108.637

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146489

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: DERSEMO EBVBA

Geopend op 15 april 2014

Referentie: 20145033

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0479.303.427

Aangeduide vereffenaar (s): SIWAR ABDELRHAMAN,
OSYSTRAAT 10/11, 2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146476

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: HOUSSIERE STEPHANE

Geopend op 21 maart 2006

Referentie: 20060443

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0564.573.553

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146490
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: E.D.T. (BVBA)

Geopend op 27 januari 2015

Referentie: 20150042

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0810.209.128

Aangeduide vereffenaar (s): SAVU IOAN, RUE MOLIDULUI 1,
137350 PETRESTI ROEMENIE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/146474

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: VANDEPUTTE-DENEL BVBA

Geopend op 25 oktober 2016

Referentie: 20160544

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0817.089.101

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/146486

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: KEEY’S -
PASTORIJSTRAAT 2, 1853 STROMBEEK-BEVER

Ondernemingsnummer: 0826.339.139

Datum van het vonnis: 6 november 2018

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/146493

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BEE-IT

Geopend op 19 december 2017

Referentie: 20170798

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0833.462.206

Aangeduide vereffenaar (s): CUYPERS STEFAN, VALKSTRAAT 62,
2860 SINT-KATELIJNE-WAVER.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/146475

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CUYPERS STEFAN ( ZIE GCV
BEE-IT)

Geopend op 13 februari 2018

Referentie: 20180097

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0833.462.206

Aangeduide vereffenaar (s): CUYPERS STEFAN.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146479

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: MILOCOM BVBA

Geopend op 8 december 2015

Referentie: 20150660

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0847.937.871

Aangeduide vereffenaar (s): VAN DROOGENBROECK MANU,
LOMBEEKSTRAAT 116, 1790 AFFLIGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146473

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Faillissement van: MABLABO BVBA GENERAAL LARTIGUE-
LAAN 7, 1200 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE.

Geopend op 11 september 2018.

Referentie: 20180481.

Datum vonnis: 6 november 2018.

Ondernemingsnummer: 0860.945.769

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens.
2018/146491

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: DYNAMIQUE BVBA

Geopend op 6 september 2016

Referentie: 20160386

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0878.684.101

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146484
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: SIRIUS CONSULTING

Geopend op 2 juni 2015

Referentie: 20150325

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0879.137.031
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/146487

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: AL ONE NV

Geopend op 17 januari 2017

Referentie: 20170025

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0888.140.809

Aangeduide vereffenaar (s): ANDREW GUNNE, ANGLE-
SEAROAD 35, DUBLIN4 DUBLIN (IERLAND).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/146477

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: EDEN CHOCOLATES NV

Geopend op 6 september 2016

Referentie: 20160387

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0891.469.491
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/146483

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: LM RENOVE BVBA

Geopend op 15 maart 2016

Referentie: 20160139

Datum vonnis: 6 november 2018

Ondernemingsnummer: 0894.461.249

Aangeduide vereffenaar (s): MTER HEETHEM W.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/146488

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 17 september 2018, verleende de AF1 kamer van de rechtbank
van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
meester Katrien Calcoen, advocaat en plaatsvervangend rechter te
Antwerpen, kantoorhoudende te 2600 Berchem, Grote Steenweg 417,
werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen Walayat Khan, geboren te Mirpur (Pakistan) op 16 maart 1948,
gehuwd met Rabani Samera, laatst wonende te 2050 Antwerpen, Ernest
Claesstraat 3 M3, en overleden te Antwerpen, district Antwerpen, op
8 april 2017.

Antwerpen, 2 november 2018.

De griffier, (get.) A. RASSCHAERT.
(8945)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij vonnis de dato 5 november 2018, op verzoekschrift verleend, heeft
de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout,
kamer ″TF1″, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
de heer VALKENBURG, Johannes Jacobus Maria, geboren te
’s-Gravenhage (Nederland) op 18 september 1956, in leven laatst
wonende te 2381 Ravels, Weeldestraat 68 01-1, en overleden te Ravels
op 4 september 2018.

Als curator aangesteld : meester M. Van der Moeren, advocaat te
2380 Ravels, Meiboomlaan 6.

Turnhout, 5 november 2018.

De griffier, (get.) A. AERTS.
(8946)

Tribunal de première instance de Namur, division Dinant

Par ordonnance prononcée le 6 juillet 2018, en cabinet du juge de
la Famille de NAMUR, Division de DINANT, a été déclarée vacante
la succession de feu Monsieur Roland WILMAERS, né le 12 avril 1957,
à Ixelles, domicilié de son vivant à 5540 HASTIERE, allée des
Sarcelles 15, et décédé à La Panne le 27 décembre 2009.

Madame Christine DUFOUR, juge suppléant, avocate à 5500 Dinant,
rue des Orfèvres 7, bte 10, est désignée curateur à ladite succession
vacante par ce même jugement.

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits auprès du
curateur dans les trois mois de la présente publication.

Le curateur, (signé) Christine DUFOUR.
(8947)
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/205618]
Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor

in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de intrekking van de
ambtshalve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0400.246.546
SATEXCO
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 21/09/2018
Ond. Nr. 0401.496.856
PULLMAN BUS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 05/09/2018
Ond. Nr. 0420.036.823
JUWELIER MICHEL
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 14/03/2018
Ond. Nr. 0420.917.543
DERAU MARCEL ET FILS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 04/07/2018
Ond. Nr. 0421.009.296
GARAGE JOS NIJS EN ZONEN
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 31/08/2018
Ond. Nr. 0421.519.735
ARCADO DIFFUSION
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 15/10/2018
Ond. Nr. 0430.461.155
FEYAERTS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 19/04/2018
Ond. Nr. 0434.903.755
FAMACO
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 05/07/2018
Ond. Nr. 0436.672.719
GENLYS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 18/12/2017
Ond. Nr. 0440.360.006
NEXUS ASSURANCES SA
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 16/10/2018
Ond. Nr. 0442.932.979
DIDIER LUYCKX EN CO
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 09/05/2018

Ond. Nr. 0445.065.395

BENJIMMO

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 31/08/2018

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/205618]
Liste des entités enregistrées pour lesquelles

il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, au retrait de la
radiation d’office effectuée en vertu de
l’article III.42 du Code de droit économi-
que

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0400.246.546
SATEXCO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 21/09/2018
No ent. 0401.496.856
PULLMAN BUS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 05/09/2018
No ent. 0420.036.823
JUWELIER MICHEL
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 14/03/2018
No ent. 0420.917.543
DERAU MARCEL ET FILS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 04/07/2018
No ent. 0421.009.296
GARAGE JOS NIJS EN ZONEN
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 31/08/2018
No ent. 0421.519.735
ARCADO DIFFUSION
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 15/10/2018
No ent. 0430.461.155
FEYAERTS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 19/04/2018
No ent. 0434.903.755
FAMACO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 05/07/2018
No ent. 0436.672.719
GENLYS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 18/12/2017
No ent. 0440.360.006
NEXUS ASSURANCES SA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 16/10/2018
No ent. 0442.932.979
DIDIER LUYCKX EN CO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 09/05/2018

No ent. 0445.065.395

BENJIMMO

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 31/08/2018

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/205618]
Liste der Einheiten für welche die Zwangs-

löschung gemäß dem Artikel III.42 des
Wirtschaftsgesetzbuches entzogen wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0400.246.546
SATEXCO
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

21/09/2018
Unt. nr. 0401.496.856
PULLMAN BUS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

05/09/2018
Unt. nr. 0420.036.823
JUWELIER MICHEL
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

14/03/2018
Unt. nr. 0420.917.543
DERAU MARCEL ET FILS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

04/07/2018
Unt. nr. 0421.009.296
GARAGE JOS NIJS EN ZONEN
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

31/08/2018
Unt. nr. 0421.519.735
ARCADO DIFFUSION
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

15/10/2018
Unt. nr. 0430.461.155
FEYAERTS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

19/04/2018
Unt. nr. 0434.903.755
FAMACO
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

05/07/2018
Unt. nr. 0436.672.719
GENLYS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

18/12/2017
Unt. nr. 0440.360.006
NEXUS ASSURANCES SA
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

16/10/2018
Unt. nr. 0442.932.979
DIDIER LUYCKX EN CO
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

09/05/2018

Unt. nr. 0445.065.395

BENJIMMO

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
31/08/2018
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Ond. Nr. 0447.066.466
L.D.H.
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 31/08/2018
Ond. Nr. 0449.625.979
CUMUL
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 04/07/2018
Ond. Nr. 0449.812.358
SCHMETS ET CIE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 18/05/2018
Ond. Nr. 0454.249.614
B.C.T. ET PARTNERS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 24/09/2018
Ond. Nr. 0454.366.608
CYRUS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 16/02/2018
Ond. Nr. 0459.348.646
HENDRICKX INTERNATIONAL
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 12/10/2018
Ond. Nr. 0459.622.820
ADVOCATENKANTOOR G. POPPE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 16/04/2018
Ond. Nr. 0461.819.869
MAVA INVEST
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 06/04/2018
Ond. Nr. 0464.469.454
G.S.PATRIMONIUM
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 12/07/2018
Ond. Nr. 0465.052.543
VERT, EXTERIEUR
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 30/01/2018
Ond. Nr. 0469.751.895
EMRE BELGIUM HOLDING COMPANY 1
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 17/10/2018
Ond. Nr. 0471.340.519
LERHO ERIC
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 23/04/2018
Ond. Nr. 0471.562.728
JOGG
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 30/01/2018
Ond. Nr. 0473.510.646

FITMIX

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 26/07/2018

Ond. Nr. 0474.007.227

MARIE-LOU

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 27/09/2018

Ond. Nr. 0476.377.094

NOLABEL

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 17/10/2018

No ent. 0447.066.466
L.D.H.
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 31/08/2018
No ent. 0449.625.979
CUMUL
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 04/07/2018
No ent. 0449.812.358
SCHMETS ET CIE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 18/05/2018
No ent. 0454.249.614
B.C.T. ET PARTNERS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 24/09/2018
No ent. 0454.366.608
CYRUS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 16/02/2018
No ent. 0459.348.646
HENDRICKX INTERNATIONAL
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 12/10/2018
No ent. 0459.622.820
ADVOCATENKANTOOR G. POPPE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 16/04/2018
No ent. 0461.819.869
MAVA INVEST
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 06/04/2018
No ent. 0464.469.454
G.S.PATRIMONIUM
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 12/07/2018
No ent. 0465.052.543
VERT, EXTERIEUR
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 30/01/2018
No ent. 0469.751.895
EMRE BELGIUM HOLDING COMPANY 1
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 17/10/2018
No ent. 0471.340.519
LERHO ERIC
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 23/04/2018
No ent. 0471.562.728
JOGG
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 30/01/2018
No ent. 0473.510.646

FITMIX

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 26/07/2018

No ent. 0474.007.227

MARIE-LOU

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 27/09/2018

No ent. 0476.377.094

NOLABEL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 17/10/2018

Unt. nr. 0447.066.466
L.D.H.
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

31/08/2018
Unt. nr. 0449.625.979
CUMUL
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

04/07/2018
Unt. nr. 0449.812.358
SCHMETS ET CIE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

18/05/2018
Unt. nr. 0454.249.614
B.C.T. ET PARTNERS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

24/09/2018
Unt. nr. 0454.366.608
CYRUS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

16/02/2018
Unt. nr. 0459.348.646
HENDRICKX INTERNATIONAL
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

12/10/2018
Unt. nr. 0459.622.820
ADVOCATENKANTOOR G. POPPE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

16/04/2018
Unt. nr. 0461.819.869
MAVA INVEST
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

06/04/2018
Unt. nr. 0464.469.454
G.S.PATRIMONIUM
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

12/07/2018
Unt. nr. 0465.052.543
VERT, EXTERIEUR
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

30/01/2018
Unt. nr. 0469.751.895
EMRE BELGIUM HOLDING COMPANY 1
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

17/10/2018
Unt. nr. 0471.340.519
LERHO ERIC
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

23/04/2018
Unt. nr. 0471.562.728
JOGG
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

30/01/2018
Unt. nr. 0473.510.646

FITMIX

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
26/07/2018

Unt. nr. 0474.007.227

MARIE-LOU

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
27/09/2018

Unt. nr. 0476.377.094

NOLABEL

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
17/10/2018
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Ond. Nr. 0476.809.537
DE GOUDEN KROON
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 15/02/2018
Ond. Nr. 0476.976.912
ACOMUS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 18/06/2018
Ond. Nr. 0477.079.256
SERENITAS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 09/10/2018
Ond. Nr. 0477.773.795
ARCHITECTENBUREAU BENEENS JEF
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 02/07/2018
Ond. Nr. 0478.097.360
IMMO - YVJORONA
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 18/10/2018
Ond. Nr. 0479.520.092
PAINTERS DE VLEESSCHAUWER
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 19/12/2017
Ond. Nr. 0479.950.159
RAMA RAO
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 03/09/2018
Ond. Nr. 0479.997.372
WHITE CAMELIA
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 08/10/2018
Ond. Nr. 0508.627.814
BELGIUM THERMIC
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 25/07/2018
Ond. Nr. 0808.710.972
INITIATE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 18/10/2018
Ond. Nr. 0809.645.439
WOOD SOLNETTE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 11/10/2018
Ond. Nr. 0811.045.704
CAT RENOVATION
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 27/09/2018
Ond. Nr. 0818.816.590
LINASSER
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 09/10/2018
Ond. Nr. 0819.889.629

KAYEM

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 11/10/2018

Ond. Nr. 0822.490.021

LUDOVICA ZAGREBELSKY

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 21/09/2018

Ond. Nr. 0825.330.537

RAMOON

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 23/10/2018

No ent. 0476.809.537
DE GOUDEN KROON
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 15/02/2018
No ent. 0476.976.912
ACOMUS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 18/06/2018
No ent. 0477.079.256
SERENITAS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 09/10/2018
No ent. 0477.773.795
ARCHITECTENBUREAU BENEENS JEF
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 02/07/2018
No ent. 0478.097.360
IMMO - YVJORONA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 18/10/2018
No ent. 0479.520.092
PAINTERS DE VLEESSCHAUWER
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 19/12/2017
No ent. 0479.950.159
RAMA RAO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 03/09/2018
No ent. 0479.997.372
WHITE CAMELIA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 08/10/2018
No ent. 0508.627.814
BELGIUM THERMIC
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 25/07/2018
No ent. 0808.710.972
INITIATE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 18/10/2018
No ent. 0809.645.439
WOOD SOLNETTE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 11/10/2018
No ent. 0811.045.704
CAT RENOVATION
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/09/2018
No ent. 0818.816.590
LINASSER
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 09/10/2018
No ent. 0819.889.629

KAYEM

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 11/10/2018

No ent. 0822.490.021

LUDOVICA ZAGREBELSKY

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 21/09/2018

No ent. 0825.330.537

RAMOON

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 23/10/2018

Unt. nr. 0476.809.537
DE GOUDEN KROON
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

15/02/2018
Unt. nr. 0476.976.912
ACOMUS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

18/06/2018
Unt. nr. 0477.079.256
SERENITAS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

09/10/2018
Unt. nr. 0477.773.795
ARCHITECTENBUREAU BENEENS JEF
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

02/07/2018
Unt. nr. 0478.097.360
IMMO - YVJORONA
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

18/10/2018
Unt. nr. 0479.520.092
PAINTERS DE VLEESSCHAUWER
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

19/12/2017
Unt. nr. 0479.950.159
RAMA RAO
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

03/09/2018
Unt. nr. 0479.997.372
WHITE CAMELIA
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

08/10/2018
Unt. nr. 0508.627.814
BELGIUM THERMIC
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

25/07/2018
Unt. nr. 0808.710.972
INITIATE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

18/10/2018
Unt. nr. 0809.645.439
WOOD SOLNETTE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

11/10/2018
Unt. nr. 0811.045.704
CAT RENOVATION
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

27/09/2018
Unt. nr. 0818.816.590
LINASSER
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

09/10/2018
Unt. nr. 0819.889.629

KAYEM

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
11/10/2018

Unt. nr. 0822.490.021

LUDOVICA ZAGREBELSKY

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
21/09/2018

Unt. nr. 0825.330.537

RAMOON

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
23/10/2018
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Ond. Nr. 0834.052.322
SPRL BATIWIND
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 17/10/2018
Ond. Nr. 0834.884.839
GLORIDOM
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 13/03/2018
Ond. Nr. 0835.015.194
BOLERO ATELIER
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 16/02/2018
Ond. Nr. 0840.733.345
AL AMAL RLAI
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 11/10/2018
Ond. Nr. 0842.108.765
G&M AND PARTNERS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 11/06/2018
Ond. Nr. 0842.961.474
MOUNTAIN LION
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 16/01/2018
Ond. Nr. 0843.985.617
LAURA-SERVICES
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 09/02/2018
Ond. Nr. 0848.591.137
MAGMI
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 30/09/2018
Ond. Nr. 0848.794.540
KAMENITZA
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 17/10/2018
Ond. Nr. 0849.813.139
VIA-AL-HOCEIMA
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 17/10/2018
Ond. Nr. 0859.702.387
BOEKBINDERIJ PETERS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 18/10/2018
Ond. Nr. 0867.066.667
FERME DE GHLIN
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 13/06/2018
Ond. Nr. 0867.239.881
TIMAX
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 27/07/2018
Ond. Nr. 0867.387.757

SLOZED

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 18/10/2018

Ond. Nr. 0869.466.923

V.O.S.

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 24/09/2018

Ond. Nr. 0872.225.483

CLAPEHDJ

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 16/10/2018

No ent. 0834.052.322
SPRL BATIWIND
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 17/10/2018
No ent. 0834.884.839
GLORIDOM
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 13/03/2018
No ent. 0835.015.194
BOLERO ATELIER
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 16/02/2018
No ent. 0840.733.345
AL AMAL RLAI
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 11/10/2018
No ent. 0842.108.765
G&M AND PARTNERS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 11/06/2018
No ent. 0842.961.474
MOUNTAIN LION
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 16/01/2018
No ent. 0843.985.617
LAURA-SERVICES
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 09/02/2018
No ent. 0848.591.137
MAGMI
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 30/09/2018
No ent. 0848.794.540
KAMENITZA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 17/10/2018
No ent. 0849.813.139
VIA-AL-HOCEIMA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 17/10/2018
No ent. 0859.702.387
BOEKBINDERIJ PETERS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 18/10/2018
No ent. 0867.066.667
FERME DE GHLIN
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 13/06/2018
No ent. 0867.239.881
TIMAX
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/07/2018
No ent. 0867.387.757

SLOZED

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 18/10/2018

No ent. 0869.466.923

V.O.S.

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 24/09/2018

No ent. 0872.225.483

CLAPEHDJ

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 16/10/2018

Unt. nr. 0834.052.322
SPRL BATIWIND
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

17/10/2018
Unt. nr. 0834.884.839
GLORIDOM
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

13/03/2018
Unt. nr. 0835.015.194
BOLERO ATELIER
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

16/02/2018
Unt. nr. 0840.733.345
AL AMAL RLAI
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

11/10/2018
Unt. nr. 0842.108.765
G&M AND PARTNERS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

11/06/2018
Unt. nr. 0842.961.474
MOUNTAIN LION
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

16/01/2018
Unt. nr. 0843.985.617
LAURA-SERVICES
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

09/02/2018
Unt. nr. 0848.591.137
MAGMI
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

30/09/2018
Unt. nr. 0848.794.540
KAMENITZA
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

17/10/2018
Unt. nr. 0849.813.139
VIA-AL-HOCEIMA
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

17/10/2018
Unt. nr. 0859.702.387
BOEKBINDERIJ PETERS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

18/10/2018
Unt. nr. 0867.066.667
FERME DE GHLIN
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

13/06/2018
Unt. nr. 0867.239.881
TIMAX
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

27/07/2018
Unt. nr. 0867.387.757

SLOZED

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
18/10/2018

Unt. nr. 0869.466.923

V.O.S.

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
24/09/2018

Unt. nr. 0872.225.483

CLAPEHDJ

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
16/10/2018
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Ond. Nr. 0873.816.778

BRUGMANN 32

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 17/10/2018

Ond. Nr. 0877.377.965

LA MAISON DE LA ROSE DES VENTS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 23/05/2018

Ond. Nr. 0877.898.005

BONTE

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 25/01/2018

Ond. Nr. 0878.193.161

DELPOMDOR ENGINEERING

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 23/05/2018

Ond. Nr. 0878.929.866

REGIS DOMUS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 07/10/2018

Ond. Nr. 0879.738.530

GROUPEMENT FORESTIER DES CROISET-
TES

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 01/06/2018

Ond. Nr. 0881.933.205

’T BROODATELIER

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 30/10/2017

Ond. Nr. 0884.997.910

KIMYA

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 25/06/2018

Ond. Nr. 0885.320.186

OUJDA SERVICES

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 10/07/2018

Ond. Nr. 0891.175.523

LEILA RADONI

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 07/10/2018

Ond. Nr. 0891.527.097

RUKU

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 31/08/2018

Ond. Nr. 0893.677.727

BLUE-EYES NESS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 17/10/2018

Ond. Nr. 0893.786.308

BOECKX JOZEF

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 31/08/2018

Ond. Nr. 0896.267.726

EXIRIUS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 10/10/2018

Ond. Nr. 0896.787.368

DERMO COSMETICS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 15/10/2018

No ent. 0873.816.778

BRUGMANN 32

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 17/10/2018

No ent. 0877.377.965

LA MAISON DE LA ROSE DES VENTS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 23/05/2018

No ent. 0877.898.005

BONTE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 25/01/2018

No ent. 0878.193.161

DELPOMDOR ENGINEERING

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 23/05/2018

No ent. 0878.929.866

REGIS DOMUS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 07/10/2018

No ent. 0879.738.530

GROUPEMENT FORESTIER DES CROISET-
TES

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 01/06/2018

No ent. 0881.933.205

’T BROODATELIER

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 30/10/2017

No ent. 0884.997.910

KIMYA

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 25/06/2018

No ent. 0885.320.186

OUJDA SERVICES

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 10/07/2018

No ent. 0891.175.523

LEILA RADONI

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 07/10/2018

No ent. 0891.527.097

RUKU

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 31/08/2018

No ent. 0893.677.727

BLUE-EYES NESS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 17/10/2018

No ent. 0893.786.308

BOECKX JOZEF

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 31/08/2018

No ent. 0896.267.726

EXIRIUS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 10/10/2018

No ent. 0896.787.368

DERMO COSMETICS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 15/10/2018

Unt. nr. 0873.816.778

BRUGMANN 32

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
17/10/2018

Unt. nr. 0877.377.965

LA MAISON DE LA ROSE DES VENTS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
23/05/2018

Unt. nr. 0877.898.005

BONTE

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
25/01/2018

Unt. nr. 0878.193.161

DELPOMDOR ENGINEERING

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
23/05/2018

Unt. nr. 0878.929.866

REGIS DOMUS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
07/10/2018

Unt. nr. 0879.738.530

GROUPEMENT FORESTIER DES CROI-
SETTES

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
01/06/2018

Unt. nr. 0881.933.205

’T BROODATELIER

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
30/10/2017

Unt. nr. 0884.997.910

KIMYA

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
25/06/2018

Unt. nr. 0885.320.186

OUJDA SERVICES

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
10/07/2018

Unt. nr. 0891.175.523

LEILA RADONI

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
07/10/2018

Unt. nr. 0891.527.097

RUKU

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
31/08/2018

Unt. nr. 0893.677.727

BLUE-EYES NESS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
17/10/2018

Unt. nr. 0893.786.308

BOECKX JOZEF

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
31/08/2018

Unt. nr. 0896.267.726

EXIRIUS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
10/10/2018

Unt. nr. 0896.787.368

DERMO COSMETICS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
15/10/2018
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Ond. Nr. 0898.875.442
DR.LAMBRECHTS MAGDALENA,HUIS-

ARTS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 27/09/2018
Ond. Nr. 0898.885.934
EXIFE
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 01/12/2017.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-

MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/205619]
Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor

in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de annulatie van de
ambtshalve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42, paragraaf 1,
1ste alinea, 4° van het Wetboek van econo-
misch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0413.990.456
ATLANTA OFFICE PRODUCTS
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel. − Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles.
Directeur : Wilfried VERREZEN

No ent. 0898.875.442
DR.LAMBRECHTS MAGDALENA,HUI-

SARTS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 27/09/2018
No ent. 0898.885.934
EXIFE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 01/12/2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/205619]
Liste des entités enregistrées pour lesquelles

il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, à l’annulation
de la radiation d’office effectuée en vertu
de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er,
4° du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0413.990.456
ATLANTA OFFICE PRODUCTS
Annulation de la radiation d’office.

Unt. nr. 0898.875.442
DR.LAMBRECHTS MAGDALENA,HUIS-

ARTS
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

27/09/2018
Unt. nr. 0898.885.934
EXIFE
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

01/12/2017.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/205619]
Liste der Einheiten für welche die Zwangs-

löschung gemäß dem Artikel III.42,
Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetz-
buches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0413.990.456
ATLANTA OFFICE PRODUCTS
Die Amtslöschung wurde annulliert.
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